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SAFETY FIRST

AT LABELMATE, SAFETY IS OUR NUMBER ONE PRIORITY.
THE FOLLOWING INFORMATION PROVIDES GUIDELINES FOR SAFETY
WHEN USING LABELMATE EQUIPMENT.

Any piece of machinery can become dangerous to personnel when improperly operated or poorly maintained.

All employees operating and maintaining Labelmate equipment should be familiar with its operation and should be
thoroughly trained and instructed on safety.

Most accidents are preventable through safety awareness.

Every effort has been made to engineer safety into the design of Labelmate equipment per standards set forth by ANSI
and others that apply as necessary. Areas of potential danger are mechanically and/or electrically protected. Safety labels
and instructional decals are visible to the operator and located near any potential hazard.

TRAINING AND INSTRUCTION

It is the responsibility of the customer to ensure that all personnel who will be expected to operate or maintain the
equipment participate in training and instruction sessions and become trained operators. All personnel operating,
inspecting, servicing or cleaning this equipment must be properly trained in operation and machine safety.

BEFORE operating this equipment, read the operating instructions in the manual.
GENERAL SAFETY

+ Ensure that all power sources are turned off when the machine is not in use. This includes electrical power.

+ Read the manual for any special operational instructions for each piece of equipment. The Labelmate product manual
is included in the product packaging and can be found on the website www.labelmate.com

+ Know how the equipment functions and understand the operating processes.
+ Know how to shut down the equipment.
- Understand the equipment safety labels

+ Wear the appropriate personal protective equipment for the job to be performed (EX: eye protection, gloves, safety
shoes, etc.). Ensure that nothing you are wearing could get caught in the machinery.

+ When working on or around all equipment, avoid wearing loose clothing, jewelry, unrestrained long hair, or any loose
ties, belts, scarves or articles that may be caught in moving parts. Keep all extremities away from moving parts.
Entanglement can cause death or severe injury.

+ For new equipment, check plant voltage with the voltage specified on the machine. Electrical specifications for your
machine are printed on the machine serial number tag. A properly grounded electrical receptacle is required for safe
operation regardless of voltage requirements.

+ Use the equipment only for its intended purpose.

- Keep the operating zone free of obstacles that could cause a person to trip or fall toward an operating machine. Keep
fingers, hands or any part of the body out of the machine and away from moving parts when the machine is operating.

-+ Any machine with moving parts and/or electrical components can be potentially dangerous no matter how many safety
features it contains. Stay alert and think clearly while operating or servicing the equipment. Be aware of operations
and personnel in your surroundings. Be attentive to indicator lights and/or operator interface screens displayed on the
machine and know how to respond.

+ Do not operate machinery if you are fatigued, emotionally distressed or under the influence of drugs or alcohol.

+ Know where the FIRST AID SAFETY STATION is located.

+ Rotating and moving parts are dangerous. Keep clear of the operating area. Never put any foreign object into the
operating area.

- Use proper lifting and transporting devices for heavy equipment. Some types of equipment can be extremely heavy.
An appropriate lifting device should be used.
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ABOUT YOUR DISPENSER

LABELMATE Label dispensers with an integrated counter are a quick and easy way to dispense individual
labels while accurately keeping track of the number of labels dispensed. They use a peel-and-present
design: as the material passes through the dispenser, the label is peeled away from the backing material and
presented at the front of the unit, ready to be picked up by the operator while the integrated counter keeps
track of the number of labels dispensed.

With different models to choose from, these label dispensers can handle virtually any application you may
have. The integrated counter makes them ideal for applications requiring precise label quantities, batch
counting or improved process control.

REGULAR LABELS

P/N MODEL MAX LABEL WIDTH STAINLESS STEEL PRICE
LMD032/LMX633 LD-115-RS-XL-C2 up to 115 mm X 1095 €
LMDO033/LMX633 LD-165-RS-XL-C2 up to 165 mm X 1150 €

P/N

MODEL

MAX LABEL WIDTH

ALL LABELS, INCL TRANSPARENT & BLACK

STAINLESS STEEL

LMD037/LMX633

LMDO038/LMX633

LMD039/LMX633

MODEL

LD-115-U-XL-C2

LD-165-U-XL-C2

LD-225-U-XL-C2

MIN LABEL LENGTH

up to 115 mm

up to 165 mm

up to 225 mm

MIN LABEL WIDTH

MIN LINER WIDTH

1195 €

1250 €

1330 €

MATERIAL THICKNESS

-RS/-RS-XL-models

-U/-U-XL-models

LABEL SPECS

6 mm

6 mm

7 mm

12 mm

+ External roll diameter LD-115 & LD-165 & XL-models: 220 mm.

-+ The counter module is equipped with a battery, which has a lifespan

of 8 years.

+ Incremental counter, features memory function and a reset button.

71 mm

16 mm

3mm

The English text is the original instruction. Other languages are translations of the original instructions.
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DIMENSIONS

« LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2 models:
WxDxH:223x345,5x 379 mm

+ LD-165-RS-XL-C2/-U-XL-C2 models:
W xDxH: 273 x345,5x 379 mm

+ LD-225-RS-U-XL-C2 models:
W x D xH:333x345,5x 379 mm

GENERAL

+ All Label Dispensers come with 35 mm core holders
accepting all cores between 38 and 76 mm

+ Maximum Label Roll Weight: 6 KG

+ Minimum speed: 2,67 CM/SEC - maximum speed:
16,7 CM/SEC

+ Power Supply: Input 100-240V 50hz / Output 15VDC -
4.33A

+ Shipping Weight: 6 to 8 KG depending on model
& selected options

+ Limited Warranty of 2 Years, 1 Year on the Power Supply
+ Dust and water resistance: Rated IP50

PACKAGE CONTENT

Remove all parts from the shipping container and verify
contents.

+ User Manual (this document)
+ Label Dispenser Unit
+ Power Supply Module

+ Retain the Shipping Container and Packaging for Storage
and Transport.

IMPORTANT NOTICE

+ Keep Label Sensor Eye clean. Wipe with a soft cloth
occasionally. Be careful not to damage the sensor. Do
not use any chemical on the Sensor.

+ Keep Tape Stripper Bar and Web Guide Bars clean.
Use isopropyl alcohol or “Goo-Gone"™ to clean
adhesive residue from parts. Adhesive build-up can
cause malfunction and damage to your unit.
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GETTING STARTED

+ 1- Media-roll-holder

+ 2- Media guide

+ 3- Label counter sensor
+ 4-Label guide-1

+ 5- Label guide-2

+ 6- Peel-off bar

+ 7- Lever backing paper
+ 8- Take-up shaft

+ 9- Adjustable sensor

+ 10- Power/speed control
+ 11- Counter display

+ 12- Dispenser chassis

SET-UP:

+ Make sure the Power Switch (10) is in the "OFF” position.

+ Set your LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL in place and plug the cord from the Power Supply Module into the Power
Input Jack on the rear of the Unit.

+ Connect the Power Supply Module to a suitable power source.
+ Place your roll of labels on the Media Roll Holder (1) & slide the media guide (2) to the width of your label web.
+ Remove the first labels to have only the backing paper to attach to the web take-up shaft.

+ Gently lift the lower part of the sensor module (3) up and guide the labels between the sensor and Label Guide-1 (4) and
further down under Label Guide 2 (5).

+ Thread the label web between the Peel-off bar and the round Guide Rod directly above it (6).
+ Pull the paper web under the peel-off bar towards the take-up shaft (8).

+ Pullthe leaver backing paper (7) back to open the take-up mechanism. Slide the backing paper into the slot. Depending
on the thickness of the paper, you may need to fold it in half. Push the lever back to secure the backing paper onto the
take-up shaft. If the paper wrinkles, reposition the backing paper, leaving a circa 2cm margin between the chassis and
the open leaver and close it together again to ensure a straight paper path.

« Slightly loosen the Label Sensor Lock Knob (9) until you can just rotate the Sensor. Point the sensor up so it is point-
ing at the bottom of the Peel-off Bar. Move the sensor left or right to ensure positioning where the distance between 2
following labels (GAP) is the smallest. Eg. in the middle when using round labels.

+ Place the Power Switch in the “1" position. Slowly rotate the Sensor down until the label begins to advance. Continue to
rotate the Sensor slowly until the desired label length is dispensed.

+ Retighten the Lock Knob securely.

+ Adjust the Power Switch to select the desired speed.
IMPORTANT:

+ Pull labels UP when removing them. If excess dust or dirt accumulates on the Label Sensor Eye the Dispenser may not
sense labels correctly. Use a cloth or paper towel dampened with water to gently clean the Label Sensor. Do not use
any chemicals on the sensor.

+ The Counter Sensor Tension(3) can be increased by turning the small set-screw clockwise. Adjustment might be nec-
essary for very thin label materials.

+ Place the sensor module (3) in the middle of your label. When special shaped labels are used, place the sensor where
the gap between 2 labels is the smallest.
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GERMAN

SICHERHEIT HAT BEI LABELMATE OBERSTE PRIORITAT. DIE FOLGENDEN INFOR-
MATIONEN ENTHALTEN RICHTLINIEN ZUR SICHERHEIT BEI DER VERWENDUNG
VON LABELMATE-GERATEN.

Jedes Maschinenstiick kann bei unsachgemafer
Bedienung oder schlechter Wartung fiir das Personal
gefahrlich werden. Alle Mitarbeiter, die Labelmate-
Gerate bedienen und warten, sollten mit deren
Bedienung vertraut sein und grundlich geschult und in
Sicherheitsfragen eingewiesen werden. Die meisten
Unfalle sind durch Sicherheitsbewusstsein vermeidbar.
Es wurden alle Anstrengungen unternommen, um

die Sicherheit bei der Konstruktion von Labelmate-
Geraten gemal’ den von ANSI und anderen, die nach
Bedarf gelten, festgelegten Standards zu gewahrleisten.
Gefahrenbereiche sind mechanisch und / oder elektrisch
geschutzt. Sicherheitsetiketten und Hinweisschilder sind
fur den Bediener sichtbar und befinden sich in der Nahe
potenzieller Gefahren.

AUSBILDUNG UND ANLEITUNG

Es liegt in der Verantwortung des Kunden, sicherzustellen,

dass alle Mitarbeiter, von denen erwartet wird, dass sie
die Gerate bedienen oder warten, an Schulungs- und
Schulungssitzungen teilnehmen und geschulte Bediener
werden. Alle Mitarbeiter, die dieses Geréat bedienen,
inspizieren, warten oder reinigen, missen in Betrieb und
Maschinensicherheit geschult sein. Lesen Sie vor dem
Betrieb dieses Gerats die Bedienungsanleitung in der
Bedienungsanleitung.

GENERELLE SICHERHEIT

Stellen Sie sicher, dass alle Stromquellen ausgeschaltet
sind, wenn das Gerat nicht verwendet wird. Dies schliel3t
elektrische Energie ein. Lesen Sie das Handbuch, um
spezielle Betriebsanweisungen flr jedes Gerat zu
erhalten. Das Labelmate-Produkthandbuch ist in der
Produktverpackung enthalten und auf der Website
www.labelmate.com zu finden. Wissen, wie das Gerat
funktioniert und die Betriebsprozesse verstehen.
Wissen, wie man das Gerat herunterfahrt. Verstehen Sie
die Sicherheitsetiketten der Gerate

Tragen Sie die fur die auszuflihrende Arbeit geeignete
personliche Schutzausriistung (EX: Augenschutz,
Handschuhe, Sicherheitsschuhe usw.). Stellen Sie
sicher, dass sich nichts, was Sie tragen, in der Maschine
verfangen kann. Vermeiden Sie beim Arbeiten an

oder um alle Geréate das Tragen von loser Kleidung,
Schmuck, ungehemmtem langem Haar oder losen
Krawatten, Girteln, Schals oder Gegenstanden, die sich
in beweglichen Teilen verfangen konnen. Halten Sie alle
Extremitaten von beweglichen Teilen fern. Verstrickungen
konnen zum Tod oder zu schweren Verletzungen flhren.
Uberpriifen Sie bei neuen Geraten die Anlagenspannung
mit der an der Maschine angegebenen Spannung.
Elektrische Daten fur Ihr Gerat ist auf dem
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Seriennummernschild des Gerats aufgedruckt. Eine
ordnungsgemal’ geerdete Steckdose ist erforderlich
fur einen sicheren Betrieb unabhangig von den
Spannungsanforderungen.

Verwenden Sie das Gerat nur fir den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Betriebszone frei von Hindernissen, die
dazu fihren kdnnen, dass eine Person stolpert oder auf
eine Bedienmaschine fallt. Halten Sie Finger, Hande oder
Korperteile von der Maschine fern und von beweglichen
Teilen fern, wenn sich die Maschine befindet Betriebs.
Jede Maschine mit beweglichen Teilen und / oder
elektrischen Komponenten kann potenziell gefahrlich
sein, unabhangig davon, wie viele Sicherheitsmerkmale
sie enthalt. Bleiben Sie wachsam und denken Sie klar,
wahrend Sie das Gerat bedienen oder warten. Achten Sie
auf Operationen und Personal in lhrer Umgebung. Achten
Sie auf die auf der Maschine angezeigten Anzeigelampen
und / oder Bildschirme der Bedienoberflache und wissen
Sie, wie Sie reagieren mussen.

Bedienen Sie keine Maschinen, wenn Sie mude, emotional
belastet oder unter dem Einfluss von Drogen oder
Alkohol stehen. Wissen, wo sich die ERSTE-HILFE-
SICHERHEITSSTATION befindet.

Rotierende und bewegliche Teile sind gefahrlich. Halten
Sie sich vom Betriebsbereich fern. Stellen Sie niemals
Fremdkorper in den Betriebsbereich. Verwenden Sie
geeignete Hebe- und Transportvorrichtungen fir schwere
Gerate. Einige Arten von Geraten konnen extrem schwer
sein. Es sollte eine geeignete Hebevorrichtung verwendet
werden.




GERMAN
Ubersetzung der Originalanleitung

UBER IHREN SPENDER

LABELMATE Etikettenspender mit integriertem Zahler
ermdoglichen die schnelle und einfache Ausgabe einzelner
Etiketten bei gleichzeitig praziser Erfassung der ausgege-
benen Etikettenanzahl. Das Peel-and-Present-System sorgt
daflr, dass sich das Etikett beim Durchlauf des Materials
vom Tragermaterial I0st und an der Vorderseite des Gerats
zur Entnahme bereitliegt. Der integrierte Zahler erfasst
dabei die Anzahl der ausgegebenen Etiketten.

Dank verschiedener Modelle eignet sich dieser Etiketten-
spender fir nahezu jede Anwendung. Der integrierte Zahler
macht ihn ideal fir Anwendungen, die prazise Etiketten-
mengen, Chargenzahlung oder eine verbesserte Prozess-
kontrolle erfordern.

TECHNISCHE DATEN DER ETIKETTEN

* Rollendurchmesser (Modelle LD-115, LD-165 und XL):
220 mm

+ Das Zahlermodul ist mit einer Batterie ausgestattet,
deren Lebensdauer 8 Jahre betragt.

- Inkrementeller Zahler mit Speicherfunktion und
Reset-Taste.

ABMESSUNGEN

+ Modelle LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
BxTxH:223 x345,5x 379 mm

+ Modelle LD-165-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
BxTxH:273x345,5x 379 mm

+ Modelle LD-225-RS-U-XL-C2:
BxTxH:333x3455x379 mm

ALLGEMEIN

+ Alle Etikettenspender sind mit 35-mm-Kernhaltern aus-
gestattet und nehmen alle Kerne zwischen 38 und 76 mm
auf.

+ Maximales Gewicht der Etikettenrolle: 6 kg

+ Minimale Geschwindigkeit: 2,67 cm/s — Maximale
Geschwindigkeit: 16,7 cm/s

« Stromversorgung: Eingang 100—-240 V, 50 Hz / Ausgang
15V DC 4.33A

+ Versandgewicht: 6 bis 8 kg, abhangig von Modell und
gewahlten Optionen

- Eingeschrankte Garantie: 2 Jahre, 1 Jahr auf das Netzteil
+ Staub- und Wasserschutz: Schutzart IP50

LIEFERUMFANG

Entnehmen Sie alle Teile aus dem Versandkarton und tber-
prifen Sie den Inhalt.

* Benutzerhandbuch (dieses Dokument)

- Etikettenspender

* Netztelil

- Bewahren Sie den Versandkarton und die Verpackung fir
Lagerung und Transport auf.

WICHTIGER HINWEIS
- Halten Sie den Etikettensensor sauber. Wischen Sie ihn
gelegentlich mit einem weichen Tuch ab.

Achten Sie darauf, den Sensor nicht zu beschéadigen. Ver-
wenden Sie keine Chemikalien am Sensor.

- Halten Sie die Abstreifleiste und die Bahnfiihrungsleisten
sauber. Verwenden Sie Isopropylalkohol oder ,Goo-Gone"™,
um Klebstoffreste von den Teilen zu entfernen. Klebstof-
fablagerungen konnen zu Fehlfunktionen und Schaden an
Ihrem Geréat fihren.

ERSTE SCHRITTE

EINRICHTUNG:

- Stellen Sie sicher, dass sich der Netzschalter (10) in der
Position ,AUS" befindet.

« Stellen Sie lhren LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL an
seinen Platz und stecken Sie das Kabel des Netzteilmoduls
in die Netzanschlussbuchse auf der Rickseite des Gerats.
+ Schlielfen Sie das Netzteilmodul an eine geeignete
Stromaquelle an.

+ Legen Sie |hre Etikettenrolle in den Rollenhalter (1) ein
und schieben Sie die Medienflihrung (2) auf die Breite lhrer
Etikettenbahn.

- Entfernen Sie die ersten Etiketten, sodass nur noch das
Tragerpapier zum Aufwickeln der Etikettenbahn dbrig
bleibt.

+ Heben Sie den unteren Teil des Sensormoduls (3) vor-
sichtig an und fuhren Sie die Etiketten zwischen Sensor
und Etikettenfihrung 1 (4) und weiter unter Etiketten-
fihrung 2 (5).

« Fadeln Sie die Etikettenbahn zwischen Abziehleiste und
der dartber liegenden runden Fiihrungsstange (6) ein.

« Ziehen Sie die Etikettenbahn unter der Abziehleiste zur
Aufwickelwelle (8).

- Ziehen Sie das Tragerpapier (7) zurick, um den Aufwick-
elmechanismus zu 6ffnen. Schieben Sie das Tragerpa-
pier in den Schlitz. Je nach Papierstarke mussen Sie es
maglicherweise in der Mitte falten. Driicken Sie den Hebel
zurlick, um das Tragerpapier auf der Aufwickelwelle zu
fixieren. Falls das Papier Falten wirft, positionieren Sie es
neu und lassen Sie einen Abstand von ca. 2 cm zwischen
Gehéause und gedffnetem Hebel. SchlieRen Sie den Hebel
anschlieBend wieder, um einen geraden Papierweg zu
gewahrleisten.

+ Lésen Sie den Verriegelungsknopf (9) des Etikettensen-
sors leicht, bis sich der Sensor drehen lasst. Richten Sie
den Sensor nach oben, sodass er auf die Unterseite der
Abziehleiste zeigt. Bewegen Sie den Sensor nach links oder
rechts, um die Position so zu wahlen, dass der Abstand
zwischen zwei nachfolgenden Etiketten (Licke) am gering-
sten ist. Dies ist beispielsweise bei runden Etiketten in der
Mitte der Fall.

- Stellen Sie den Netzschalter auf Position ,1°. Drehen Sie
den Sensor langsam nach unten, bis das Etikett trans-
portiert wird. Drehen Sie den Sensor weiter langsam, bis
die gewinschte Etikettenlange ausgegeben ist.

- Ziehen Sie den Verriegelungsknopf wieder fest.

- Stellen Sie die gewtinschte Geschwindigkeit mit dem
Netzschalter ein.

WICHTIG:

« Ziehen Sie die Etiketten beim Abziehen nach oben. Wenn
sich zu viel Staub oder Schmutz auf dem Etikettensensor
ablagert, erkennt der Spender die Etiketten maglicherweise
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nicht korrekt. Reinigen Sie den Etikettensensor vorsichtig
mit einem feuchten Tuch oder Papiertuch. Verwenden Sie
keine Chemikalien am Sensor.

- Die Spannung des Gegensensors (3) kann durch Drehen
der kleinen Stellschraube im Uhrzeigersinn erhoht werden.
Bei sehr dinnen Etikettenmaterialien kann eine Anpassung
erforderlich sein.

« Platzieren Sie das Sensormodul (3) mittig auf hrem
Etikett. Bei Etiketten mit Sonderformen platzieren Sie den
Sensor dort, wo der Abstand zwischen zwei Etiketten am
geringsten ist.
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FRENCH

CHEZ LABELMATE, LA SECURITE EST NOTRE PRIORITE NUMERO UN.
LES INFORMATIONS SUIVANTES FOURNISSENT DES CONSIGNES DE SECURITE
LORS DE L'UTILISATION DE LEQUIPEMENT LABELMATE.

Toute piece de machinerie peut devenir dangereuse

pour le personnel lorsqu’elle est mal utilisée ou mal
entretenue. Tous les employés qui utilisent et entretiennent
I'équipement Labelmate doivent étre familiarisés avec son
fonctionnement et doivent étre parfaitement formés et
informés sur la sécurité. La plupart des accidents peuvent
étre évités grace a la sensibilisation a la sécurité. Tous

les efforts ont été faits pour intégrer la sécurité dans la
conception de I'équipement Labelmate conformément aux
normes établies par 'ANSI et d'autres qui s'appliquent si
nécessaire. Les zones de danger potentiel sont protégées
meécaniquement et / ou électriquement. Les étiquettes de
sécurité et les autocollants d'instructions sont visibles par
l'opérateur et situés a proximité de tout danger potentiel.

FORMATION ET INSTRUCTION

Il est de la responsabilité du client de s'assurer que tout

le personnel qui devra utiliser ou entretenir I'équipement
participe a des sessions de formation et d’'instruction et
devient des opérateurs formés. Tout le personnel opérant,
inspectant, entretenant ou nettoyant cet équipement

doit étre correctement formé au fonctionnement et a la
sécurité de la machine. AVANT d'utiliser cet équipement,
lisez les instructions d'utilisation dans le manuel.

SECURITE GENERALE

Assurez-vous que toutes les sources d’alimentation

sont éteintes lorsque la machine n'est pas utilisée. Cela
comprend I'énergie électrique. Lisez le manuel pour toutes
les instructions opérationnelles spéciales pour chaque
piece d'équipement. Le manuel du produit Labelmate est
inclus dans I'emballage du produit et peut étre trouvé sur le
site Web www.labelmate.com Connaitre le fonctionnement
de I'équipement et comprendre les processus
d’exploitation. Savoir comment arréter I'équipement.
Comprendre les étiquettes de sécurité des équipements.
Porter I'équipement de protection individuelle approprié
pour le travail a effectuer (EX: protection oculaire, gants,
chaussures de sécurité, etc.). Assurez-vous que rien de ce
gue vous portez ne peut se coincer dans les machines.
Lorsque vous travaillez sur ou autour de tout équipement,
évitez de porter des vétements amples, des bijoux, des
cheveux longs non retenus ou des attaches, ceintures,
écharpes ou articles laches qui pourraient étre pris dans
les pieces mobiles. Gardez toutes les extrémités éloignées
des pieces mobiles. L'enchevétrement peut entrainer

la mort ou des blessures graves. Pour les nouveaux
équipements, vérifiez la tension de l'installation avec la
tension spécifiée sur la machine. Spécifications électriques
pour votre appareil sont imprimés sur I'étiquette du numéro
de série de l'appareil. Une prise électrique correctement
mise a la terre est requise pour un fonctionnement sdr

indépendamment des exigences de tension. Utilisez
I'équipement uniquement aux fins pour lesquelles il a

été concgu. Gardez la zone de fonctionnement exempte
d'obstacles qui pourraient faire trébucher ou tomber une
personne vers une machine en fonctionnement. Gardez
les doigts, les mains ou toute partie du corps hors de la
machine et a I'écart des pieces mobiles lorsque la machine
est en fonctionnement.

Toute machine avec des pieces mobiles et / ou des
composants électriques peut étre potentiellement
dangereuse quel que soit le nombre de dispositifs de
sécurité qu'elle contient. Restez vigilant et réfléchissez
clairement lors de I'utilisation ou de I'entretien de
I'équipement. Soyez conscient des opérations et du
personnel dans votre environnement. Soyez attentif aux
voyants lumineux et / ou aux écrans d'interface opérateur
affichés sur la machine et sachez comment réagir.
N'utilisez pas de machines si vous étes fatigué, en détresse
émotionnelle ou sous l'influence de drogues ou d'alcool.

Sachez ou se trouve la STATION DE SECURITE DES
PREMIERS SECOURS. Les pieces rotatives et mobiles
sont dangereuses. Restez a I'écart de la zone d'opération.
N'introduisez jamais d'objets étrangers dans la zone de
travail. Utilisez des dispositifs de levage et de transport
appropriés pour I'équipement lourd. Certains types
déquipement peuvent étre extrémement lourds. Un
appareil de levage approprié doit étre utilisé.

LABELMATE.COM
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FRENCH
Traduction des instructions originales

A PROPOS DE VOTRE DISTRIBUTEUR

Les distributeurs d'étiquettes LABELMATE avec compteur
intégré permettent une distribution rapide et facile d'éti-
quettes individuelles, tout en assurant un suivi précis du
nombre d'étiquettes distribuées. Leur conception a décol-
lement et présentation garantit que, lors du passage du
support dans le distributeur, I'étiquette se détache de son
support et est présentée a I'avant de l'appareil, préte a étre
prélevée par I'opérateur. Le compteur intégré comptabilise
alors le nombre d'étiquettes distribuées.

Grace aux différents modeles disponibles, ces distribu-
teurs d'étiquettes s'adaptent a pratiqguement toutes vos
applications. Le compteur intégré les rend idéaux pour les
applications exigeant un dosage précis des étiquettes, le
comptage par lots ou un meilleur contréle des processus.

CARACTERISTIQUES DES ETIQUETTES

- Diamétre extérieur du rouleau (modeéles LD-115, LD-165
et XL): 220 mm.

+ Le module de comptage est équipé d'une batterie d'une
durée de vie de 8 ans.

« Compteur incrémental avec fonction mémoire et bouton
de réinitialisation.

DIMENSIONS

+ Modeles LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2 :
LxPxH:223x3455x379 mm

* Modeles LD-165-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
LxPxH:273x3455%x379 mm

* Modeles LD-225-RS-U-XL-C2 :
LxPxH:333x3455x%x379 mm

GENERALITES

« Tous les distributeurs d'étiquettes sont équipés de
porte-mandrins de 35 mm compatibles avec les mandrins
de 38a 76 mm.

+ Poids maximal du rouleau d'étiquettes : 6 kg

« Vitesse minimale : 2,67 cm/s - Vitesse maximale : 16,7
cm/s

+ Alimentation : Entrée 100-240 V 50 Hz / Sortie 15V CC
4,33 A

+ Poids a I'expédition : 6 a 8 kg selon le modele et les op-
tions sélectionnées

+ Garantie limitée de 2 ans, 1 an sur l'alimentation

- Résistance a la poussiere et a I'eau : IP50

CONTENU DE LEMBALLAGE

Retirez toutes les pieces de I'emballage et vérifiez son
contenu.

- Manuel d'utilisation (ce document)

- Distributeur d'étiquettes

+ Module d'alimentation

- Conservez I'emballage pour le stockage et le transport.

AVIS IMPORTANT

+ Maintenez le capteur détiquettes propre. Essuyez-le
occasionnellement avec un chiffon doux. Veillez a ne pas
endommager le capteur. N'utilisez aucun produit chimique
sur le capteur.

+ Maintenez la barre de décollement et les barres de
guidage propres. Utilisez de I'alcool isopropylique ou du
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« Goo-Gone™ » pour nettoyer les résidus d'adhésif. 'accu-
mulation d’adhésif peut entrainer un dysfonctionnement et
endommager votre appareil.

MISE EN ROUTE

CONFIGURATION :

- Assurez-vous que l'interrupteur d'alimentation (10) est en
position « ARRET ».

« Positionnez votre LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL et
branchez le cordon du module d'alimentation a la prise
d'entrée d'alimentation située a l'arriere de I'appareil.

+ Branchez le module d'alimentation a une source d'alimen-
tation appropriée.

« Placez votre rouleau d'étiquettes sur le porte-rouleau (1)
et faites glisser le guide-papier (2) a la largeur de votre
bande d'étiquettes.

* Retirez les premieres étiquettes afin de ne conserver que
le papier support a fixer sur I'axe d'enroulement.

+ Soulevez délicatement la partie inférieure du module
capteur (3) et guidez les étiquettes entre le capteur et le
guide-étiquette 1 (4), puis sous le guide-étiquette 2 (5).

- Insérez la bande d'étiquettes entre la barre de décolle-
ment et la tige de guidage ronde située juste au-dessus (6).
« Tirez la bande de papier sous la barre de décollement
vers I'axe d’enroulement (8).

- Tirez le levier de protection du papier (7) vers l'arriére
pour ouvrir le mécanisme d'enroulement. Glissez le papier
support dans la fente. Selon I'épaisseur du papier, il peut
étre nécessaire de le plier en deux. Repoussez le levier
pour fixer le papier support sur I'axe d’enroulement. Si le
papier se froisse, repositionnez-le en laissant une marge
d'environ 2 cm entre le chassis et le levier ouvert, puis
refermez-le pour assurer un cheminement du papier droit.
+ Desserrez légerement le bouton de verrouillage du
capteur détiquettes (9) jusqua ce que vous puissiez faire
pivoter le capteur. Orientez le capteur vers le haut, de
maniere a ce qu'il pointe vers le bas de la barre de décolle-
ment. Déplacez le capteur vers la gauche ou la droite pour
vous assurer que I'espace entre deux étiquettes consécu-
tives (écart) est minimal. Par exemple, au milieu pour les
étiquettes rondes.

« Placez l'interrupteur d'alimentation sur la position « 1 ».
Faites pivoter lentement le capteur vers le bas jusqu’a ce
que I'étiquette commence a avancer. Continuez a faire
pivoter lentement le capteur jusqu'a obtenir la longueur
d'étiquette souhaitée.

- Resserrer fermement le bouton de verrouillage.

+ Réglez l'interrupteur d'alimentation pour sélectionner la
vitesse souhaitée.

IMPORTANT :

- Tirez les étiquettes vers le haut pour les retirer. Si de la
poussiere ou des saletés s'accumulent sur la cellule du
capteur d'étiquettes, le distributeur risque de ne pas dé-
tecter correctement les étiquettes. Nettoyez délicatement
la cellule du capteur avec un chiffon ou un essuie-tout
légerement humide. N'utilisez aucun produit chimique sur
le capteur.

- La tension du contre-capteur (3) peut étre augmentée en
tournant la petite vis de réglage dans le sens horaire. Un
ajustement peut étre nécessaire pour les étiquettes tres
fines.

« Placez le module capteur (3) au centre de votre étiquette.
Pour les étiquettes de forme spéciale, placez le capteur a
I'endroit ou I'espace entre deux étiquettes est le plus petit.



DUTCH

BlJ LABELMATE IS VEILIGHEID ONZE EERSTE PRIORITEIT. DE VOLGENDE
INFORMATIE BEVAT RICHTLIJNEN VOOR VEILIGHEID BlJ HET GEBRUIK VAN
LABELMATE-APPARATUUR.

Elk apparaat kan gevaarlijk worden voor het personeel
als het niet naar behoren wordt bediend of slecht wordt
onderhouden. Alle medewerkers die Labelmate-apparatuur
bedienen en onderhouden, moeten vertrouwd zijn met
de werking ervan en moeten grondig zijn opgeleid en
geinstrueerd over veiligheid. De meeste ongevallen

zijn te voorkomen door veiligheidsbewustzijn. Er is

alles aan gedaan om veiligheid te integreren in het
ontwerp van Labelmate-apparatuur volgens de normen
die zijn uiteengezet door ANSI en andere die indien

nodig van toepassing zijn. Mogelijke gevarenzones zijn
mechanisch en / of elektrisch beveiligd. Veiligheidslabels
en instructiestickers zijn zichtbaar voor de bediener en
bevinden zich in de buurt van elk potentieel gevaar.

TRAINING EN INSTRUCTIE

Het is de verantwoordelijkheid van de klant om ervoor te
zorgen dat al het personeel van wie wordt verwacht dat
het de apparatuur bedient of onderhoudt, deelneemt aan
trainings- en instructiesessies en opgeleide operators
wordt. Al het personeel dat deze apparatuur bedient,
inspecteert, onderhoudt of reinigt, moet goed zijn
opgeleid in bediening en machineveiligheid. Lees voordat
u deze apparatuur bedient de bedieningsinstructies in de
handleiding.

ALGEMENE VEILIGHEID

Zorg ervoor dat alle stroombronnen zijn uitgeschakeld
wanneer de machine niet in gebruik is. Dit is inclusief
elektrische stroom. Lees de handleiding voor eventuele
speciale bedieningsinstructies voor elk apparaat. De
Labelmate-producthandleiding zit in de productverpakking
en is te vinden op de website www.labelmate.com

Weet hoe de apparatuur werkt en begrijp de
bedrijfsprocessen. Weet hoe u de apparatuur moet
uitschakelen.

Begrijp de veiligheidslabels van de apparatuur Draag de
juiste persoonlijke beschermingsmiddelen voor de uit

te voeren klus (bijv. Oogbescherming, handschoenen,
veiligheidsschoenen, enz.). Zorg ervoor dat niets dat u
draagt, in de machine terecht kan komen. Wanneer u

aan of in de buurt van alle apparatuur werkt, draag dan
geen loszittende kleding, sieraden, lang haar zonder
beperkingen of losse stropdassen, riemen, sjaals of
artikelen die kunnen worden gegrepen door bewegende
delen. Houd alle ledematen uit de buurt van bewegende
onderdelen. Verstrikt raken kan de dood of ernstig letsel
veroorzaken. Controleer bij nieuwe apparatuur het voltage
van de installatie met het voltage dat op de machine is
aangegeven. Elektrische specificaties voor uw machine is
afgedrukt op het serienummerlabel van de machine.

Een goed geaard stopcontact is vereist voor een veilige
werking ongeacht de spanningsvereisten. Gebruik de
apparatuur alleen voor het beoogde doel.

Houd de werkzone vrij van obstakels waardoor een
persoon kan struikelen of vallen op een draaiende
machine.

Houd vingers, handen of andere lichaamsdelen uit de buurt
van de machine en uit de buurt van bewegende onderdelen
als de machine dat is werken.

Elke machine met bewegende onderdelen en / of
elektrische componenten kan potentieel gevaarlijk zijn,
ongeacht het aantal veiligheidsvoorzieningen. Blijf alert
en denk helder na terwijl u de apparatuur bedient of
onderhoudt. Wees u bewust van handelingen en personeel
in uw omgeving. Let op de indicatielampjes en / of de
schermen van de operatorinterface die op de machine
worden weergegeven en weet hoe u moet reageren.
Bedien geen machines als u vermoeid of emotioneel van
streek bent of onder invloed bent van drugs of alcohol.
Weet waar het EERSTEHULPVEILIGHEIDSSTATION zich
bevindt.

Draaiende en bewegende onderdelen zijn gevaarlijk. Blijf
uit de buurt van het operatiegebied. Breng nooit vreemde
voorwerpen in het werkgebied. Gebruik de juiste hef-en
transportmiddelen voor zwaar materieel. Sommige
soorten apparatuur kunnen extreem zwaar zijn. Er moet
een geschikt hijsapparaat worden gebruikt.

LABELMATE.COM
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DUTCH
Vertaling van de originele instructies

OVER UW DISPENSER

LABELMATE labeldispensers met een geintegreerde teller
bieden een snelle en eenvoudige manier om individuele
labels te doseren en tegelijkertijd nauwkeurig het aan-

tal gedoseerde labels bij te houden. Ze werken met een
peel-and-present-ontwerp: terwijl het materiaal door de
dispenser gaat, wordt het label van het dragermateriaal
losgetrokken en aan de voorkant van de unit gepresen-
teerd, klaar om door de gebruiker te worden opgepakt. De
geintegreerde teller houdt het aantal gedoseerde labels bij.

Met verschillende modellen om uit te kiezen, zijn deze
labeldispensers geschikt voor vrijwel elke toepassing. De
geintegreerde teller maakt ze ideaal voor toepassingen die
nauwkeurige labelhoeveelheden, batchtelling of verbeterde
procescontrole vereisen.

LABELSPECIFICATIES

 Externe roldiameter LD-115, LD-165 en XL-modellen:
220 mm.

+ De tellermodule is voorzien van een batterij met een
levensduur van 8 jaar.

- Incrementele teller met geheugenfunctie en resetknop.

AFMETINGEN

+ Modellen LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
BxDxH:223x3455x 379 mm

+ Modellen LD-165-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
BxDxH:273x3455%x379 mm

* Modellen LD-225-RS-U-XL-C2:
BxDxH:333x345,5x 379 mm

ALGEMEEN

+ Alle labeldispensers worden geleverd met 35 mm kern-
houders die alle kernen tussen 38 en 76 mm accepteren
+ Maximaal gewicht labelrol: 6 kg

- Minimale snelheid: 2,67 cm/sec - maximale snelheid:
16,7 cm/sec

+ Voeding: Ingang 100-240V 50Hz / Uitgang 15VDC 4.33A
- Verzendgewicht: 6 tot 8 kg, afhankelijk van het model en
de gekozen opties

+ Beperkte garantie van 2 jaar, 1 jaar op de voeding

- Stof- en waterbestendigheid: IP50-classificatie

INHOUD VAN DE VERPAKKING

Haal alle onderdelen uit de verzenddoos en controleer de
inhoud.

« Gebruikershandleiding (dit document)

« Labeldispenser

+ Voedingsmodule

+ Bewaar de verzenddoos en verpakking voor opslag en
transport.

BELANGRIJKE MEDEDELING

- Houd de labelsensor schoon. Veeg deze af en toe af met
een zachte doek. Wees voorzichtig dat u de sensor niet
beschadigt. Gebruik geen chemicalién op de sensor.

+ Houd de tapestripper en de geleidestangen schoon.
Gebruik isopropylalcohol of “Goo-Gone"™ om lijmresten
van de onderdelen te verwijderen. Lijmophoping kan leiden
tot storingen en schade aan uw apparaat.

AAN DE SLAG

INSTALLATIE:

- Zorg ervoor dat de aan/uit-schakelaar (10) in de stand
“UIT" staat.

* Plaats uw LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL op de
juiste plek en sluit het snoer van de voedingsmodule aan
op de voedingsingang aan de achterkant van het apparaat.
+ Sluit de voedingsmodule aan op een geschikte stroom-
bron.

« Plaats uw labelrol op de mediarolhouder (1) en schuif de
mediageleider (2) naar de breedte van uw labelbaan.

+ Verwijder de eerste labels zodat u alleen het dragerpapier
overhoudt dat u aan de oprolas bevestigt.

- Til het onderste deel van de sensormodule (3) voorzichtig
omhoog en leid de labels tussen de sensor en labelge-
leider-1 (4) en verder naar beneden onder labelgeleider 2
(5).

* Rijg de labelbaan tussen de afpelbalk en de ronde ge-
leidestang er direct boven (6).

- Trek de papierbaan onder de afpelbalk door naar de
oprolas (8).

« Trek het dragerpapier (7) naar achteren om het opro-
Imechanisme te openen. Schuif het dragerpapier in de
gleuf. Afhankelijk van de dikte van het papier moet u het
mogelijk dubbelvouwen. Duw de hendel naar achteren
om het rugpapier op de opwikkelas vast te zetten. Als het
papier kreukelt, plaatst u het rugpapier opnieuw, met een
marge van ongeveer 2 cm tussen het chassis en de open
hendel, en sluit u deze weer om een rechte papierbaan te
garanderen.

- Draai de vergrendelingsknop van de labelsensor (9) iets
los totdat u de sensor net kunt draaien. Richt de sensor
omhoog, zodat deze naar de onderkant van de afpelbalk
wijst. Beweeg de sensor naar links of rechts om ervoor te
zorgen dat de afstand tussen twee opeenvolgende labels
(GAP) het kleinst is. Bijvoorbeeld in het midden bij gebruik
van ronde labels.

+ Zet de aan/uit-schakelaar in stand “1". Draai de sensor
langzaam naar beneden totdat het label begint te bewe-
gen. Blijf de sensor langzaam draaien totdat de gewenste
labellengte is afgerold.

+ Draai de vergrendelingsknop weer stevig vast.

+ Stel de aan/uit-schakelaar in op de gewenste snelheid.

BELANGRIJK:

« Trek de labels OMHOOG bij het verwijderen ervan. Als

er zich te veel stof of vuil ophoopt op de labelsensor, kan
de dispenser de labels mogelijk niet correct detecteren.
Reinig de labelsensor voorzichtig met een doek of papie-
ren handdoek die bevochtigd is met water. Gebruik geen
chemicalién op de sensor.

+ De spanning van de tellersensor (3) kan worden verhoogd
door de kleine stelschroef met de klok mee te draaien. Bij
zeer dunne labelmaterialen kan aanpassing nodig zijn.

+ Plaats de sensormodule (3) in het midden van uw label.
Bij labels met een speciale vorm plaatst u de sensor waar
de opening tussen twee labels het kleinst is.
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EN LABELMATE, LA SEGURIDAD ES NUESTRA PRIORIDAD NUMERO UNO. LA
SIGUIENTE INFORMACION PROPORCIONA PAUTAS DE SEGURIDAD AL UTILIZAR
EQUIPOS LABELMATE.

Cualquier pieza de maquinaria puede volverse peligrosa
para el personal si se maneja de manera incorrecta o

si se mantiene deficientemente. Todos los empleados

que operan y dan mantenimiento al equipo Labelmate
deben estar familiarizados con su operacion y deben
estar completamente capacitados e instruidos sobre
seguridad. La mayoria de los accidentes se pueden
prevenir mediante la concienciacion sobre la seguridad. Se
ha hecho todo lo posible para incorporar la seguridad en el
disefo del equipo Labelmate de acuerdo con las normas
establecidas por ANSI y otras que se aplican segun sea
necesario. Las areas de peligro potencial estan protegidas
mecanicay / o eléctricamente. Las etiquetas de seguridad
y las calcomanias con instrucciones son visibles para

el operador y estan ubicadas cerca de cualquier peligro
potencial.

ENTRENAMIENTO E INSTRUCCION

Es responsabilidad del cliente asegurarse de que todo el
personal que se espera que opere 0 mantenga el equipo
participe en las sesiones de capacitacion e instruccion y
se convierta en operadores capacitados. Todo el personal
gue opere, inspeccione, dé servicio o limpie este equipo
debe estar debidamente capacitado en el funcionamiento
y la seguridad de la maquina. ANTES de operar este
equipo, lea las instrucciones de operacién en el manual.

SEGURIDAD GENERAL

Asegurese de que todas las fuentes de alimentacion

estén apagadas cuando la maquina no esté en uso. Esto
incluye energia eléctrica. Lea el manual para conocer las
instrucciones operativas especiales de cada equipo. El
manual del producto Labelmate se incluye en el embalaje
del producto y se puede encontrar en el sitio web www.
labelmate.com Conocer el funcionamiento del equipo'y
comprender los procesos operativos. Sepa cémo apagar el
equipo. Entender las etiquetas de seguridad del equipo Use
el equipo de proteccion personal apropiado para el trabajo
a realizar (Ej: proteccion para los 0jos, guantes, zapatos

de seguridad, etc.). Asegurese de que nada de lo que lleve
puesto pueda quedar atrapado en la maquinaria. Cuando
trabaje en o alrededor de todo el equipo, evite usar ropa
suelta, joyas, cabello largo suelto o cualquier lazo, cinturon,
bufanda o articulo suelto que pueda quedar atrapado en
las partes moviles. Mantenga todas las extremidades
alejadas de las piezas moviles. El enredo puede causar la
muerte o lesiones graves.Para equipos nuevos, verifique

el voltaje de la planta con el voltaje especificado en la
maquina. Especificaciones eléctricas para su maquina
estan impresos en la etiqueta del nimero de serie

de la maquina. Se requiere un receptaculo eléctrico
debidamente conectado a tierra para un funcionamiento

seguro independientemente de los requisitos de voltaje.
Utilice el equipo solo para el propdsito para el que

fue disefiado. Mantenga la zona de operacion libre de
obstaculos que puedan hacer que una persona tropiece o
caiga hacia una maquina en funcionamiento.Mantenga los
dedos, las manos o cualquier parte del cuerpo fuera de la
maquina y lejos de las piezas moviles cuando la maquina
esté en funcionamiento operando.

Cualquier maquina con partes moviles y / o componentes
eléctricos puede ser potencialmente peligrosa sin
importar cuantas caracteristicas de seguridad contenga.
Manténgase alerta y piense con claridad mientras opera

o da servicio al equipo. Esté atento a las operaciones y al
personal de su entorno. Esté atento a las luces indicadoras
y / o las pantallas de la interfaz del operador que se
muestran en la maquina y sepa como responder. No utilice
magquinaria si esta fatigado, angustiado emocionalmente o
bajo la influencia de drogas o alcohol.

Sepa dénde se encuentra la ESTACION DE SEGURIDAD
DE PRIMEROS AUXILIOS. Las piezas giratorias y moviles
son peligrosas. Manténgase alejado del area de operacion.
Nunca coloque ningun objeto extrafio en el area de
operacion. Utilice dispositivos de elevacion y transporte
adecuados para equipo pesado. Algunos tipos de equipos
pueden ser extremadamente pesados. Se debe utilizar un
dispositivo de elevacion adecuado.

LABELMATE.COM
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SPANISH
Traduccion de las instrucciones originales

SOBRE SU DISPENSADOR

Los dispensadores de etiquetas LABELMATE con contador
integrado son una forma rapida y sencilla de dispensar
etiquetas individuales, llevando un control preciso de la
cantidad dispensada. Su disefio de despegue automatico
permite que, a medida que el material pasa por el dispen-
sador, la etiqueta se despegue del soporte y se presente en
la parte frontal de la unidad, lista para ser recogida por el
operador, mientras el contador integrado registra la canti-
dad de etiquetas dispensadas.

Con diferentes modelos disponibles, estos dispensadores
de etiquetas se adaptan a practicamente cualquier apli-
cacion. El contador integrado los hace ideales para apli-
caciones que requieren cantidades precisas de etiquetas,
conteo por lotes o un mejor control de procesos.

ESPECIFICACIONES DE LA ETIQUETA

- Diametro exterior del rollo (modelos LD-115, LD-165y XL):
220 mm.

+ El modulo del contador incluye una bateria con una dura-
cion de 8 afios.

- Contador incremental con funcion de memoria y botén
de reinicio.

DIMENSIONES

* Modelos LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2:

Ancho x Profundidad x Alto: 223 x 345,5x 379 mm
* Modelos LD-165-RS-XL-C2/-U-XL-C2:

Ancho x Profundidad x Alto: 273 x 345,5 x 379 mm
* Modelos LD-225-RS-U-XL-C2:

Ancho x Profundidad x Alto: 333 x 345,5 x 379 mm

GENERAL

- Todos los dispensadores de etiquetas incluyen porta-
nucleos de 35 mm, compatibles con nucleos de entre
38y 76 mm.

+ Peso maximo del rollo de etiquetas: 6 kg

+ Velocidad minima: 2,67 cm/s - Velocidad maxima:
16,7 cm/s

+ Alimentacion: Entrada 100-240 V 50 Hz / Salida
15V CC 4.33A

+ Peso de envio: de 6 a 8 kg, segun el modelo y las
opciones seleccionadas

« Garantia limitada de 2 afios, 1 afio para la fuente de
alimentacion

- Resistencia al polvo y al agua: Clasificacién IP50

CONTENIDO DEL PAQUETE

Retire todas las piezas del embalaje y verifique el conteni-
do.

+ Manual del usuario (este documento)

- Dispensador de etiquetas

+ Mdédulo de fuente de alimentacion

- Conserve el embalaje para su almacenamiento y trans-
porte.

AVISO IMPORTANTE

+ Mantenga limpio el sensor de etiquetas. Limpielo oc-
asionalmente con un pafio suave. Tenga cuidado de no
danar el sensor.
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No utilice productos quimicos en el sensor.

+ Mantenga limpias la barra despegadora de cinta y las
guias de banda. Utilice alcohol isopropilico o “Goo-Gone"™
para limpiar los residuos de adhesivo. La acumulacion de
adhesivo puede causar un mal funcionamiento y dafios en
la unidad.

PRIMEROS PASOS

CONFIGURACION:

- Asegurese de que el interruptor de encendido (10) esté en
la posicion "APAGADO".

- Coloque su LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL en su
lugar y conecte el cable del modulo de alimentacion al
conector de entrada de alimentacion en la parte posterior
de la unidad.

- Conecte el modulo de alimentacion a una fuente de
alimentacion adecuada.

- Coloque el rollo de etiquetas en el soporte para rollo (1) y
deslice la guia de medios (2) hasta el ancho de la banda de
etiquetas.

- Retire las primeras etiquetas para que solo quede el papel
protector para fijarlo al eje de recogida de la banda.

- Levante suavemente la parte inferior del modulo del
sensor (3) y guie las etiquetas entre el sensor y la guia de
etiquetas 1 (4), y luego hacia abajo, debajo de la guia de
etiquetas 2 (5).

- Pase la banda de etiquetas entre la barra despegable y la
varilla gufa redonda que se encuentra justo encima (6).

- Tire de la banda de papel debajo de la barra despegable
hacia el eje de recogida (8).

- Tire del papel protector de la palanca (7) hacia atras para
abrir el mecanismo de recogida. Deslice el papel protector
en la ranura. Dependiendo del grosor del papel, es posible
que deba doblarlo por la mitad. Empuje la palanca hacia
atras para fijar el papel protector al eje de recogida. Si el
papel se arruga, vuelva a colocar el papel protector, dejan-
do un margen de aproximadamente 2 cm entre el chasis y
la palanca de apertura, y ciérrela de nuevo para asegurar
una trayectoria recta del papel.

- Afloje ligeramente el pomo de bloqueo del sensor de
etiquetas (9) hasta que pueda girar el sensor. Apunte el
sensor hacia arriba, de modo que apunte a la parte inferior
de la barra de despegue. Mueva el sensor hacia la izqui-
erda o hacia la derecha para asegurar su posiciéon donde
la distancia entre dos etiquetas consecutivas (espacio)
sea minima. Por ejemplo, en el centro al usar etiquetas
redondas.

+ Coloque el interruptor de encendido en la posicion “1".
Gire lentamente el sensor hacia abajo hasta que la etiqueta
comience a avanzar. Continte girando el sensor lentam-
ente hasta que se dispense la longitud de etiqueta desea-
da.

+ Vuelva a apretar el pomo de blogueo firmemente.

- Ajuste el interruptor de encendido para seleccionar la
velocidad deseada.

IMPORTANTE:

- Tire de las etiquetas hacia arriba al retirarlas. Si se
acumula polvo o suciedad en el sensor de etiquetas, el
dispensador podria no detectarlas correctamente. Limpie
suavemente el sensor con un pafio o papel absorbente
humedecido con agua. No utilice productos quimicos en el
Sensor.



+ La tension del sensor de contrapresion (3) se puede
aumentar girando el pequefio tornillo de ajuste en el sentido
de las agujas del reloj. Es posible que sea necesario ajustar-
la para etiquetas muy finas.

+ Coloque el médulo del sensor (3) en el centro de la etique-
ta. Si utiliza etiquetas con formas especiales, coloque el
sensor donde el espacio entre dos etiquetas sea minimo.

LABELMATE.COM
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IN LABELMATE, LA SICUREZZA E LA NOSTRA PRIORITA NUMERO UNO.
LE SEGUENTI INFORMAZIONI FORNISCONO LINEE GUIDA PER LA SICUREZZA
QUANDO SI UTILIZZA LAPPARECCHIATURA LABELMATE.

Qualsiasi pezzo di macchinario puo diventare pericoloso
per il personale se utilizzato in modo improprio o con
scarsa manutenzione. Tutti i dipendenti che operano

e effettuano la manutenzione delle apparecchiature
Labelmate devono avere familiarita con il suo
funzionamento e devono essere accuratamente formati e
istruiti sulla sicurezza. La maggior parte degli incidenti &
prevenibile attraverso la consapevolezza della sicurezza.
E stato fatto ogni sforzo per progettare la sicurezza nella
progettazione delle apparecchiature Labelmate secondo
gli standard stabiliti da ANSI e altri che si applicano
secondo necessita. Le aree di potenziale pericolo sono
protette meccanicamente e / o elettricamente. Le etichette
di sicurezza e le decalcomanie di istruzioni sono visibili
all'operatore e posizionate vicino a qualsiasi potenziale
pericolo.

FORMAZIONE E ISTRUZIONE

E responsabilita del cliente garantire che tutto il personale
che dovra utilizzare o manutenere I'apparecchiatura
partecipi a sessioni di formazione e istruzione e diventi
operatore qualificato. Tutto il personale che opera,
ispeziona, effettua la manutenzione o pulisce questa
apparecchiatura deve essere adeguatamente addestrato al
funzionamento e alla sicurezza della macchina. PRIMA di
utilizzare questa apparecchiatura, leggere le istruzioni per
I'uso nel manuale.

SICUREZZA GENERALE

Assicurarsi che tutte le fonti di alimentazione siano spente
quando la macchina non € in uso. Cio include I'energia
elettrica.Leggere il manuale per eventuali istruzioni
operative speciali per ciascuna apparecchiatura. Il manuale
del prodotto Labelmate e incluso nella confezione del
prodotto e puo essere trovato sul sito Web www.labelmate.
com. Conoscere come funzionano le apparecchiature e
comprendere i processi operativi. Impara come spegnere
I'apparecchiatura.

Comprendere le etichette di sicurezza delle
apparecchiature. Indossare dispositivi di protezione
individuale adeguati per il lavoro da svolgere (ES:
protezione per gli occhi, guanti, scarpe di sicurezza, ecc.).
Assicurati che nulla di cid che indossi possa rimanere
impigliato nei macchinari.

Quando si lavora su o intorno a tutte le apparecchiature,
evitare di indossare indumenti larghi, gioielli, capelli

lunghi non trattenuti o cravatte, cinture, sciarpe o articoli
larghi che potrebbero rimanere impigliati nelle parti in
movimento. Tenere tutte le estremita lontane dalle parti

in movimento. L'aggrovigliamento pud causare la morte o
gravi lesioni.

Per nuove apparecchiature, controllare la tensione

LABELMATE - THE WORLD'S LEADING MANUFACTURER OF LABEL DISPENSERS, REWINDERS, UNWINDERS, SLITTERS & COUNTING SOLUTIONS

dellimpianto con la tensione specificata sulla macchina.
Specifiche elettriche per la macchina sono stampate
sull'etichetta del numero di serie della macchina. E
necessaria una presa elettrica adeguatamente messa a
terra per un funzionamento sicuro indipendentemente dai
requisiti di tensione.

Utilizzare I'attrezzatura solo per lo scopo previsto.
Mantenere la zona operativa libera da ostacoli che
potrebbero far inciampare o cadere una persona verso una
macchina in funzione.

Tenere le dita, le mani o qualsiasi parte del corpo fuori
dalla macchina e lontano dalle parti in movimento quando
la macchina e operativo.

Qualsiasi macchina con parti in movimentoe /o
componenti elettrici puo essere potenzialmente
pericolosa indipendentemente dal numero di dispositivi
di sicurezza in essa contenuti. Restare vigili e pensare
chiaramente durante il funzionamento o la manutenzione
dell'apparecchiatura. Prestare attenzione alle operazioni e
al personale nelle vicinanze. Prestare attenzione alle spie
luminose e / o alle schermate dell'interfaccia operatore
visualizzate sulla macchina e sapere come reagire. Non
utilizzare macchinari se si e affaticati, emotivamente
angosciati o sotto l'influenza di droghe o alcol. Sapere
dove si trova la STAZIONE DI SICUREZZA DI PRIMO
SOCCORSO.

Le parti rotanti e in movimento sono pericolose. Tenersi
lontani dall'area operativa. Non mettere mai alcun
oggetto estraneo nell'area operativa. Utilizzare dispositivi
di sollevamento e trasporto adeguati per attrezzature
pesanti. Alcuni tipi di apparecchiature possono essere
estremamente pesanti. Utilizzare un dispositivo di
sollevamento appropriato.




ITALIAN
Traduzione delle istruzioni originali

INFORMAZIONI SUL DISPENSER

| dispenser di etichette LABELMATE con contatore inte-
grato rappresentano una soluzione rapida e semplice per
I'erogazione di singole etichette, consentendo al contempo
di tenere traccia con precisione del numero di etichette er-
ogate. Il loro design € a strappo: man mano che il materiale
passa attraverso il dispenser, I'etichetta si stacca dal sup-
porto e viene presentata frontalmente, pronta per essere
prelevata dall'operatore, mentre il contatore integrato ne
tiene traccia del numero.

Disponibili in diversi modelli, questi dispenser di etichette
sono adatti a praticamente qualsiasi applicazione. Il con-
tatore integrato li rende ideali per applicazioni che richie-

dono quantita precise di etichette, conteggio dei lotti o un
migliore controllo del processo.

SPECIFICHE DELLE ETICHETTE

+ Diametro esterno del rotolo (modelli LD-115, LD-165 e XL):
220 mm.

+ I modulo contatore & dotato di batteria con una durata di
8 anni.

- Contatore incrementale con funzione di memoria e pul-
sante di reset.

DIMENSIONI

+ Modelli LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
LxPxA:223x3455x 379 mm

+ Modelli LD-165-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
LxPxA:273x3455%x379 mm

+ Modelli LD-225-RS-U-XL-C2:
LxPxA:333x345,5x 379 mm

GENERALE

« Tutti i dispenser di etichette sono dotati di porta-anima da
35 mm compatibili con tutte le anime da 38 a 76 mm

+ Peso massimo del rotolo di etichette: 6 kg

- Velocita minima: 2,67 cm/sec - velocita massima: 16,7
cm/sec

+ Alimentazione: Ingresso 100-240 V 50 Hz / Uscita 15V
CC 4.33A

+ Peso di spedizione: da 6 a 8 kg a seconda del modello e
delle opzioni selezionate

- Garanzia limitata di 2 anni, T anno sull’alimentatore

+ Resistenza alla polvere e all'acqua: Grado di protezione
IP50

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

Rimuovere tutte le parti dallimballaggio e verificarne il
contenuto.

+ Manuale utente (questo documento)

+ Unita di erogazione etichette

+ Modulo di alimentazione

- Conservare I'imballaggio e la confezione per lo stoccag-
gio e il trasporto.

AVVISO IMPORTANTE
+ Mantenere pulito il sensore di etichette. Pulirlo occa-

sionalmente con un panno morbido. Fare attenzione a non
danneggiare il sensore. Non utilizzare prodotti chimici sul
sensore.

+ Mantenere pulite la barra di rimozione del nastro e le
guide del nastro. Utilizzare alcol isopropilico o “Goo-
Gone"™ per pulire i residui di adesivo dalle parti. laccumulo
di adesivo pud causare malfunzionamenti e danni all'unita.

PRIMA UTILIZZO

CONFIGURAZIONE:

« Assicurarsi che l'interruttore di alimentazione (10) sia in
posizione “OFF".

+ Posizionare l'unita LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL e
collegare il cavo del modulo di alimentazione alla presa di
ingresso alimentazione sul retro dell'unita.

+ Collegare il modulo di alimentazione a una presa di cor-
rente adeguata.

« Posizionare il rotolo di etichette sul supporto per rotoli (1)
e far scorrere la guida (2) fino alla larghezza del nastro di
etichette.

+ Rimuovere le prime etichette in modo da avere solo la
carta di supporto da fissare all'albero di avvolgimento del
nastro.

- Sollevare delicatamente la parte inferiore del modulo
sensore (3) e guidare le etichette tra il sensore e la guida
etichette 1 (4) e piu in basso sotto la guida etichette 2 (5).

- Infilare il nastro di etichette tra la barra di distacco e I'asta
guida rotonda direttamente sopra di essa (6).

« Tirare il nastro di carta sotto la barra di distacco verso
I'albero di avvolgimento (8).

- Tirare indietro la carta di supporto della leva (7) per aprire
il meccanismo di avvolgimento. Far scorrere la carta di
supporto nell'apposita fessura. A seconda dello spessore
della carta, potrebbe essere necessario piegarla a meta.
Spingere indietro la leva per fissare la carta di supporto
sull'albero di avvolgimento. Se la carta si sgualcisce,
riposizionare la carta di supporto, lasciando un margine
dicirca 2 cm tra il telaio e la leva aperta, e richiuderla per
garantire un percorso della carta rettilineo.

« Allentare leggermente la manopola di bloccaggio del
sensore di etichette (9) fino a poter ruotare il sensore.
Orientare il sensore verso l'alto in modo che punti verso la
parte inferiore della barra di distacco. Spostare il sensore a
sinistra o a destra per posizionarlo in modo che la distanza
tra due etichette consecutive (GAP) sia minima. Ad esem-
pio, al centro quando si utilizzano etichette rotonde.

« Posizionare l'interruttore di alimentazione su “1". Ruotare
lentamente il sensore verso il basso fino a quando I'etichet-
ta non inizia ad avanzare. Continuare a ruotare lentamente
il sensore fino a quando non viene erogata la lunghezza di
etichetta desiderata.

+ Serrare nuovamente la manopola di bloccaggio.

+ Regolare l'interruttore di alimentazione per selezionare la
velocita desiderata.

LABELMATE.COM



IMPORTANTE:

- Tirare le etichette verso I'alto quando le si rimuove. Se

si accumula polvere o sporco in eccesso sul sensore di
etichette, il dispenser potrebbe non rilevarle correttamente.
Pulire delicatamente il sensore di etichette con un panno o
un tovagliolo di carta inumidito con acqua. Non utilizzare
prodotti chimici sul sensore.

- La tensione del sensore di contatto (3) puod essere au-
mentata ruotando la piccola vite di regolazione in senso
orario. Potrebbe essere necessario regolarla per etichette
molto sottili.

« Posizionare il modulo sensore (3) al centro dell’etichet-
ta. Quando si utilizzano etichette di forma particolare,
posizionare il sensore dove o spazio tra due etichette e
minimo.
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B ETUKETA BE3OIMNACHOCTTA E HALWUUAT NPUOPUTET HOMEP E[JHO.
CNEABALLATA NHO®OPMALLUA NMPEAOCTABA HACOKW 3A BE3OMACHOCT NPU
N3MNOJIBBAHE HA OBOPYIBAHE 3A ETUKETMW.

Bcska MalunHa MoxKe ia cTaHe ornacHa 3a nepcoHana
Npv HeNpaBWIHa ekcnoaTauns UM nolla NoaaApbKKa.
Bcuukm cnysknTenun, KoMTo ekcnioatmpar u

noAabp)aT obopyaBaHeTo Ha Labelmate, Tps6Ba Aa ca
3amno3HaTtv ¢ paboTaTa My 1 fla 6baaT go6pe 06yYeHu

M MHCTPYKTMpaHu 3a 6e3onacHocTTa. [oBeveTo
MHUMAEHTM MoraT fla 6baaT NnpefoTBpaTeHM upes
MHbOpMMPaHOCT 3a 6e3onacHocTTa.llonarar ce
BCUYKM yCUNNS 3a NpOeKTMpaHe Ha 6e3onacHocTTa

Npv NPoeKTMpaHeTo Ha obopyaBaHeTo Labelmate

B CbOTBETCTBME CbC CTaHAApPTUTE, ONpeaeneHm oT
ANSI v opyru, KOMTO ce NpunaraT Npyv HEOH6XOANMOCT.
30HWUTE C MOTEHLMANHA ONACHOCT Ca MexaHWYHO 1 / nnu
eNeKTPUYECKN 3aLLUNTEHN. ETUKETUTE 3a 6€30MacHOCT U1
TabenknTe ¢ MHCTPYKLMM ca BUAMMM 3a onepaTopa 1 ce
HammpaT 611130 [0 BCAKA MOTEHLMaNIHa ONacHOCT.

OBYYEHUE U UHCTPYKL NN

OTroBOPHOCT Ha KJIMeHTa e fla rapaHTupa, Ye uenuaT
nepcoHars, oT KOroTo ce o4akBa fa paboTu unm
noAabp)ka 060pyABaHETO, Liie y4acTBa B ceclm 3a
0By4YeHne 1 0bydeHne 1 e cTaHe 06yyeH onepaTop.
Llennat nepcoHan, KOMTo ekcniioaTnpa, MHCNeKTnpa,
06CNY>KBaA UM NOYMCTBa ToOBa 060pyABaHe, TpAbea Aa
6bfe noaAxoaaLlo obyyeH 3a paboTa M 6€30MacHOCT Ha
MalwnHaTa. MPEW aa paboTuTe Cc TOBa 060pyABaHe,
npoyeTeTe MHCTPYKLMUTE 3a eKcrnioaTaums B
PBKOBO/CTBOTO.

OBLLA BE3OIMACHOCT

YBepeTe ce, Ye BCUYKM U3TOYHMLIM Ha 3aXxpaHBaHe

ca M3KJIHoYeHN, KoraTo MallmHaTa He ce 13nonaea.
ToBa BKJ/IHOYBa enekTpuyecka MOUHOCT. [1poyeTeTe
PBKOBOACTBOTO 3a CNeUnanHn MHCTPYKLMK 3a
ekcnnoaTtaumns Ha BCsKO o6opyaBaHe. PbKOBOACTBOTO
3a npoaykTa Labelmate e BktoUeHO B onakoBKaTa

Ha NpoAyKTa 1 Moxe Aa 6bAe HaMepeHo Ha yebcanTa
www.labelmate.com 3HaeTe Kak GyHKLMOHMPa
060pyABaHETO 1 pasbupaTte onepaLmoHHUTE NPoLecH.
3HaeTe Kak fja M3KrunTe o6opyaBaHeTo. PazbepeTe
eTukeTuTe 3a 6e30nacHOCT Ha 06opyaBaHeTo HoceTe
noaAxoAfALLMTe NMYHK NpeanasHu cpeAcTBa 3a paboTaTa,
KoaTo We ce n3nwvnHaea (MPUMEP: npeanasHm

o4ymna, pbkaBmnUm, NpeanasHn o6yBKW 1 Ap.). YBepeTe
Ce, Ye HULLO, KOeTO HOCUTE, He MOXe [la nonajHe B
MallnHaTa. Korato paboTuTe BbpXY MM OKOMO LUAN0TO
o6opyaBaHe, N36AreanTe Aa HOCUTE LUMPOKK ApexH,
O6UXKYyTa, HeorpaHMyeHa Ab/ra Koca uiv KakBUTO 1 Aa
610 CBOOOAHN BPaTOBPb3KM, KONaHw, LanoBe Uam
npeaMeTn, KOUTO MoraT Aa 6bAaT Y0BEHM B ABVKELLM
ce yacTu. IpbXKTe BCUYKM KpaHULM Aaney OT ABUXKELLN
Ce YyacTu. 3annTaHeTo MOXe [la MPUYNHU CMBPT UK

TeXKW HapaHsaBaHNA. 3a HOBO o6opy,£lBaHe npoBepeTe
HamnpeXxXeHneTo Ha MHCTalaynAaTa C HarnpexeHneTo,
NOCOYeHO Ha MalllnmHaTa. EnekTpuyeckn CI'IeLI,VICDVIKaLI,l/IVI
3a BallaTa MallnHa ce oTrneYvaTBa BbpXy €TUKETa CbC
CEePUNHNA HOMEP Ha MalunHaTa. MI3uckBa ce npaBuiiHo
3a3eMEH eJIEKTPUYECKN Cb [ 3a 6e3onacHa pa60Ta,
HE3AaBNCKMO OT N3NCKBaHMATa 3a HalMpexXeHne.
ianonsgante o6opyuBaHeTo CaMO no npegHasHavyeHne.
[TazeTe pa60THaTa 30Ha 6e3 NMPeEnATCTBNA, KOUTO MOraT
Ja HakKapaT YoBeK Ja Ce npenbHe Uin Aa nagHe KbM
pa60Te|_ua MallnHa. [1asete NpbCTUTE, pbLETe Un
KOATO N Aa € 4acCT OT TAJI0TO M3BbH MallMHaTa 1 ganey
OT ABV>Xeln ce 4aCcTu, Korato MmallunHaTa epa60TeLu.

BcAka MallviHa C ABVXKELLM Ce 4acTu v / nnw
€NeKTPUYECKN KOMIMOHEHTY MOXe fa 6b/e
NOTeHLMaHO onacHa, He3aBUCKUMO KOJTKO MYHK LMY

3a 6€30MacHOCT CbAbpya. BbaeTe HalpeK U MUC/eTe
ACHO, JOKATO PaboTUTE UK 06CYKBaTE 060PYABAHETO.
BbaeTe HaACHO C onepauumTe 1 NepcoHasna Bbs BaLIETO
06KpbIKeHWE. BbaeTe BHUMATENHN KbM CBET/IMHHUTE
VHAWKATOPW U / NN eKpaHUTE Ha OnepaTopcKus
nHTepdeinc, NokasaHn Ha MalluHaTa, U 3HaitTe Kak aa
pearupare.

He paboTeTe ¢ MalMHK, aKO CTe YMOPEHMU,
eMOLMOHaNHO PA3CTPOEHN UM NOA Bb3AENCTBMETO

Ha HapKOTULM UM afIKOXO. 3HaANTe Kbje ce HamMunpa
CTAHUNATA 3A TMbPBA NMOMOLL. BbpTAwmTe ce n
JBVKELLIM Ce YacTu ca onacHK. MNMaseTe ce oT paboTHaTa
30Ha. H1Kora He nocTaBAnTe Yy>KAM NpeaMeTH B 30HaTa
Ha paboTa. /IlanonseaiTe NoAXOASLWM NOBAUTALLN W
TPaAHCMOPTHW YCTPOMCTBa 3a TexKo 06opyaBaHe. Hsakou
BMOBe o6opyABaHe MoraT Aia 6bAaTt U3KHYUTENHO
Texxkkn. TpssbBa fa ce M3nonsBa NoAxoAsALUo NoBAMraLLo
YCTPOWUCTBO.

LABELMATE.COM
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MNpeBof Ha OPUTMHANHWUTE NHCTPYKLMK

3A BALWWA OO3ATOP

[osatopuTte 3a eTuket LABELMATE c BrpazeH 6posy
ca 6bp3 M IeCeH HauYMH 3a A03MpaHe Ha OTAENHM
€TMKETU, KaTO CblLIEBPEMEHHO Ce Cen TOYHO 6posT
Ha JO3MpaHUTe eTUKETU. Te U3Non3BaT An3anH ,o0Tnenu
1 NpeacTaBmn’: JokaTo MaTepmnanbT NpemMmHaBa npes
OVICNEHCbPa, ETUKETBT Ce OT/IenBa OT NOAJIOXKKaTa 1 ce
npefcTaBd B NpejHaTa 4yacT Ha yCTPOMCTBOTO, FOTOB
3a B3eMaHe OT onepaTopa, JoKaTo BrpafeHnsaT 6poay
cneav 6pos Ha JO3MPaHUTE eTUKETH.

C pasnnyHu MOAENN, OT KOWUTO Aa nsbupaTe, Tesu
JWCMNEHCHPU 38 ETUKETU MOraT Aia Ce CrpaBaT C NMoYTH
BCAKO MPUIOXKEHWE, KOETO MOXe Aa uMmaTe. BrpageHuat
6poAY r'vi NpaBu naeanHu 3a NPUIOXKEHUS, N3UCKBALLM
NPEeLnsHN KOIMYeCcTBa eTUKETW, GPOEHE Ha NapTuUanN Uin
noAo6peH KOHTPOI Ha Mpolieca.

CMNEUMNONKALINN HA ETUKETA

* BbHWeH anamMeTbp Ha ponkaTta LD-115 & LD-165 & XL-
mogenu: 220 Mmm.

- MoaynbsT Ha 6posya e o6opyaBaH ¢ 6aTepus ¢ >KMBOT
OT 8 roanHuN.

* IHKkpemeHTaneH 6posy, ¢ dyHKUMA 3a NamMeT 1 6y TOH
3a HynMpaHe.

PASMEPM/

* Mogenu LD-115-RS-X-C2/-U-XL-C2:
L x 1 xB:223 x 345,5%x 379 Mmm

* Mogenu LD-165-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
W xdxB:273x345,5x 379 Mmm

- Mogenu LD-225-RS-U-XL-C2:

L x O xB:333x345,5x 379 Mmm

OB MHOOPMALINM

+ BCrukn gucneHcbpn 3a eTUKETM ce npeanarat ¢
ObpXKayn 3a eTUKEeTH ¢ AnameTbp 35 MM, Npruemallm
eTUKETU C anameTbp Mexay 38 1 76 Mm

+ MakcumanHo Terno Ha posikaTa Cc eTUKeTU: 6 Kr

* MWHMMarHa CKopocCT: 2,67 cM/CeK - MaKcuMarsHa
cKkopocT: 16,7 cm/cek

- BaxpaHBaHe: Bxoa 100-240V 50hz / U3xoa 15VDC -
4.33A

- Terno npu gocTaeBka: oT 6 40 8 KI B 3aBUCMMOCT OT
Mofaena v nsbpaHuTe onuymm

+ OrpaHnyeHa rapaHums oT 2 roamHu, 1 roamHa Ha
3axpaHBaHeTo

+ YCTONYMBOCT Ha nNpax u Boaa: IP50

CbAbPXXAHUE HA MAKETA

3BajeTe BCMYKM YacTW OT ONakoBKaTa 3a J0CTaBKa U
npoBepeTe CbAbPXKAHMETO.

* PbKOBO/ACTBO 3a NOTPe6UTENS (TO3M AOKYMEHT)

« [lncneHcbp 3a eTuKeTu

+ 3axpaHBaly Moayn

- 3anaseTe onakoBKaTa 1 0nakoBKkaTa 3a CbXxpaHeHue U1
TpaHcnopT.

BAXHO SABENEXKA

« [logabpyKarTe OKOTO Ha CeH30pa 3a eTUKeTH
4yncTo. VisbbpceariTe OT BpeMe Ha BpeMe C MeKa
Kbpna. BHMMaBanTe fa He noBpeaunTe ceHsopa. He
N3MON3BanTe HUKaKBK XMMMUKAIN BbpPXy CEH30pPA.

- MoaabpkarnTe neHTaTa 3a OTCTPaHABaHE Ha NleHTa

LABELMATE - THE WORLD'S LEADING MANUFACTURER OF LABEL DISPENSERS, REWINDERS, UNWINDERS, SLITTERS & COUNTING SOLUTIONS

1 BOAELMTE NIEHTH 3@ IEHTa YNCTW. VI3nonasaiTe
N30MPONUIOB ankoxon unu ,Goo-Gone ™ 3a novncTeaHe
Ha oCTaTbLMTE OT IENUO OT YacTuTe. HaTpynBaHeTOo Ha
Nennno Moxe Aa NpUYMHU HEM3NpaBHOCT M NoBpeaa Ha
YCTPONCTBOTO.

3AMNOYBAHE HA PABOTA

HACTPOWKA:

- YBepeTe ce, Ye NpeBKtoYBaTensT 3a 3axpaHeaHe (10) e
B nofioxeHune ,M3KJ1.".

* MNocTaseTe Bawmnd LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL
Ha MACTO M BK/toYeTe Kabena oT 3axpaHBallisg Moy B
»KaKa 3a 3axpaHBaHe Ha rbpba Ha yCTPOMCTBOTO.

- CBbpyKeTe 3axpaHBallMsa MOAY KbM NOAXOAALL
M3TOYHMK Ha 3axXpaHBaHe.

- [ocTaBeTe posikaTa C eTUKETU BbpPXY Abpykaya 3a
ponka (1) 1 Nnb3HeTe Bodayva 3a eTUKeT (2) cnopen
LIMPpUHaTa Ha NeHTaTa C eTUKETM.

- OTcTpaHeTe MbpBUTE ETUKETK, 38 1a OCTaHe CaMo
NoANOXKaTa 3a 3aKpenBaHe KbM Basa 3a NnoeMaHe Ha
neHTaTa.

* BHMMaTenNHo NoBAMIrHETE AOHAaTa YacT Ha CEH30PHMSA
Moayn (3) Harope 1 Haco4eTe eTUKEeTUTE MEX Yy CeH3opa
1 BoAaya 3a eTukeTu-1 (4) U no-Hagosy noj Bojaya 3a
etuketn 2 (5).

- [pekapaliTe neHTaTa C eTUKETM MeXAy OTnenasallaTa
ce NleHTa U Kpbrins BoAell NpbT AMPEeKTHO Haf Hes (6).
- Il3gbpnaiiTe NeHTaTa ¢ XapTua noj oTnensallaTa ce
NeHTa KbM Bana 3a noemaxe (8).

- isgbpnaiTe Hasan noanoxkata (7), 3a fa oTBOpUTE
MexaHu3Ma 3a noemMaxe. [baHeTe NoasioxkaTa B
cnoTa. B 3aBMcKMMOCT OT fie6enMHaTa Ha XxapTuaTa,
MOXe [la Ce HaNoXM [1a st CrbHeTe HarnosoBMHa.
HaTucHeTe nocTa Hasap, 3a a 3akpenuTe NoAnoxkaTa
BbPXY Noemallns Ban. AKO xapTuaTa ce Habpbuka,
NpenosuLMoHNpanTe NOANOKKaTa, OCTaBANKN OKOJO

2 CM pasCTostHME MeX Ay LAacuTO M OTBOPEHMS NIOCT,

M T 3aTBOPETE OTHOBO, 3a [1a OCUIypUTE NMpaB MNbT Ha
xapTusTa.

- PasxnabeTe neKko 3ak10YBaLLOTO KOMYe Ha CeH3opa
3a eTukeTu (9), fOKATO MOXKeETe fla 3aBbPTUTE CeH3opa.
Haco4yeTe ceHsopa Harope, Taka ye ja Co4n KbM
JlofiHaTa YacT Ha oT/enBatllaTta feHTa. [pemecTeTe
CeH30pa HansiBo UIN Ha[ACHO, 3a 1a OCUrypuTe
NO3ULMOHMPAHe, Kb[ETO PA3CTOAHMETO MexXay 2
cnenpawm eTuketa (GAP) e Hali-manko. Hanpumep, B
cpepfaTa, KoraTo nanonssaTe Kpbriv eTUKETU.

- [ocTaBeTe NpeBK/t0OYBaTeNA 3a 3axpaHBaHe B
nonoxexune ,1". baBHO 3aBbPTETE CEH30PaA HAZ0Y,
[lOKaTO ETUKETBT 3aMoYHe [a ce NpuaBMXKBa.
MpoabnxKeTe Aa BbPTUTe ceH3opa 6aBHO, 0KATO ce
nosny4u xenaHata Ab/KMHA Ha eTUKeTa.

- 3aTerHeTe OTHOBO 3aKJ/KOYBALLOTO KOMYe 34paBo.

« PerynupaiiTe npeBkoYBaTeNd 3@ 3axpaHBaHe, 3a fja
nsbepeTe xenaHaTa CKOPOCT.

BAXHO:

* NapbpnBanTe eTukeTuTe HAMOPE, KOraTo
OTCTpaHaBaTe. AKO BbpXy OKOTO Ha CeH30pa 3a eTUKETU
Ce HaTpyna U3nuweH npax uanm MpbCcoTus, AUCNEHCHPBT
MOXe [la He pa3no3Hae eTUKETUTE NPaBUJIHO.
3nonaBanTe Kbpna Uin xapTueHa Kbpna, HaBiaxHeHa
C BOJAa, 3a [la NOYNCTUTE BHUMATENHO CeH30pa 3a
eTuKeTn. He n3nonseante HUKaKBM XMMUKaNu Bbpxy
CeHsopa.



* HanpexxeHneTo Ha 6posya Ha ceHsopa (3) Moxe fa ce
YBENMYN YpE3 3aBbPTaHE Ha MaslKUA BUHT 3a HAaCTpoKKa
Mo MOCOKa Ha YaCoBHWKOBaTa cTpenka. Moxe aa

Ce HaNnoXu perynmpaHe 3a MHOIo TbHKW €TUKETHN
Martepuanu.

- MocTaBeTe ceH30pHMA Moayn (3) B cpeaata Ha
eTukeTa. Korato n3nonssaTte eTUKETU CbC cneymanHa
opMa, NoCTaBeTe CeH30pa TaM, KbAeTO Pa3CTOAHNETO
MeXay 2 eTuKeTa e Hail-Marnko.

LABELMATE.COM
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SIGURNOST JE KOD NAS NA PRVOM MJESTU. SLJEDECE INFORMACIJE PRUZA-
JU SMJERNICE ZA SIGURNAN RAD S OPREMOM ZA RUKOVANJE ETIKETAMA.

Bilo koji uredaj moze postati opasan za operatera, ako se
njime ne rukuje pravilno ili ga se loSe odrzava.

Svi zaposlenici koji koriste i odrzavaju Labelmate opremu
trebaju biti upoznati s nacinom njenog rada i biti obuceni
za rad na siguran nacin. VecCina nesreca moze se sprijeciti
kroz svjesnost o sigurnosti.

Prilikom dizajna Labelmate opreme ulozeni su svi napori u
sigurnu izvedbu prema standardima utvrdenim od strane
ANSI-a i drugih organizacija, a koji se primjenjuju prema
potrebi. Podrucja potencijalne opasnosti su mehanicki i/
ili elektricki zasticena. Sigurnosne naljepnice i naljepnice s
uputama vidljive su operateru i nalaze se u blizini bilo koje
potencijalne opasnosti.

OBUKA | UPUTE

Odgovornost je kupca osigurati da svo osoblje od kojeg
se oc¢ekuje da upravlja ili odrzava opremu sudjeluje u
obukama i podukama te tako postane osposobljeno za
rukovanje. Svo osoblje koje rukuje, pregledava, servisira ili
Cisti opremu mora biti pravilno obu¢eno za rad na siguran
nacin. PRIJE rada s opremom procitajte upute za uporabu
u prirucniku.

OPCA SIGURNOST

Obavezno iskljucite sve izvore napajanja kad se uredaj ne
koristi. To ukljucuje elektricnu energiju.

Procitajte posebne upute za uporabu pojedinog dijela
opreme u prirucniku. Prirucnik za proizvode Labelmate
nalazi se u transportnoj ambalaZzi i moze se nac¢i na web
stranici www.labelmate.com. Potrebno je znati kako
oprema funkcionira i razumjeti operativne procese.
Potrebno je znati kako iskljuciti opremu. Potrebno je
razumijevanje znacenja sigurnosnih naljepnica na opremi.
Nosite odgovarajucu osobnu zastitnu opremu prema poslu
koji se izvodi (npr. zastita za oci, rukavice, zastitna obuca
itd.). Pazite da se niSta $to imate na sebi ne moze biti
zahvaceno pokretnim dijelovima opreme.

Kada radite na ili oko opreme izbjegavajte nosenje

Siroke odjece ili nakita. Povezite dugu kosu i izbjegavajte
koristenje kravata, remena, Salova ili predmeta koji

se mogu uhvatiti u pokretnim dijelovima. Drzite sve
ekstremitete podalje od pokretnih dijelova. Zaplitanje moze
prouzrociti smrt ili teske ozljede.

Za novu opremu provjerite je li napon postrojenja identic¢an
naponu navedenom na uredaju. Elektri¢ne specifikacije za
uredaj su otisnute na oznaci sa serijskim brojem. Za
siguran rad bez obzira na napon napajanja potrebna je
pravilno uzemljena elektri¢na uticnica. Opremu koristite
samo za ono za $to je namijenjena. Osigurajte radnu

zonu bez prepreka koje bi mogle dovesti do toga da se
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osoba spotakne ili padne na stroj koji radi. Drzite prste,
ruke ili bilo koji dio tijela izvan stroja i podalje od pokretnih
dijelova kada je stroj operativan. Bilo koji stroj s pokretnim
dijelovima i/ili elektricnim komponentama moze biti
potencijalno opasan bez obzira na to koliko sigurnosnih
mehanizama sadrzi. Budite oprezni i jasno razmisljajte dok
rukujete ili servisirate opremu. Budite svjesni aktivnostii
osoblja u vasoj okolini. Pazite na svjetlosne dojave uredaja
i/ili na poruke na zaslonima korisnickih sucelja te znajte
kako na njih reagirati.

Ne radite sa strojevima ako ste umorni, emocionalno
uznemireni ili ste pod utjecajem droga ili alkohola.
Znajte gdje se nalazi najblizi ormari¢ s materijalom za
PRVU POMOC. Rotirajuci i pokretni dijelovi su opasni.
Drzite se podalje od operativnog podrucja. Nikada ne
stavljajte strane predmete u podrucje rada.

Za podizanje i transport teSke opreme koristite
odgovarajuce uredaje. Neki komadi opreme mogu biti
izuzetno teski. U tom slucaju reba koristiti odgovarajuci
uredaj za podizanje ili transport.
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Prijevod originalnih uputa

0 VASEM DOZATORI

LABELMATE dozatori etiketa s integriranim brojacem

brz suijednostavan nacin doziranja pojedinacnih etiketa
uz tocno pracenje broja izdanih etiketa. Koriste dizajn s
odljepljivanjem i prezentiranjem: dok materijal prolazi kroz
dozator, etiketa se odljepljuje od podloge i postavlja na
prednju stranu uredaja, spremna za preuzimanje od strane
operatera dok integrirani brojac¢ prati broj izdanih etiketa.

S razli¢itim modelima koje mozete izabrati, ovi dozatori
etiketa mogu se nositi s gotovo svakom primjenom koju
imate. Integrirani brojac ¢ini ih idealnim za primjene koje
zahtijevaju precizne koli¢ine etiketa, brojanje serija ili pobol-
jSanu kontrolu procesa.

SPECIFIKACIJE ETIKETA

+ Vanjski promjer role LD-115i LD-165 i XL-modeli: 220 mm.
+ Modul brojaca opremljen je baterijom koja ima vijek
trajanja od 8 godina.

- Inkrementalni brojac, ima funkciju memorije i gumb za
resetiranje.

DIMENZIJE
- Modeli LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2
SxDxV:223x3455x 379 mm

- Modeli LD-165-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
SxDxV:273x345,5%x 379 mm

- Modeli LD-225-RS-U-XL-C2:
SxDxV:333x3455x379 mm

OPCENITO

« Svi dispenseri etiketa dolaze s drzacima za jezgre od 35
mm koji prihvacaju sve jezgre izmedu 381 76 mm

+ Maksimalna tezina role etiketa: 6 KG

- Minimalna brzina: 2,67 CM/SEC - maksimalna brzina: 16,7
CM/SEC

+ Napajanje: Ulaz 100-240V 50hz / Izlaz 15VDC - 4,33 A

« Tezina pri transportu: 6 do 8 kg ovisno o modelu i odab-
ranim opcijama

+ Ogranic¢eno jamstvo od 2 godine, 1 godina na napajanje
+ Otpornost na prasinu i vodu: IP50

SADRZAJ PAKIRANJA

Izvadite sve dijelove iz transportnog spremnika i provjerite
sadrzaj.

« Korisnicki prirucnik (ovaj dokument)

+ Jedinica za doziranje etiketa

+ Modul napajanja

+ SaCuvajte transportni spremnik i ambalazu za skladisten-
jeitransport.

VAZNA OBAVIJEST

+ Odrzavajte oko senzora etiketa Cistim. Povremeno
obrisite mekom krpom. Pazite da ne osStetite senzor. Ne
koristite nikakve kemikalije na senzoru.

+ Odrzavajte traku za skidanje trake i vodilice za traku
Cistima. Koristite izopropilni alkohol ili “Goo-Gone"™ za
CiS¢enje ostataka ljepila s dijelova. Nakupljanje ljepila moze
uzrokovati kvar i oStecenje vaseg uredaja.

POCETAK RADA

POSTAVLJANJE:

« Provjerite je li prekida¢ za napajanje (10) u poloZaju “ISK-
LJUCENO".

+ Postavite svoj LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL na
mjesto i ukljucite kabel iz modula napajanja u ulaznu uticni-
CuU za napajanje na straznjoj strani uredaja.

+ Spojite modul napajanja na odgovarajuci izvor napajanja.
« Postavite rolu etiketa na drzac role medija (1) i pomaknite
vodilicu medija (2) prema Sirini trake etiketa.

+ Uklonite prve etikete kako biste imali samo zastitni papir
za pri¢vr§c¢ivanje na osovinu za namatanje trake.

+ Lagano podignite donji dio modula senzora (3) i provucite
etikete izmedu senzora i vodilice etiketa 1 (4) te dalje ispod
vodilice etiketa 2 (5).

« Provucite traku etiketa izmedu trake za odljepljivanje i
okrugle vodilice izravno iznad nje (6).

+ Povucite traku papira ispod trake za odljepljivanje prema
osovini za namatanje (8).

+ Povucite straznju stranu papira (7) natrag kako biste
otvorili mehanizam za namatanje. Umetnite zastitni papir u
utor. Ovisno o debljini papira, mozda ¢ete ga trebati preklo-
piti na pola. Pomaknite polugu unatrag kako biste pricvrstili
podlogu na osovinu za namatanje. Ako se papir nabora,
premjestite podlogu, ostavljajuci razmak od otprilike 2 cm
izmedu kucista i otvorenog preklopnika te ga ponovno
zatvorite kako biste osigurali ravni put papira.

+ Lagano otpustite gumb za zakljucavanje senzora etiketa
(9) dok ne mozete jedva okretati senzor. Usmjerite senzor
prema gore tako da bude usmjeren prema dnu trake za
odljepljivanje. Pomaknite senzor lijevo ili desno kako biste
osigurali polozaj u kojem je udaljenost izmedu 2 sljedece
etikete (GAP) najmanja. Npr. u sredini kada koristite okrugle
etikete.

« Postavite prekidac¢ za napajanje u polozaj “1". Polako
okrecite senzor prema dolje dok se etiketa ne po¢ne pom-
icati. Nastavite polako okretati senzor dok se ne postigne
zeljena duljina etikete.

+ Ponovno ¢vrsto zategnite gumb za zakljucavanje. -
Podesite prekida¢ za napajanje kako biste odabrali zeljenu
brzinu.

VAZNO:

+ Povucite etikete GORE prilikom uklanjanja. Ako se na
senzoru etikete nakupi visak prasine ili prljavstine, dozator
mozda nece ispravno prepoznati etikete. Za njezno cisc¢en-
je senzora etikete upotrijebite krpu ili papirnati ru¢nik nav-
lazen vodom. Ne koristite nikakve kemikalije na senzoru.

+ Napetost senzora brojaca (3) moze se povecati okretan-
jem malog vijka za podeSavanje u smjeru kazaljke na satu.
PodeSavanje moze biti potrebno za vrlo tanke materijale
etiketa.

« Postavite modul senzora (3) u sredinu etikete. Kada se
koriste etikete posebnog oblika, postavite senzor tamo gdje
je razmak izmedu 2 etikete najmaniji.

LABELMATE.COM
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CZECH

U LABELMATE JE BEZPECNOST NASI PRIORITOU CiSLO JEDNA. NASLEDUJICI
INFORMACE POSKYTUJIi POKYNY PRO BEZPECNOST PRI POUZiVANIi ZARIZENI
LABELMATE.

Pri nespravném provozu nebo $patné udrzbé se mlize
kazdy stroj stat nebezpecnym pro personal. VSichni
zameéstnanci obsluhujici a udrzujici zafizeni Labelmate

by méli byt obeznameni s jeho provozem a méli by byt
dlkladné proskoleni a pouceni o bezpecnosti. Vétsiné
nehod Ize pfedchazet prostrednictvim povédomi o
bezpecnosti. Bylo vyvinuto veskeré usili k zavedeni
bezpecnosti do ndvrhu zafizeni Labelmate podle norem
stanovenych ANSI a dalsimi, které se podle potreby
pouzivaji. Mista s potencialnim nebezpecim jsou chranéna
mechanicky a / nebo elektricky. Bezpecnostni titky a
Stitky s pokyny jsou viditelné pro obsluhu a jsou umistény v
blizkosti potencialniho nebezpeci.

SKOLENIi A POKYNY

Je odpovédnosti zakaznika zajistit, aby se veskery
personadl, od kterého se o¢ekava, Ze bude zafizeni
obsluhovat nebo udrzovat, zu¢astnil Skoleni a instruktazi
a stal se proskolenym operatorem. Veskery personal
obsluhujici, kontrolujici, provadeéjici udrzbu nebo ¢isténi
tohoto zafizeni musi byt fadné vyskolen v provozu a
bezpe&nosti stroje. PRED uvedenim tohoto zafizeni do
provozu si prectéte provozni pokyny v pfirucce.

OBECNA BEZPECNOST

Pokud stroj nepouzivate, ujistéte se, Ze jsou vypnuty
vSechny zdroje napajeni. To zahrnuje elektrickou energii.
PrecCtéte si v pfirucce veskeré specidlni provozni pokyny
pro kazdé zarizeni. Pfirucka k produktu Labelmate je
soucasti baleni produktu a je k dispozici na webovych
strankach www.labelmate.com Zjistéte, jak zafizeni
funguje, a pochopte provozni procesy. Zjistéte, jak
vypnout zafizeni. Pochopte bezpecnostni stitky zafizeni.
Pfi provadéni prace noste vhodné osobni ochranné
prostfedky (EX: ochrana oci, rukavice, bezpecnostni
obuv atd.). Zajistéte, aby se na stroji nemohlo zachytit
nic, co mate na sobé. Pfi praci na veskerém vybaveni
nebo v jeho okoli se vyvarujte volného odévu, Sperkd,
nevazanych dlouhych vlas(i nebo volnych kravat, opaski,
$4tkU nebo predméta, které by se mohly zachytit v
pohyblivych ¢astech. Udrzujte vSechny koncetiny v
dostatecné vzdalenosti od pohyblivych ¢asti. Zapleteni
muze zplsobit smrt nebo vazné zranéni. U nového zarizeni
zkontrolujte napéti zafizeni s napétim uvedenym na stroji.
Elektrické specifikace pro vase zafizeni je vytisténo na
Stitku se sériovym cCislem zafizeni. Je vyzadovana fadné
uzemneéna elektrickd zasuvka pro bezpecény provoz bez
ohledu na pozadavky na napéti. Zafizeni pouzivejte pouze
k uréenému ucelu. Udrzujte provozni zonu bez prekazek,
které by mohly zplsobit zakopnuti nebo spadnuti osoby
k obsluhujicimu stroji. Pokud je stroj v provozu, udrzujte
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prsty, ruce nebo jakoukoli ¢ast téla mimo stroja v
bezpecné vzdalenosti od pohyblivych ¢asti provozni.

Jakykoli stroj s pohyblivymi ¢astmi a / nebo elektrickymi
souc¢astmi mlze byt potencialné nebezpecny bez

ohledu na to, kolik bezpeénostnich prvk{ obsahuje. PFi
provozu nebo udrzbé zafizeni budte ostraziti a myslete
jasné. Budte si védomi provozu a personalu ve vasem
okoli. Davejte pozor na kontrolky a / nebo obrazovky
rozhrani obsluhy zobrazené na stroji a vézte, jak reagovat.
Neobsluhujte stroje, pokud jste unaveni, emocionalné
vycerpani nebo pod vlivem drog nebo alkoholu. Zjistéte,
kde se nachazi BEZPECNOSTNI STANICE PRVN{ POMOCI.

Rotujici a pohyblivé ¢asti jsou nebezpecné. Udrzujte mimo
pracovni oblast. Do prostoru obsluhy nikdy nevkladejte
Zadné cizi predmeéty. U téZkych zafizeni pouzivejte vhodna
zvedaci a pfepravni zafizeni. Nékteré typy zafizeni mohou
byt extrémné tézké. Mélo by byt pouzito vhodné zvedaci
zafizeni.




CZECH
Preklad originalniho navodu

0 VASEM DAVKOVACI

Davkovace etiket LABELMATE s integrovanym pocitadlem
pfedstavuji rychly a snadny zpUsob, jak davkovat jednotlivé
etikety a zaroven presné sledovat pocCet vydanych etiket.
Pouzivaji princip odlepovani a predkladani: jak material
prochazi davkovacem, etiketa se odlepi od podkladoveho
materidlu a je umisténa v pfedni ¢asti jednotky, kde ji mize
obsluha vyzvednout, zatimco integrované pocitadlo sledu-
je pocCet vydanych etiket.

S rliznymi modely na vybér si tyto davkovace etiket poradi
prakticky s jakoukoli aplikaci. Integrované pocitadlo je
idealni pro aplikace vyzadujici presné mnozstvi etiket,
pocitani davek nebo lepsi fizeni procesu.

SPECIFIKACE ETIKET

- Vnéjsi primeér role u modeld LD-115 a LD-165 a XL: 220
mm.

+ Modul poc¢itadla je vybaven baterii s Zivotnosti 8 let.

- Inkrementalni pocitadlo, funkce paméti a resetovaci
tlacitko.

ROZMERY

+ Modely LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
Sx HxV:223x3455x 379 mm

+ Modely LD-165-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
SxHxV:273 x345,5x 379 mm

- Modely LD-225-RS-U-XL-C2:

Sx HxV:333x345,5x 379 mm

OBECNE INFORMACE

+ VSechny davkovace etiket jsou dodavany s drzaky 35mm
dutinek, které akceptuji vSechny dutinky o priméru 38 az
76 mm

+ Maximalni hmotnost role etiket: 6 KG

+ Minimalni rychlost: 2,67 CM/S - maximalni rychlost: 16,7
CM/S

+ Napdjeni: Vstup 100-240V 50Hz / Vystup 15VDC - 4,33 A
« Pfepravni hmotnost: 6 az 8 kg v zavislosti na modelu a
vybranych moznostech

+ Omezena zaruka 2 roky, 1 rok na napajeci zdroj

+ Odolnost proti prachu a vodé: Stupen kryti IP50

OBSAH BALENI

Vyjméte vSechny dily z pfepravniho obalu a zkontrolujte
obsah.

« UZivatelskad prirucka (tento dokument)

- Jednotka davkovace §titk(

+ Modul napéjeciho zdroje

« Pfepravni obal a obal si uschovejte pro skladovani a
prepravu.

DULEZITE UPOZORNENI

- UdrZujte ocko senzoru §titkd Cisté. Obcas otfete meékkym
hadrikem. Davejte pozor, abyste senzor neposkodili. Na
senzor nepouzivejte zadné chemikalie.

+ Udrzujte odstranovac pasky a vodici listy Cisté. K ¢isténi
zbytk( lepidla z dild pouzijte isopropylalkohol nebo

,Goo-Gone"™. Nahromadeéni lepidla mUzZe zpUsobit poru-
chu a poskozeni jednotky.

ZACINAME

PRIPRAVA:

- Ujistéte se, Ze je vypinac (10) v poloze ,VYPNUTO".

+ Umistéte zafizeni LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL na
misto a zapojte kabel z napajeciho modulu do vstupniho
konektoru na zadni strané jednotky.

« Pripojte napajeci modul k vhodnému zdroji napajent.

- Umistéte roli §titkd na drzak role s médiem (1) a posunte
voditko média (2) na $ifku pasu stitkd.

« Odstrante prvni titky, abyste k navijeci hfideli pfipevnili
pouze podkladovy papir.

- Jemné zvednéte spodni ¢ast senzorového modulu (3) a
vedte Stitky mezi senzor a voditko Stitk(l 1 (4) a dale dolt
pod voditko §titk( 2 (5).

- Provléknéte pas stitkl mezi odlepovaci listou a kulatou
vodici ty¢f pfimo nad ni (6).

+ Tahnéte pas papiru pod odlepovaci listou smérem k
navijeci hrideli (8).

« Zatdhnéte za oddélovaci podkladovy papir (7) zpét,
abyste otevfeli navijeci mechanismus. Zasunte podkladovy
papir do $térbiny. V zavislosti na tloustce papiru jej mozna
budete muset prelozit napll. Zatlacte packu zpét, abyste
zajistili podkladovy papir na navijeci hrideli. Pokud se papir
zmacka, premistéte podkladovy papir tak, aby mezi ramem
a otevienym odtrhavacem zlstala mezera pfiblizné 2 cm,
a znovu je zavrete, abyste zajistili rovnou drahu papiru.

- Lehce povolte zajistovaci knoflik senzoru stitkd (9), dokud
nebudete moci senzorem otacet. Namifte senzor nahoru
tak, aby sméroval na spodni ¢ast odlepovaci listy. Posunte
senzor doleva nebo doprava, abyste zajistili polohu, kde je
vzdalenost mezi 2 nasledujicimi stitky (mezera) nejmensi.
Napf. uprostfed pfi pouZiti kulatych stitkd.

« Prepnéte vypinac do polohy ,1“. Pomalu otacejte sen-
zorem doll, dokud se Stitek nezacne posouvat. Pokracujte
v pomalém otaceni senzorem, dokud nedosahnete poza-
dovaneé délky Stitku.

+ Znovu pevné utahnéte zajistovaci knoflik. - Nastavte
vypinac a vyberte pozadovanou rychlost.

DULEZITE:

- Pri odstranovani stitkt je tahnéte NAHORU. Pokud se
na ocku senzoru etiket nahromadi nadmérny prach nebo
necistoty, davkovac nemusi etikety spravné detekovat. K
jemnému ¢isténi senzoru etiket pouzijte hadfik nebo pa-
pirovou utérku navihéenou vodou. Na senzor nepouzivejte
zadné chemikalie.

+ Napéti protisnimace (3) Ize zvysit otdcenim malého
stavéciho Sroubu ve sméru hodinovych rucicek. U velmi
tenkych materidlQ etiket m(ze byt nutné nastaveni.

+ Umistéte modul senzoru (3) doprostred etikety. Pokud
pouzivate etikety specialniho tvaru, umistéte senzor tam,
kde je mezera mezi dvéma etiketami nejmensi.

LABELMATE.COM
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DANISH

HOS LABELMATE ER SIKKERHED VORES HOJESTE PRIORITET.
FOLGENDE INFORMATION GIVER RETNINGSLINJER FOR SIKKERHED VED BRUG
AF LABELMATE-UDSTYR.

Ethvert stykke maskine kan blive farligt for personale, nar
det anvendes forkert eller dérligt vedligeholdt.

Alle medarbejdere, der betjener og vedligeholder
Labelmate-udstyr, skal veere fortrolige med dets drift og
ber veere grundigt uddannet og instrueret i sikkerhed.

De fleste ulykker kan forebygges gennem
sikkerhedsbevidsthed.

Der er gjort en stor indsats for at konstruere sikkerhed

i designet af Labelmate-udstyr i henhold til standarder,
der er angivet af ANSI og andre, der geelder efter behov.
Omrader med potentiel fare er mekanisk og / eller elektrisk
beskyttet. Sikkerhedsmaerkater og instruktionsmaerkater
er synlige for operatgren og ligger i naerheden af enhver
potentiel fare.

UDDANNELSE OG INSTRUKTIONER

Det er kundens ansvar at sikre, at alt personale, der
forventes at betjene eller vedligeholde udstyret deltager i
treenings- og instruktionssessioner og bliver uddannede
operatgrer. Alt personale, der betjener, inspicerer,
servicerer eller renggr dette udstyr, skal veere uddannet
korrekt i drift og maskinsikkerhed. F@R du bruger dette
udstyr, skal du leese betjeningsvejledningen i manualen.

GENEREL SIKKERHED

Sorg for, at alle strgmkilder er slukket, ndr maskinen ikke er
i brug. Dette inkluderer elektrisk strgm.

Lees vejledningen for at fa specielle driftsinstruktioner for
hvert udstyr. Labelmate-produktmanualen er inkluderet

i produktemballagen og kan findes p& webstedet www.
labelmate.com Vide, hvordan udstyret fungerer, og forsta
driftsprocesserne. Vide, hvordan du lukker udstyret. Forsta
udstyrets sikkerhedsmeerkater

Beer passende personlige vaernemidler til det arbejde, der
skal udfgres (EX: gjenbeskyttelse, handsker, sikkerhedssko
osv.). Sgrg for, at intet, du har p3, kan blive fanget i
maskinen.

Undga at beere Igst tgj, smykker, uhaemmet langt har eller
I@se band, beelter, tgrkleeder eller genstande, der kan sidde
fast i bevaegelige dele, nar du arbejder pé eller omkring alt
udstyr. Hold alle ekstremiteter veek fra bevaegelige dele.
Forvikling kan forarsage dgd eller alvorlig personskade.
For nyt udstyr skal du kontrollere anlaegsspaendingen
med den speaending, der er angivet pa maskinen. Elektriske
specifikationer til din maskine er trykt p& maskinens
serienummer. En korrekt jordet elektrisk stikkontakt er
pakraevet til sikker drift uanset spaendingskrav. Brug kun
udstyret til det tilsigtede formal. Hold driftszonen fri for
forhindringer, der kan fa en person til at snuble eller falde
mod en betjeningsmaskine.
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Hold fingre, haender eller andre dele af kroppen ud af
maskinen og veek fra bevaegelige dele, nar maskinen er
i drift. Enhver maskine med bevaegelige dele og / eller
elektriske komponenter kan veere potentielt farlig, uanset
hvor mange sikkerhedsfunktioner den indeholder. Veer
opmeerksom og taenk klart, mens du betjener eller
servicerer udstyret. Veer opmaerksom pa operationer
og personale i dine omgivelser. Veer opmaerksom pa
indikatorlamper og / eller brugergreensefladesskasrme,
der vises pa maskinen, og ved, hvordan du skal reagere.
Brug ikke maskiner, hvis du er treet, fglelsesmaessig ngd
eller under indflydelse af stoffer eller alkohol. Ved, hvor
FORSTEHJALPSSIKKERHEDSSTATIONEN er placeret.

Roterende og bevaegelige dele er farlige. Hold fri

for driftsomradet. Seet aldrig fremmedlegemer i
driftsomradet. Brug korrekt I@fte- og transportudstyr til
tungt udstyr. Nogle typer udstyr kan veere ekstremt tunge.
Der skal anvendes et passende lgfteudstyr.




DANISH
Overseettelse af den originale vejledning

OM DIN DISPENSER

LABELMATE-etiketdispensere med en integreret teeller er
en hurtig og nem made at dispensere individuelle etiketter
pd, samtidig med at de preecist holder styr pa antallet af
dispenserede etiketter. De bruger et “peel-and-present’-
design: Nar materialet passerer gennem dispenseren,
traekkes etiketten af bagsidematerialet og preesenteres
foran pa enheden, klar til at blive taget af operatgren, mens
den integrerede teeller holder styr p& antallet af dispensere-
de etiketter.

Med forskellige modeller at veelge imellem kan disse etiket-
dispensere handtere stort set enhver applikation, du matte
have. Den integrerede teeller gor dem ideelle til applika-
tioner, der kreever preecise etiketmeaengder, batchopteelling
eller forbedret proceskontrol.

ETIKETSPECIFIKATIONER

+ Udvendig rullediameter LD-115 & LD-165 & XL-modeller:
220 mm.

« Teellermodulet er udstyret med et batteri, der har en
levetid pa 8 ar.

- Trinvis teeller, har hukommelsesfunktion og en nulstilling-
sknap.

MAL

+ LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2 modeller:
BxDxH:223x345,5x 379 mm

+ LD-165-RS-X-C2/-U-XL-C2 modeller:
BxDxH:273x3455%x379 mm

+ LD-225-RS-U-XL-C2 modeller:
BxDxH:333x345,5x 379 mm

GENERELT

+ Alle etiketdispensere leveres med 35 mm kerneholdere,
der accepterer alle kerner mellem 38 og 76 mm

+ Maksimal etiketrulleveegt: 6 KG

+ Minimumshastighed: 2,67 CM/SEK - maksimal hastighed:
16,7 CM/SEK

« Strgmforsyning: Indgang 100-240V 50Hz / Udgang
15VDC - 4,33A

- Forsendelsesvaegt: 6 til 8 kg afhaengigt af model og valgte
muligheder

- Begreenset garanti pd 2 ar, 1 &r pa stremforsyningen

- Stgv- og vandafvisende: IP50-klassificering

PAKKENS INDHOLD

Fjern alle dele fra forsendelsesbeholderen, og kontroller
indholdet.

* Brugermanual (dette dokument)

- Etiketdispenserenhed

« Stremforsyningsmodul

- Gem forsendelsesbeholderen og emballagen til opbevar-
ing og transport.

VIGTIG MEDDELELSE

- Hold etiketsensorens gje rent. Tgr af med en blgd klud af
og til. Pas pa ikke at beskadige sensoren. Brug ikke kemika-
lier pa sensoren.

- Hold tapeafstrygeren og webguidestaengerne rene. Brug
isopropylalkohol eller “Goo-Gone"™ til at fjerne klaebemid-
delrester fra dele. Kleebemiddelophobning kan forarsage
funktionsfejl og beskadigelse af din enhed.

KOM | GANG

OPSZATNING:

- Sgrg for, at teend/sluk-knappen (10) er i “SLUK"-posi-
tionen.

+ Seet din LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL pa plads, og
seet ledningen fra streamforsyningsmodulet i stramstikket
pd bagsiden af enheden.

- Tilslut strgmforsyningsmodulet til en passende strgmkil-
de.

« Placer din etiketrulle pa medierulleholderen (1), og skub
mediefgringen (2) til bredden af din etiketbane.

- Fjern de fgrste etiketter, s kun bagpapiret er tilbage, som
skal fastggres til baneoptagningsskaftet.

- Lgft forsigtigt den nederste del af sensormodulet (3) op,
og for etiketterne mellem sensoren og etiketfgring-1 (4) og
leengere ned under etiketfgring 2 (5).

- For etiketbanen mellem afskalningsstangen og den runde
feringsstang direkte over den (6).

- Treek papirbanen under afskalningsstangen mod optag-
ningsskaftet (8).

- Treek det aftagelige bagpapir (7) tilbage for at abne
optagningsmekanismen. Skub bagpapiret ind i &bningen.
Afhaengigt af papirets tykkelse kan det veere ngdvendigt at
folde det p& midten. Skub handtaget tilbage for at fastggre
bagpapiret pa opsamlingsakslen. Hvis papiret krgller, skal
du flytte bagpapiret og efterlade en margin pé ca. 2 cm
mellem chassiset og den dbne blad, og lukke det sammen
igen for at sikre en lige papirbane.

- Lgsn etiketsensorens laseknap (9) let, indtil du lige kan
dreje sensoren. Ret sensoren opad, sa den peger mod bun-
den af afskalningsbjeelken. Flyt sensoren til venstre eller
hgjre for at sikre, at den placeres, hvor afstanden mellem 2
efterfplgende etiketter (GAP) er mindst. F.eks. i midten, nar
du bruger runde etiketter.

+ Seet teend/sluk-knappen i position “1". Drej langsomt
sensoren ned, indtil etiketten begynder at bevaege sig fre-
mad. Fortsaet med at dreje sensoren langsomt, indtil den
onskede etiketlaengde er udleveret.

- Spaend ldseknappen godt fast igen.

- Juster teend/sluk-knappen for at vaelge den gnskede
hastighed.

VIGTIGT:

- Treek etiketterne OP, ndr du fjerner dem. Hvis der samler
sig for meget st@v eller snavs pa etiketsensorgjet, kan
dispenseren muligvis ikke registrere etiketter korrekt.
Brug en klud eller et papirhdndklaede fugtet med vand til
forsigtigt at renggre etiketsensoren. Brug ikke kemikalier
pa sensoren.

+ Modsensorspandingen (3) kan ¢ges ved at dreje den
lille seetskrue med uret. Justering kan veere ngdvendig for
meget tynde etiketmaterialer.

« Placer sensormodulet (3) midt pa din etiket. Nar der
anvendes specialformede etiketter, skal sensoren placeres,
hvor afstanden mellem 2 etiketter er mindst.

LABELMATE.COM
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ESTONIAN

LABELMATES ON OHUTUS MEIE PRIORITEET NUMBER UKS. JARGNEV TEAVE
ANNAB JUHISEID OHUTUSE KOHTA LABELMATE SEADMETE KASUTAMISEL.

Mis tahes masin voib ebadige kasutamise voi halva hool-
duse korral personalile ohtlikuks muutuda.

Kdik tootajad, kes kaitavad ja hooldavad Labelmate
seadmeid, peaksid olema kursis nende to6ga ning olema
pohjalikult koolitatud ja ohutusalased juhised. Enamik
onnetusi on ohutusteadlikkuse abil vélditavad.
Labelmate'i seadmete kujundamisel on tehtud kdik endast
olenev, et ANSI ja teiste vajadusel kehtivate standardite
kohaselt oleks ohutu. Potentsiaalse ohuga piirkonnad on
mehaaniliselt ja / voi elektriliselt kaitstud. Ohutussildid ja
juhendid on operaatorile nahtavad ning asuvad voimalike
ohtude lahedal.

KOOLITUS JA JUHEND

Kliendi kohustus on tagada, et kdik tootajad, kes eeldat-
avasti seadmeid kasitsevad voi hooldavad, osaleksid
koolitustel ja juhendamistel ning saaksid koolitatud oper-
aatoriteks. Kogu seda seadet kaitav, kontrolliv, hooldav voi
puhastav personal peab olema nduetekohaselt koolitatud
t00 ja masina ohutuse osas. ENNE selle seadme kasuta-
mist lugege kasutusjuhendis olevaid kasutusjuhendeid.

ULDINE OHUTUS

Veenduge, et koik toiteallikad on valja ldlitatud, kui masin-
at ei kasutata. See hdlmab elektrienergiat.

Iga seadme jaoks leiate kasutusjuhendist spetsiaalsed
kasutusjuhendid. Labelmate toote kasutusjuhend on toote
pakendis ja selle leiate veebisaidilt www.labelmate.com
Teadke, kuidas seade to6tab, ja mdistke tooprotsesse.
Tea, kuidas seadmed valja lulitada. Moistke seadme
ohutussilte Kandke tdidetava to0 jaoks sobivaid isikukait-
sevahendeid (NAITA: silmakaitse, kindad, turvajalatsid
jne). Veenduge, et miski, mida te kannate, ei saaks masin-
asse jaada.

Kdigi seadmete peal voi nende imber tootades valtige
lahtiste roivaste, ehete, pikkade juusteta juuste voi liiku-
vate osade kilge kinni jadvate sidemete, voode, sallide voi
esemete kandmist. Hoidke koiki jasemeid liikuvate osade
eest. Segadus voib pohjustada surma voi raskeid vigastu-
si. Uute seadmete puhul kontrollige tehase pinget masinal
madaratud pingega. Elektrilised spetsifikatsioonid teie
masin on trikitud seadme seerianumbri sildile. Vaja on
korralikult maandatud elektrit ohutuks kasutamiseks sol-
tumata pingenduetest. Kasutage seadet ainult ettenahtud
otstarbel. Hoidke tootsoon vaba takistustest, mis voivad
pohjustada inimese komistamise voi kukkumise todtava
masina poole. Hoidke sdrmi, kasi véi monda kehaosa
masinast eemal ja liilkuvate osade eest, kui masin on
tegutsevad. Iga liikuvate osade ja / voi elektriliste kompo-
nentidega masin voib olla potentsiaalselt ohtlik, hoolimata
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sellest, kui palju turvaelemente see sisaldab. Seadmete
kaitamise vdi hooldamise ajal olge téahelepanelik ja moelge
selgelt. Ole teadlik oma Umbrusko na operatsioonidest

ja personalist. Olge téahelepanelik masinas kuvatavate
margutulede ja / vOi kasutajaliidese ekraanide suhtes

ning osake reageerida.Arge kasutage masinaid, kui olete
vasinud, emotsionaalselt kannatanud voi narkootikumide
vOi alkoholi moju all. Tea, kus asub ESMAABI OHUTUS-
JAAM.

Podrlevad ja liikuvad osad on ohtlikud. Hoidke tege-
vuspiirkonnast eemal. Arge kunagi pange toopiirkonda
voorkehi. Kasutage raskete seadmete korralikke toste- ja
transpordivahendeid. Moni tlupi varustus voib olla vaga
raske. Kasutada tuleks sobivat tOsteseadet.




ESTONIAN
Algse juhendi télge

TEIE DISPENSERI KOHTA

LABELMATE'i integreeritud loenduriga etiketi dosaatorid
on kiire ja lihtne viis tksikute etikettide valjastamiseks,
jalgides samal ajal tapselt valjastatud etikettide arvu. Need
kasutavad koorimis-ja-esita-konstruktsiooni: kui materjal
labib dosaatorit, kooritakse etikett alusmaterjalilt Iahti ja
asetatakse seadme esikdljele, kus operaator saab selle
katte votta, samal ajal kui integreeritud loendur jalgib val-
jastatud etikettide arvu.

Erinevate mudelite valikuga sobivad need etiketi dosaato-
rid praktiliselt iga teie rakendusega. Integreeritud loendur
muudab need ideaalseks rakenduste jaoks, mis nduavad
tapset etikettide kogust, partiide loendamist vdi paremat
protsessi juhtimist.

SILTIDE SPETSIFIKATSIOONID

« Rulli valislabiméot LD-115 ja LD-165 ja XL-mudelid:
220 mm.

+ Loendurmoodul on varustatud akuga, mille eluiga
on 8 aastat.

- Inkrementaalne loendur, millel on malufunktsioon ja
lahtestamisnupp.

MOOTMED

+ LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2 mudelid:
LxSxK:223x3455%x379 mm

+ LD-165-RS-X-C2/-U-XL-C2 mudelid:
L x SxK:273 x345,5x 379 mm

+ LD-225-RS-U-XL-C2 mudelid:
LxSxK:333x3455%x379 mm

ULDINE

« Koik etikettide dosaatorid on varustatud 35 mm stidami-
kuhoidjatega, mis sobivad kdikidele sidamikele labimdd-
duga 38-76 mm

+ Maksimaalne etiketirulli kaal: 6 KG

- Minimaalne kiirus: 2,67 CM/SEC - maksimaalne kiirus:
16,7 CM/SEC

« Toiteallikas: Sisend 100-240 V 50 Hz / Valjund 15 V
alalisvool - 4,33 A

+ Saatmiskaal: 6—-8 kg olenevalt mudelist ja valitud
lisavarustusest

- Piiratud garantii 2 aastat, toiteplokile 1 aasta

+ Tolmu- ja veekindlus: IP50

PAKENDI SISU

Eemaldage koik osad saatmispakendist ja kontrollige sisu.
« Kasutusjuhend (kéesolev dokument)

- Etiketi valjastusseade

+ Toitemoodul

+ Hoidke saatmispakend ja pakend alles hoiustamiseks ja
transportimiseks.

TAHTIS TEADE

+ Hoidke etiketianduri silm puhtana. Plhkige aeg-ajalt
pehme lapiga. Olge ettevaatlik, et andurit mitte kahjustada.
Arge kasutage anduril kemikaale.

+ Hoidke teibi eemaldamise riba ja veebi juhtribad puhtad.
Kasutage isopropudlalkoholi voi ,Goo-Gone"™ vahendit
limijadkide eemaldamiseks osadelt. Liimi kogunemine voib
pohjustada seadme talitlushaireid ja kahjustusi.

ALUSTUS

SEADISTAMINE:

- Veenduge, et toiteliliti (10) on asendis ,VALJAS".

+ Asetage oma LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL oma
kohale ja Uhendage toiteploki juhe seadme tagakiiljel asu-
vasse toitepistikusse.

« Uhendage toiteploki moodul sobiva toiteallikaga.

« Asetage etiketirull andmekandja rulli hoidikusse (1) ja
libistage andmekandja juhik (2) etiketivorgu laiusele.

+ Eemaldage esimesed etiketid, et paberivérgu vastuvotu-
vollile kinnitamiseks jaaks alles ainult aluspaber.

« Tostke andurimooduli (3) alumine osa ettevaatlikult Gles
ja suunake etiketid anduri ja etiketijuhiku 1 (4) vahele ning
edasi etiketijuhiku 2 (5) alla.

« Pange etiketivork lahtirebimisriba ja selle kohal asuva
immarguse juhtvarda vahele (6).

+ Tdmmake paberivork lahtirebimisriba alt vastuvétuvolli
(8) poole.

« Tommake lahtirebimispaber (7) tagasi, et avada vas-
tuvétumehhanism. Likake aluspaber pilusse. Soltuvalt
paberi paksusest peate vdib-olla selle pooleks voltima.
Likake kang tagasi, et kinnitada aluspaber vastuvotuvallile.
Kui paber kortsub, asetage aluspaber imber, jattes Sassii
ja avatud ava vahele umbes 2 cm varuy, ja sulgege need
uuesti, et tagada sirge paberitee.

« Keerake sildianduri lukustusnuppu (9) veidi lahti, kuni
saate andurit vaevu podrata. Suunake andur tlespoole, nii
et see oleks suunatud lahtirebimisriba alumise osa poole.
Liigutage andurit vasakule vdi paremale, et tagada asend,
kus kahe jargneva sildi vaheline kaugus (GAP) on vaikseim.
Naiteks keskele, kui kasutate Umaraid silte.

+ Pange toitellliti asendisse ,1". Poorake andurit aeglaselt
allapoole, kuni silt hakkab edasi liikuma. Jatkake anduri
aeglast pooramist, kuni soovitud pikkusega silt on valjas-
tatud.

« Keerake lukustusnupp uuesti kindlalt kinni.

+ Reguleerige toitelilitit soovitud kiiruse valimiseks.

TAHTIS:

+ Siltide eemaldamisel ttmmake neid ULES. Kui etiketian-
duri silmale koguneb liigset tolmu voi mustust, ei pruugi
dosaator silte digesti tuvastada. Etiketianduri drnalt pu-
hastamiseks kasutage veega niisutatud lappi voi paberrati-
kut. Arge kasutage anduril kemikaale.

« Vastuanduri pinget (3) saab suurendada, keerates vaikest
kinnituskruvi paripaeva. Vaga ohukeste etiketimaterjalide
puhul véib reguleerimine olla vajalik.

+ Asetage andurimoodul (3) etiketi keskele. Erikujuliste
etikettide kasutamisel asetage andur kohta, kus kahe etike-
ti vaheline vahe on kdige vaiksem.

LABELMATE.COM
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LABELMATESSA TURVALLISUUS ON ENSISIJAINEN TAVOITTEEMME.
SEURAAVAT TIEDOT TARJOAVAT TURVALLISUUTTA KOSKEVIA OHJEITA
KAYTETTAESSA TARRALAITTEITA.

Mika tahansa koneesta voi tulla vaarallinen henkilostolle, / tai sahkokomponentteja, voi olla vaarallinen riippumatta

jos sita kaytetaan vaarin tai huolletaan huonosti. siita, kuinka monta turvaominaisuutta se sisaltaa. Pysy
Kaikkien Labelmate-laitteita kayttavien ja yllapitavien valppaana ja ajattele selkeasti laitetta kayttaessasi tai
tyontekijoiden tulee olla perehtyneita niiden toimintaan, huollettaessa. Ole tietoinen ymparistosi toiminnasta ja
heidat on koulutettava ja opastettava turvallisuuteen. henkilokunnasta. Ole tarkkaavainen koneessa nakyviin
Suurin osa onnettomuuksista voidaan estaa merkkivaloihin ja / tai kayttoliittymanayttoihin ja osaa
turvallisuustietoisuuden avulla. vastata. Ala kdyta koneita, jos olet vasynyt, henkisesti
Labelmate-laitteiden suunnittelussa on pyritty kaikin ahdistunut tai huumeiden tai alkoholin vaikutuksen
tavoin suunnittelemaan turvallisuus ANSI: n ja muiden alaisena. Tieda missa ENSIAPUTURVALLISUUSASEMA
tarvittaessa soveltamien standardien mukaisesti. sijaitsee.

Mahdolliset vaara-alueet on suojattu mekaanisesti ja / tai

sahkoisesti. Turvallisuustarrat ja ohjetarrat ovat kayttajan  Pyorivat ja liikkuvat osat ovat vaarallisia. Pida poissa

nahtavissa ja lahella mahdollisia vaaroja. toiminta-alueelta. Ald koskaan laita mit&én vieraita esineitéa
toiminta-alueelle. Kayta asianmukaisia raskaiden laitteiden
KOULUTUS JA OHJEET nosto- ja kuljetuslaitteita. Jotkin laitetyypit voivat olla

_ ‘ o o erittain raskaita. Kéyta asianmukaista nostolaitetta.
Asiakkaan vastuulla on varmistaa, etta kaikki henkilosto,

jonka odotetaan kayttavan tai yllapitavan laitetta,
osallistuu koulutuksiin ja kouluttajiksi. Kaikkien tata laitetta
kayttavien, tarkastavien, huoltavien tai puhdistavien
henkil6ston on oltava asianmukaisesti koulutettu kayton ja
koneturvallisuuden suhteen. Lue kayttooppaasta ENNEN
taman laitteen kayttoa.

YLEINEN TURVALLISUUS

Varmista, etta kaikki virtalahteet on kytketty pois paalta,
kun konetta ei kayteta. Tama sisaltaa sahkovirran.

Lue kunkin laitteen erityiset kayttoohjeet kayttboppaasta.
Labelmate-tuotekasikirja sisaltyy tuotteen pakkaukseen ja
[6ytyy verkkosivustolta www.labelmate.com Tieda laitteen
toiminta ja ymmarra kayttoprosessit. Osaa sammuttaa
laitteet. Ymmarra laitteen turvatarrat Kayta suoritettavaan
tyohon soveltuvia henkilokohtaisia suojavarusteita (esim.
Silmiensuojaimet, késineet, turvakengat jne.). Varmista,
etta mikaan kayttamastasi ei paase kiinni koneeseen.

Kun tyoskentelet kaikkien laitteiden parissa tai niiden
ymparilla, valta |0ysia vaatteita, koruja, pitkia hiuksia tai
irrallisia siteita, voita, huiveja tai esineita, jotka voivat
tarttua liikkuviin osiin. Pida kaikki raajat kaukana liikkuvista
osista. Takertuminen voi aiheuttaa kuoleman tai vakavan
loukkaantumisen. Tarkista uusien laitteiden jannite
koneessa madritetylla jannitteella. Sahkon tekniset tiedot
koneesi on painettu laitteen sarjanumerotunnisteeseen.
Tarvitaan oikein maadoitettu sahkaliitanta turvalliseen
kayttoon jannitevaatimuksista riippumatta.

Kayta laitetta vain sen kayttotarkoitukseen. Pida
kayttoalue vapaa esteista, jotka voivat aiheuttaa henkilon
kompastumisen tai putoamisen kohti kayttavaa konetta.
Pida sormet, kadet tai mika tahansa ruumiinosa poissa
koneesta ja kaukana liikkuvista osista, kun kone on
toiminnassa. Mika tahansa kone, jossa on liikkuvia osia ja
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FINNISH
Alkuperdisten ohjeiden kaannos

TIETOA ANNOSTELIJASTASI
LABELMATE-tarra-annostelijat, joissa on integroitu laskuri,
ovat nopea ja helppo tapa annostella yksittaisia tarroja ja
samalla seurata tarkasti annosteltujen tarrojen maaraa.
Ne kayttavat kuorinta-ja-esittele-rakennetta: materiaalin
kulkiessa annostelijan lapi tarra irtoaa taustamateriaalista
ja asetetaan laitteen etuosaan, valmiina kayttajalle noudet-
tavaksi. Integroitu laskuri puolestaan seuraa annosteltujen
tarrojen maaraa.

Eri mallien ansiosta nama tarra-annostelijat sopivat
kaytannossa mihin tahansa sovellukseen. Integroitu laskuri
tekee niista ihanteellisia sovelluksiin, jotka vaativat tarkkoja
tarramaaria, erdlaskentaa tai parannettua prosessinohjaus-
ta.

TARRAN TEKNISET TIEDOT

+ Rullan ulkohalkaisija LD-115 & LD-165 & XL-mallit:

220 mm.

« Laskurimoduuli on varustettu paristolla, jonka kayttoika
on 8 vuotta.

« Lisalaskuri, jossa on muistitoiminto ja nollauspainike.

MITAT

+ LD-115-RS-X-C2/-U-XL-C2 -mallit:
LxSxK:223x3455%x379 mm

+ LD-165-RS-X[-C2/-U-XL-C2 -mallit:
L x SxK:273 x345,5x 379 mm

+ LD-225-RS-U-XL-C2 -mallit:
LxSxK:333x3455%x379 mm

YLEISTA

« Kaikissa tarra-annostelijoissa on 35 mm:n hylsynpitimet,

jotka hyvaksyvat kaikki 38=76 mm:n hylsyt

« Tarrarullan enimmaispaino: 6 KG

+ Miniminopeus: 2,67 CM/SEC - maksiminopeus: 16,7 CM/

SEC

« Virtaldhde: Tulo 100-240V 50 Hz / Lahto 15 VDC - 4,33 A
+ Toimituspaino: 6—8 kg mallista ja valituista lisdvarusteista
riippuen

+ Rajoitettu takuu 2 vuotta, 1 vuosi virtalahteelle

+ POly- ja roiskesuojaus: IP50

PAKKAUKSEN SISALTO

Poista kaikki osat toimituspakkauksesta ja tarkista sisalto.
« Kéyttoopas (tdaméa asiakirja)

+ Tarranannostelija

« Virtaldhdemoduuli

« Sailyta toimituspakkaus ja pakkaus sailytysta ja kuljetus-
ta varten.

TARKEA HUOMAUTUS

+ Pida tarratunnistimen silma puhtaana. Pyyhi pehmealla
liinalla ajoittain. Varo vahingoittamasta tunnistinta. Al&
kayta kemikaaleja tunnistimeen.

- Pida tarranpoistaja ja verkko-ohjaustangot puhtaina.
Puhdista liimajaamat osista isopropyylialkoholilla tai
“Goo-Gone"™-puhdistusaineella. Liimakertymat voivat
aiheuttaa toimintahairioita ja vaurioita laitteellesi.

ALOITUSOPAS

ASENNUS:

« Varmista, etta virtakytkin (10) on “OFF"-asennossa.

+ Aseta LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL paikalleen ja
kytke virtalahdemoduulin johto laitteen takana olevaan
virtaliitantaan.

« Liita virtalahdemoduuli sopivaan virtaldhteeseen.

« Aseta tarrarulla materiaalirullan pidikkeeseen (1) ja liu'uta
materiaaliohjain (2) tarranauhan leveyden mukaan.

+ Poista ensimmaiset tarrat, jotta vain taustapaperi on
kiinnitettavana rainan vastaanottoakseliin.

+ Nosta varovasti anturimoduulin (3) alaosaa ylos ja ohjaa
tarrat anturin ja tarraohjaimen 1 (4) vélisté ja edelleen alas
tarraohjaimen 2 (5) alle.

+ Pujota tarranauha irrotuspalkin ja sen ylapuolella olevan
pyoredn ohjaustangon (6) valista.

+ Veda paperiraina irrotuspalkin alta kohti vastaanottoakse-
lia (8).

« Vedad irrotuspaperin taustapaperia (7) taaksepain avatak-
sesi vastaanottomekanismin. Liu'uta taustapaperi rakoon.
Paperin paksuudesta riippuen saatat joutua taittamaan
sen kahtia. Tyonna vipua taaksepain kiinnittagksesi tau-
stapaperin vastaanottoakselille. Jos paperi rypistyy, aseta
taustapaperi uudelleen jattaen noin 2 cm:n marginaalin
rungon ja avoimen syottoliuskan valiin ja sulje paperi uudel-
leen varmistaaksesi suoran paperiradan.

« Loysaa tarra-anturin lukitusnuppia (9) hieman, kunnes
voit juuri ja juuri kiertaa anturia. Suuntaa anturi ylospain
niin, etta se osoittaa irrotuspalkin alaosaan. Siirra anturia
vasemmalle tai oikealle varmistaaksesi, etta kahden
seuraavan tarran vélinen etaisyys (GAP) on pienin. Esim.
keskelle, kun kaytat pyoreita tarroja.

+ Aseta virtakytkin asentoon “1". Kierra anturia hitaasti
alas, kunnes tarra alkaa siirtya eteenpain. Jatka anturin
kiertamista hitaasti, kunnes haluttu tarran pituus on annos-
teltu.

« Kirista lukitusnuppi uudelleen tiukasti.

+ Saada virtakytkinta valitaksesi halutun nopeuden.

TARKEAA:

- Veda tarroja YLOS, kun poistat niita. Jos etikettian-
turin silmaan kertyy liilkaa polya tai likaa, annostelija ei
valttamatta tunnista etiketteja oikein. Puhdista etikettian-
turi varovasti vedella kostutetulla liinalla tai talouspaperilla.
Al kéyta anturiin kemikaaleja.

« Vastaanturin kireytté (3) voidaan lisata kaantamalla
pienta saatoruuvia myotapaivaan. Saato voi olla tarpeen
erittdin ohuille etikettimateriaaleille.

« Aseta anturimoduuli (3) etiketin keskelle. Kun kaytetaan
erikoismuotoisia etiketteja, aseta anturi kohtaan, jossa
kahden etiketin valinen rako on pienin.
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GREEK

2TO LABELMATE, H AZ®AAEIA EINAI HNMPOQTH MAZ MPOTEPAIOTHTA. OI
AKOAOYOEZ NMAHPO®OPIEZ NMAPEXOYN OAHIIEZTIA THN AZ®AAEIA KATATH
XPHZH EZOMNAIZMOY ETIKETQN.

OToLOdNTIOTE KOUKATL UNXavnudTwy UTopet

va yivel emikivouvo yla To TPoowTILKO oTav

dev Aeltovpyel cwotan dev cuvtnpeital

owoTd. OAoL ot LTTAAANAOL TTIOU AELTOUPYOLV Kal
oLvTNPOULY Tov eCOTTIALOUO Labelmate mpeTel va
elval e€olkelwpevol e Tn AeLtoupyla Tou Kat

Ba mpetel va eival kaAd ekmatdevpevol Kat va
gvnuepwyvovTal yia tTnv acedAela. Ta meploootepa
ATUXNHATA PTIOPOLY VA TIPOANPBOLY HECW TNG
evualodnTomoinong OXETIKA e TNV AOPAAELQ.
KataBaAAetal kabe duvatn mpoomndabela yla

TN UNXAVLKA ao@AAELla 0TO oXedlaouod Tou
efomAlopou Labelmate cOpgpwva pe Ta mpoTuna
Tov op{Zet n ANSI kat AAAQ o Lo vouv avaioya
he TIc avaykeg. OLeploxeg pe ubavo kivouvo
TIPOOTATEVOVTAL UNXAVIKA 1) / KAl NAEKTPLKAL.

O eTIKETEG aopaieiag Kal Ta ekTaAdeLTIKA
QUTOKOAANTA eival 0paTd OTOV XELPLOTN KAl
BpiokovTal KovTd o Tibavo Kivouvo.

KATAPTIZH KAl OAHIIEX

Eivat euBuvn Tou meAdtn va dtacpaAicetl OTL

OAO TO TIPOCWTILKO TIOU AVAUEVETAL VA XELPLOTEL

M va cuVTNPNOEL TOV EEOTIALOUO CUUUETEYXEL OE
EKTIALOEVTIKEC Kal eKTIALOEVTIKEC ouvedplec Kal va
yivel ekmatdeupevog Xelplothc. OAO TO TPOCWTILKO
Tou Xelpicetal, emubewpel, cuvtnpel i kabapidel
aALTOV TOV €EOTIALOUO TIPETIEL Va elval KATAAANAQ
EKTIALOELPEVO OTN AeLToupyia KAl TNV ac@aAela
Tou pnxavnuatog. MPIN xelpideote autov Tov
eEOMALOPO, blapdoTe TIC 0dnyieg Aettovpyiag oto
eyxeLptdlo.

FENIKH AX®AAEIA

BeBawwBeite 0TL OAeC oL INyEC Tpopodoaiag
elval arevepyormolnueve 0Tav To pnxavnua dev
Xpnolgomoteital. AuTo meplAapBavel NAEKTPLKNA
EVEPVELQ.

AlaBdoTe To eyxelpidlo yla Tuxov eldLkee 0dnyiec
Aeltoupylag yla Kabe kKoppdtt e€omAlopou. To
eyxeLpldlo mpotovtocg Labelmate mepthapBdvetal
OTn cuoKevacia Tov MPOLOVTOC Kal Uropeite

va To Bpeite otnv LoTooEAda www.labelmate.
com MdBete e Aettoupyel 0 e€OTIALOPOC Kal
KatavoroTe TIG dladikacieg Aettovpyiac. Mabete
TIWG va KAELOETE TOV EEOTIALOUO.

KatavonoTe TI¢ eTIKETEC aopaAeiag Tov
e€omALlopol dopeaTe TOV KATAAANAO EEOTTIALOUO
ATOPLKNAG pooTaciac yla Tnv epyacia mouv 6a
ekteAeotel (M.X . mpooTacia patiwy, yavtia,
nanouTola acpaieiac K.ATL). BeBalwbeite 0Tl dev
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(popATe TimoTta Touv popdTe oTa gnxaviuata. Otav
epyadeoTe AvVW N YUpwW amod OAo Tov eEOTIALCUO,
amopLYETE va POPATE XaAapd poua, Koounuata,
HAKPLA HaAALd XwpPIg TTEPLOPLOPOUG I TUXOV
XaAapd ypaBara, CWVeg, KAoKOA I avTIKelyeva TTou
UTiopel va mactouy og Kivoupeva pepn. Kpatnote
OAQ T AKPA pakpLé amno kivovueva pepn. O
EUTIAOKN UTIOPEL va TtpokaAeoel Bavato f coBapod
TPALUATLOWO.

a vEo €COTTALOUO, EAEYETE TNV TACN TNG
£yKaTAaoTaong Ye tnv Tdon 1ou KabopileTal

OTO Unxavnua. HAEKTPLKES TTPOdLayPaAPES

yLla TO PNXAvNUA oag EKTUTIWVETAL OTNV

ETIKETA OELpLaKoL aplBuoL. Attatteital cwoTd
YELWPEVO NAEKTPLKO DOXELD yIa acPaAn
Aeltoupyla avedpTnTa ano TI¢ amalthoeLg

TdoNG. XpnOLUOTOLNOTE TOV EEOTIALOUO HOVO

yLla ToV ETUOLWKOPEVO OKOTIO. AlaTNPOTE TN

Zwvn AetToupytag anaAAaypevn amo eunodia

TIou Ba pmopolcay va TTPOKAAECOUV EVA ATOWO

va TAELOEWEL I VA TIECEL TIPOC £VA XELPLOTAPLO.
Kpatnote ta 0AXTUAQ, TA XEPLA N OTIOLOONTIOTE
HEPOC TOL CWHATOC €EW ATIO TO PNYAvVNUA Kat
pakpla amo KivoLpeva gepn otav Bploketat

TO PUNYAvnua AELToupyLKOG. KdBe unxavnua ye
KLvoLPEVA PUEPN 1 / KAl NAEKTPLIKA E€apTAUATA
utopet va etvat duvnTikd etikivduvo, aveEdaptnta
armo TO MO0A XAPAKTNPLOTIKA ACPAAELQG TTEPLEXEL.
MeiveTte oe eypriyopon Kal oke@Telte kKabBapd katd
TN AeLlToupytar) Tn ouvInENoN Tou ECOTIALCHOU.
Na yvwpileTe TIG AelToupyiEG KAL TO TTPOCWTILKO
TNG TIEPLOXNC 0ag. [MPOCEETE TIC EVOELKTIKES
Auxvieg i/ kal TIG 086veC dlemang XELPLOTH TIOU
eppavidovtal oTo Pnydvnua kat pabeTe mwe va
ATIOKPLVETE.

Mnv xetpideote pnxaviuata edv eiote
KOUPAGHEVOL, CLVALCONUATIKA CTEVOXWENUEVOL
LTIO TNV ETINPELA VAPKWTIKWY 1 aAKOOA. Mdbete
ToL Bpioketatl o ZTAOMOZ AZOAAEIAY MPQTAON
BOHOEIQN.

Ta meploTpePOPEVA KaL Kvouueva pepn elvat
eTiKivouva. KpatnoTe pakpld amo tny mepLoxn
Aettovpylac. Mote pynv Bdlete Eeva avTikeipeva
oTnV EPLOXN AeLltoupyiag.

XpNOLUOTIOLNOTE KATAAANAEG CUCKEVEG
avlypwonge Kat ETapopds Bapewy eEOTIALOHWV.
Oplopevol TuToL e€OTTALOOU PTtopEet va eivatl
e€ALPETIKA BapL. Oa TPETEL va XpnoLyotondet yla
KATAAANAN GLOKELT AVLYPWONG.



GREEK
MeTdppaon TwV MPWTOTUTIWY 00NyLWY

>XETIKA ME TON AIANOMEA XA

OLdlavopelc eTiketwy LABELMATE pe evowpatwpevo
JETPNTH AtOTEAOLV €vav YPr)yopo Kal EVKOAO TPOTIO yLa
Tn dlavoun HEHOVWHEVWY ETIKETWY, EVW TIAPAAANAL
TtapakoAouBeite pe akpiBela Tov aplbud Twy ETIKETWY TIOL
dlavepovTal. XpnolPoTmolouyv oXedlacuo “€eKOAANOTE Kal
TIAPOUCLACTE": KABWC TO LALKO TtEpVAEL ATIO ToV dlavopeaq,
N eTIKETA EEKOAAAEL ATIO TO LALKO LTIOCTNPLENG KAl
TIAPOUCLAZETAL OTO UTIPOCTLVO UEPOG TNG Jovadag, EToLUN
yla tapaiar) amno Tov XeLpLoTr, EVW 0 EVOWHATWHPEVOG
UETPNTAG TtapakoAovBel Tov aptbud Twy ETIKETWY TIOL
dlaveyovTat.

Me dlapopeTikd povteAa yia va dlaAegete, auTotl

0L OlaVOE(G ETIKETWY UTIOPOUV VA XELPLOTOLY

oxedov omoladnmnote epappoyr prnopel va exete. O
EVOWUATWUEVOG UETPNTNC TOUG KABLOTA tdavikoug yla
€(PAPPOYEG TIOL ATALTOUV aKPLBEIG TOOOTNTEG ETIKETWY,
Katapetpnon maptidwy n BeATLwpeVo EAeyxo dlepyaoiag.

MPOAIATPADEZ ETIKETAZ

+ E€wTepikn dlapetpog poAoul LD-115 & LD-165 & XL-
govteAa: 220 mm.

+ H povada petpnth eival e€omAlopevn pe ynataptia, n
omoia exel dlapkela Cwne 8 eTwv.

< ADEWV peTPNTNG, SlaBeTeL AelToupYLia UVAKNG KAl KOUUTTL
eTavapopag.

AIAYTAZEIY

* MovTéAa LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
MxBxY:223x345,5x379 mm

* MovtéAa LD-165-RS-X-C2/-U-XL-C2:
MxBxY:273x3455x%x 379 mm

+ MovteAa LD-225-RS-U-XL-C2:
[MTxBxY:333x345,5x379 mm

FENIKA

- O\ot ot dlavopeic eTikeTwy dlaBeTouy Bdoelg upnva 35
mm Tou 6€xovTal OAOLC TOUC TIUPAVES HETALL 38 Kal 76
mm

* MéyloTo B&pog poAoU eTIKeETWYV: 6 KG

« EAaxtotn Taxvtnta: 2,67 CM/SEC - peylotn taxvtnTa: 16,7
CM/SEC

- Tpopodooia: Eicodog 100-240V 50hz / E€odog 15VDC -
4,33A

+ Bapoc anooTtoAng: 6 ewe 8 KG avaAoya pe To HOVTEAO Kal
TIG ETULAEYUEVEG ETILAOYEG

- Meploplopevn eyyonon 2 eTwy, 1 €Tog yid To TPOPOOOTIKO
+ AVTOXM 0Tn oKOVN Kal To vepo: Babuog IP50

MEPIEXOMENO ZY2KEYAZIAY

ApalpeoTte OAa Ta e€aptrpata anod To Soxelo anmooToANG
Kal eEAEYETE TA TIEPLEXOUEVA.

* Eyxeptdlo xpriotn (auto to £yypago)

+ Movdda dlavoung eTIKETWY

- Movada tpopodoaciag

+ Kpatrote 1o Soxelo amooToARC KAl TN cuokevacia yla
anoBnkevon Kat HeTagopa.

>HMANTIKH EIAOMOIHZH

- AlaTnpelTe TO PATL TOL ALOONTNPA ETIKETWY KABAPO.
YKouTioTE Pe eva gaAako mavi meplotactakda. Mpooe€te
Va UV TPOKAAECETE {nNULd 0ToV alentrnpea. Mnv
XPNOLUOTIOLEITE XNULKA OTOV AloBnTrpa.

- Alatnpeite T pdpoo apaipeong tawviag kat Tig papodous
00NnyoUL LoToL KaBapeQ. XpNOLUOTIOOTE LOOTIPOTIVALK
aAkooAn N “Goo-Gone"™ yla va kabapioeTe Ta LTIOAElppata
KOAAQGC armo ta e€aptnuata. H cucowpevon KOAAAG uttopet
Va TIPOKAAEOEL BUOAELTOLPYLA Kat ZnuLd oTn Yovada oag.

ZEKINONTAX

EMKATAZTAYH:

- BeBawwBeite 0Tl 0 Stakomtng Aettovpyiag (10) BplokeTal
otn B¢on "OFF".

- TomoBetnote 1o LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL oag
0oTn 6€on Tou Kat cLvdECTE TO KAAWdLo amd Tn Movada
Tpopobdoatiag otnv Yrodoxn Eicodou Tpowodooiag oto
Tiow pepog TnNg Movadag.

- JuvbeoTe TN Movdda Tpopodoaoiag oe pla KatdAANAN
mnyn tpopodoaoiag.

- ToTtoBEeTNOTE TO POAO ETIKETWY 0TN Bdon PoAwv Meowv
(1) kat cLpeTe TOV 0ONYO PEOWY (2) OTO MAATOG TOL LOTOU
ETIKETWYV 0Qg.

+ AQaLpPEOTE TIG IPWTEG ETIKETEG YA VA EXETE HOVO TO
XaPTL UTIOOTAPLENG YL va TO OTEPEWOETE 0TOV dEova
AAWNG TOUL LOTOU.

+ YNKWOTE amaAd To KATW PEPOC TNS Hovadac alentrnpa
(3) TPOG Ta MAVW KAl 0dNYHOTE TIG ETIKETEC UETAEL TOU
alodnTrpa kat tov 0dnyoL ETIKETWV-T (4) Kal TIo KATW
KATw amnd tov 06nyd Etiketwv 2 (5).

+ MepdoTe TOV LOTO ETIKETWY PETAEL TNG pABdov
amoKOAANoNC Kal TNG oTPOYYUANG pdBRdou 0dnyoL akplBwe
arnd navw g (6).

+ TpaBnETe ToV LOTO XAPTLOU KATW ATo TN pAaRdo
AMoKOAANONG TIPO¢ Tov afova ARyng (8).

 TpaBr&te To xapti unootnpteng (7) mpog ta miow yia

va avolgeTe ToV Nxaviopo Afyng. ZUpeTe To XapTl
UTIOOTAPLENG 0TNV LTIOGOXN. AvdAoya Pe To TIAX0G Tou
XapPTLOU, lowe xpelacTel va To SUTAWGCETE OTN YEDN.
MieoTe ToV HOXAO TIPOG Ta Tiow yLa va acpaiiceTte To
¥xapti vootnPLENG otov afova utodoxnc. Eav to xapTt
ToahakwBel, emavatonofeTHOTE TO XAPTL UTIOCTAPLENG,
aenvovTag eva meplbwplo epimou 2 cm peTagL Tou
TIAQLGLOU KaL TOU avoLyToL GUAAOU Kal KAeloTe To Eava yla
va e€acpaiioeTe pla evBela dtadpopn xapTLov.

+ XaAapwote eAagpa to Kovpmi Aopaieiag AleBntrpa
Etiketwy (9) p€xpl va UMopeiTe va MEPLOTPEPETE TOV
AloBNTAPA. ZTPEYTE TOV ALOOBNTAHPA TIPOC TA TTAVW

€10l WoTe va delyvel 0To KATW pepog Tne PaBdou
ATIOKOAANONG. MeTaKLVAOTE TOV AloBNTrPa aplotepd

n 6e€la yla va dtacpaiioete TNV TOMOBETNON OTOU N
anodéoTacn PeTAgL 2 emdpuevwy eTIKETWY (GAP) elvatn
PLKPOTEPN. MY, 0TN Heon dtav XpnoLUoToLe{Te OTPOYYUVAEG
ETIKETEQ.

- TomtoBeTnoTe TOV AlakonTn Aettoupyiag otn Beon “1”.
MeploTpewTe apyd Tov AloBNTNPA POG TA KATW PHEXPL va
apxloel va mpoyxwpad n eTIKETA. ZuveXlOTe va TEPLOTPEPETE
apyd tov AloBntipa pexpt va dtaveunBel To eTBuunTod
UNKOG ETIKETAG.

- >pigte €ava to Kovpri Acpaleiag pe aopalela.

- PuBpiote Tov Alakomtn Aettoupylag yla va eTilAEEETE TNV
eTOLUNTA TAXLTNTA.

>HMANTIKO:

+ Tpapn€te Ti¢ etikeTeg MANQ KaTd TNV apatpeor) Toug.
Edv cuoowpeuTel LTIEPBOALKH OKOVN I BPpwHLA 0TO MATL
Tou AloBNTNPA ETIKETWY, 0 Alavoueag evoexeTal va punv
aviXVeLEL CWOTA TIC ETIKETEG. XPNOLUOTIOOTE €va Ttavin
XAPTOTETOETA LYPAUEVN UE VEPOD YLa va kaBapioeTe anaAd
Tov AloBnthpa ETikeTwy. Mnv xpnotgomoleite XNULKA oTtov
alodntnpea.
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* H Tdon tou Aledntnpa Metpntn (3) umopel va avénBet
TEEPLOTPEPOVTAC TN Pikpn Bida puButong deglootpopa. H
pLBULoN pTopel va eival anapalTnTn yia ToAL AETITA LALKA
ETIKETWV.

- ToroBeTrote tn povada atobntrpa (3) otn peon g
eTIKETAC 0ac. OTav XpNOLUOTIOLOVLYTAL ETIKETEC ELOLKOV
OXNUATOC, TOTIOBETNOTE TOV ALGONTPA eKel OTIOL TO KEVO
HETAEL 2 eTIKETWV elval TO PLKPOTEPO.
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HUNGARIAN

A LABELMATE-NAL A BIZTONSAG AZ ELSO SZAMU PRIORITASUNK.
AZ ALABBI INFORMACIOK UTMUTATAST NYUJTANAK A CIMKESZERKEZE TEK
HASZNALATANAK BIZTONSAGAHOZ.

Barmely gép nem megfeleld lizemeltetés vagy rossz
karbantartas esetén veszélyes lehet a személyzet
szamara. A Labelmate berendezéseket Uzemeltetd és
karbantarto osszes alkalmazottnak ismernie kell annak
mUkodését, alaposan ki kell képezni és oktatni kell ket
a biztonsagrol. A legtobb baleset a biztonsagtudatossag
révén megel6zhetd.

Minden eréfeszitést megtettink a biztonsag érdekében

a Labelmate berendezések tervezésében, az ANSI és
mas szukség szerint alkalmazandd szabvanyok szerint.
A potencialisan veszélyeztetett terileteket mechanikusan
és / vagy elektromosan védik. A biztonsagi cimkék és az
oktaté matricak a kezeld szamara lathatoak, és minden
lehetséges veszeély kozelében talalhatok.

KEPZES ES UTASITAS

Az Ugyfél felel6ssége annak biztositdsa, hogy minden
olyan személyzet, akitdl elvarjak a berendezés
lzemeltetését vagy karbantartasat, részt vegyen képzési
és oktatasi foglalkozasokon, és képzett kezelévé valjon.
A berendezést Uzemeltetd, ellenérzé, szervizel§ vagy
tisztitd személyzetnek megfelel6en képzettnek kell lennie
a miikodés és a gép biztonsaga terén. A berendezés
lzemeltetése el6tt olvassa el a kézikonyv hasznalati
utasitasat.

ALTALANOS BIZTONSAG

Gy6z6djon meg arrol, hogy minden dramforras ki van
kapcsolva, ha a gépet nem hasznaljak. Ide tartozik az
elektromos aram. Olvassa el a kézikonyvet az egyes
berendezésekre vonatkozo specidlis lizemeltetési
utasitasokrol. A Labelmate termékkézikonyv a termék
csomagolasaban talalhato, és a www.labelmate.com
weboldalon taldlhato Ismerje a berendezés miikodését és
megértse a mikodési folyamatokat.

Tudja, hogyan allitsa le a berendezést. Ismerje meg a
berendezés biztonsagi cimkéit

Viseljen az elvégzendé munkahoz megfelel§ egyéni
védéfelszerelést (EX: szemvédd, keszty(, biztonséagi cipd
stb.). Ugyeljen arra, hogy semmi, amit visel, ne ragadjon
bele a gépbe. Ha minden felszerelésen vagy annak

kordl dolgozik, kerllje a laza ruhazat, ékszerek, féktelen
hosszu haj, vagy barmilyen laza nyakkendd, ov, sal vagy
arucikk viselését, amelyek megakadhatnak a mozgd
alkatrészekben. Tartsa tavol az 6sszes végtagot a mozgo
alkatrészektél. Az 6sszefonddas haldlt vagy sulyos sérilést
okozhat.

Uj berendezéseknél ellenérizze a berendezés fesziiltségét
a gépen megadott feszlltséggel. A a gépe a gép
sorozatszamanak cimkéjére van nyomtatva. Megfelel6en
foldelt elektromos csatlakozéra van sziikség

a biztonsagos Uzemeltetéshez, fiiggetlenil a
feszlltségigénytél. A berendezést csak rendeltetésszeren
hasznalja.

Tartsa mentesen a kezelési zonat olyan akadalyoktol,
amelyek miatt egy személy elakadhat vagy leeshet

egy mUikodé gép felé. Tartsa tavol az ujjakat, a kezét
vagy a test barmely részét a géptdl és tavol a mozgo
alkatrészektdl, amikor a gép van tzemeltetési. Barmely
gép mozgo alkatrészekkel és / vagy elektromos
alkatrészekkel potencidlisan veszélyes lehet, fiiggetlendl
attol, hogy hany biztonsdgi funkciét tartalmaz. A
berendezés Uzemeltetése vagy szervizelése kozben
maradjon éber és gondolkodjon tisztan. Legyen tisztaban
a kornyezetében Iévé muveletekkel és személyzettel.
Legyen figyelmes a gépen megjelend jelz6fényekre

és / vagy a kezel6felllet képernydire, és tudja, hogyan
reagaljon.

Ne Uzemeltessen gépeket, ha faradt, érzelmi
nehézsegekkel kiizd vagy kabitoszer vagy alkohol hatasa
alatt all.

Tudja meg, hol taldlhaté az ELSOSEGELY BIZTONSAG!
ALLOMAS. A forgd és mozgo alkatrészek veszélyesek.
Tartsa tavol a kezel6terUlettdl. Soha ne helyezzen idegen
targyakat a mikodési teriiletre. Hasznaljon megfeleld
emeld- és szallitoeszkozoket nehéz gépekhez. Bizonyos
tipusu berendezések rendkivil nehézek lehetnek.
Megfeleld emeléeszkozt kell hasznalni.

LABELMATE.COM
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HUNGARIAN
Az eredeti utasitasok forditdsa

AZ ADAGOLOROL

A LABELMATE integralt szamlaldval ellatott cimkeadagoloi
gyors és egyszerl modot kinalnak az egyes cimkék ada-
golasara, mikdzben pontosan nyomon kovetik a kiadagolt
cimkék szamat. Huzza le és adja le a cimkét: ahogy az any-
ag athalad az adagoldn, a cimke levalik a hordozéanyagrol,
és az egyseg elején jelenik meg, ahol a kezel6 felveheti,
mikozben az integralt szamlalé nyomon koveti a kiadagolt
cimkék szamat.

A kilonbozé modellek kozdl valaszthat, ezek a cim-
keadagolok gyakorlatilag barmilyen alkalmazast képesek
kezelni. Az integralt szamlal¢ idedlissa teszi 6ket olyan
alkalmazasokhoz, amelyek pontos cimkemennyiséget,
kotegszamlalast vagy jobb folyamatszabalyozast igényel-
nek.

CIMKEMU SPECIFIKACIOK

- LD-115 és LD-165 és XL modellek kilsd tekercsatmérdje:
220 mm.

+ A szamlalémodul akkumulatorral van felszerelve, amely-
nek élettartama 8 év.

« Inkrementalis szamlalé, memaria funkcidval és
visszaallitd gombbal.

MERETEK

» LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2 modellek:
Sz x M x Ma: 223 x 345,5x 379 mm

+ LD-165-RS-XL-C2/-U-XL-C2 modellek:
SzxMxMa: 273 x 345,5 x 379 mm

+ LD-225-RS-U-XL-C2 modellek:

Sz x M x Ma: 333 x345,5x 379 mm

ALTALANOS

+ Minden cimkeadagolé 35 mm-es magtartoval ren-
delkezik, amely 38 és 76 mm kozotti magokat fogad el.
+ Maximalis cimketekercs-tomeg: 6 KG

» Minimum sebesség: 2,67 CM/SEC - maximalis sebesség:
16,7 CM/SEC

- Tapellatds: Bemenet 100-240V 50hz / Kimenet
15VDC- 4,33 A

- Szallitasi suly: 6—-8 KG a modelltdl és a kivalasztott op-
cioktol figgben

- 2 év korlatozott garancia, 1 év a tapegységre

« Por- és vizallosag: IP50 besorolas

CSOMAG TARTALMA

Vegye ki az 0sszes alkatrészt a szallitodobozbdl, és el-
lendrizze a tartalmat.

+ Felhasznaldéi kézikonyv (ez a dokumentum)

- Cimkeadagolo egység

- Tapegység modul

- Orizze meg a szallitédobozt és a csomagoldst tarolds és
szallitas céljabal.

FONTOS FIGYELMEZTETES

- Tartsa tisztén a cimkeérzékeld szemét. Idénként torolje at
puha ruhaval. Vigyazzon, nehogy megséruljon az érzékeld.
Ne hasznaljon vegyszert az érzékeldn.

LABELMATE - THE WORLD'S LEADING MANUFACTURER OF LABEL DISPENSERS, REWINDERS, UNWINDERS, SLITTERS & COUNTING SOLUTIONS

« Tartsa tisztan a szalaglehuzo rudjat és a halovezetd rud-
jait. Izopropil-alkohollal vagy ,Goo-Gone"™ tisztitoszerrel
tavolitsa el a ragasztomaradvanyokat az alkatrészekrdél. A
ragasztolerakodas meghibasodast és a késziilék karo-
sodasat okozhatja.

ELSO LEPESEK

BEALLITAS:

- Gy6z6djon meg arrél, hogy a bekapcsolégomb (10) ,KI”
allasban van.

* Helyezze a helyére az LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL
készlléket, és csatlakoztassa a tapegység modul kabelét
az egység hatuljan taldlhato tapbemeneti csatlakozdba.

+ Csatlakoztassa a tapegység modult egy megfeleld aram-
forrashoz.

+ Helyezze a cimketekercset a cimkeszalag-tartéra (1),

és csUsztassa a cimkeszalag-vezetét (2) a cimkeszalag
szélességéhez.

« Tavolitsa el az elsé cimkéket, hogy csak a hordozdpapir
maradjon a szalag feltekercsel6 tengelyére rogzitve.

- Ovatosan emelje fel az érzékel6modul (3) alsé részét, és
vezesse a cimkéket az érzékel6 és az 1. cimkevezetd (4)
kozé, majd tovabb lefelé a 2. cimkevezet6 (5) ala.

« Flizze &t a cimkeszalagot a levalaszté rud és a kozvetle-
nil felette 1évé kerek vezetérud kozott (6).

+ Hlzza a papirszalagot a levalaszto rud alatt a felte-
kercsel& tengely (8) felé.

+ HUzza vissza a kilép& hordozépapirt (7) a feltekercsel6
mechanizmus kinyitdsahoz. Csusztassa a hordozépapirt a
nyilasba. A papir vastagsagatoél figgéen eléfordulhat, hogy
félbe kell hajtania. Nyomja hatra a kart, hogy rogzitse a
hatlappapirt a feltekercseld tengelyre. Ha a papir gyUrédik,
helyezze at a hatlappapirt, kordlbeldl 2 cm-es rést hagyva
a vaz és a nyitott nyilas kozott, majd zarja 0ssze ket Ujra,
hogy biztositsa az egyenes papirutat.

- Lazitsa meg kissé a cimkeérzékelé rogzitégombijat (9),
amig az érzékel6t mar el nem tudja forgatni. Iranyitsa
felfelé az érzékeldt, hogy a levalaszto rud alja felé mutas-
son. Mozgassa az érzékel6t balra vagy jobbra, hogy a két
egymast kovetd cimke kdzotti tavolsdg (GAP) a legkisebb
legyen. Pl. kozépre, ha kerek cimkéket hasznal.

- Allitsa a bekapcsoldgombot ,1” &lldsba. Lassan forgassa
lefelé az érzékel6t, amig a cimke el nem kezd elérehalad-
ni. Folytassa az érzékeld lassu forgatdasat, amig a kivant
cimkehosszusagu cimke ki nem adodik.

+ HUzza meg Ujra biztonsagosan a rogzitégombot.

- Allitsa be a bekapcsoldgombot a kivant sebesség
kivélasztasahoz.

FONTOS:

+ Huzza FEL a cimkeéket, amikor eltavolitja ket. Ha tul sok
por vagy szennyezddés halmozddik fel a cimkeérzékeld
szemén, el6fordulhat, hogy az adagold nem érzékeli
megfeleléen a cimkéket. Hasznaljon vizzel megnedvesitett
ruhat vagy papirtorlét a cimkeérzékel dvatos tisz-
titasahoz. Ne hasznaljon vegyszereket az érzékeldn.

+ Az ellenérzékel feszessége (3) novelhetd a kis rog-
zit6csavar oramutato jarasaval megegyez6 iranyu for-
gatasaval. Nagyon vékony cimkeanyagok esetén bedllitas-
ra lehet sziikség.

* Helyezze az érzékelémodult (3) a cimke kdzepére. Specia-
lis alaku cimkék hasznalata esetén helyezze az érzékel6t
oda, ahol a legkisebb a rés két cimke kozott.



LATVIAN

LABELMATE, DROSIBA IR MUSU PRIORITATE NUMUR VIENS. STINFORMACIJA
SNIEDZ DROSIBAS PAMATNOSTADNES, LIETOJOT ETIKETES.

Jebkura masina var k|ut bistama personalam, ja to nepa-
reizi ekspluaté vai slikti uztur.

Visiem darbiniekiem, kas lieto un uztur Labelmate aprikoju-
mu, ir japarzina ta darbiba, un viniem jabut rapigi apmaciti-
em un apmacitiem par drosibu. Lielako dalu negadijumu
var noverst, apzinoties drosibu. Ir pieliktas visas pules, lai
izstradatu Labelmate aprikojuma drosibu atbilstosi ANSI
un citiem nepieciesamajiem standartiem. Potencialo ap-
draudéjumu zonas ir mehaniski un / vai elektriski aizsarga-
tas. Drosibas etiketes un instrukciju uzlimes ir redzamas
operatoram un atrodas netalu no iesp&jamas briesmam.

APMACIBA UN INSTRUKCIJA

Klienta pienakums ir nodrosinat, lai viss personals, no kura
paredzets darboties vai uzturet iekartu, piedalitos apmaci-
bas un instruktazas sesijas un k|ltu par apmacitiem oper-
atoriem. Visam personalam, kas lieto, parbauda, apkalpo
vai tira So aprikojumu, jabadt atbilstosi apmacitam darba
un masinu drosibas joma. PIRMS Sis ierices lietoSanas
izlasiet lietosanas instrukciju rokasgramata.

VISPARIGA DROSIBA

Parliecinieties, ka visi baroSanas avoti ir izsléegti, kad
masina netiek lietota. Tas ietver elektrisko stravu. Izlasiet
rokasgramatu, lai iegUtu Tpasas ekspluatacijas instrukcijas
katram aprikojumam. Labelmate produkta rokasgrama-
ta ir ieklauta produkta iepakojuma un atrodama vietné
www.labelmate.com Zinat, ka iekarta darbojas, un izprast
darbibas procesus. Zinat, ka izsleégt aprikojumu Izprotiet
aprikojuma drosibas etiketes Veicamajam darbam valkajiet
piemérotus individualos aizsardzibas lidzek|us (EX: acu
aizsardziba, cimdi, drosibas apavi utt.). Parliecinieties, ka
nekas, ko nésajat, nevarétu iek|tt masina.

Stradajot ar visu aprikojumu vai ap to, izvairieties valkat
valigu apgeérbu, rotaslietas, nepiespradzétus garus matus
vai jebkadas valigas saites, jostas, Salles vai izstrada-
jumus, kas var bt aizkerti kustigas dalas. Turiet visas
ekstremitates prom no kustigajam dajam. Sapin§anas var
izraisit navi vai smagus ievainojumus. Jauno aprikojumu
parbaudiet iekartas spriegumu ar masina noradito spri-
egumu. Elektriskas specifikacijas jusu masina ir uzdrukata
uz iekartas sérijas numura zimes. NepiecieSama pareizi
iezemeta elektriska tvertne drosai ekspluatacijai neatkarigi
no sprieguma prasibam.

lzmantojiet iekartu tikai paredzetajam merkim. Glabaji-

et darba zonu bez Skérsliem, kas varétu izraisit cilveka
paklupSanu vai nokrisanu pret darbinamo masinu. Turiet
pirkstus, rokas vai jebkuru kermena daju arpus masinas un
prom no kustigajam dalam, kad masina atrodas darbojas.
Jebkura masina ar kustigam dalam un / vai elektriskam

sastavdalam var but potenciali bistama neatkarigi no ta,
cik daudz taja ir drosibas elementu. Darbojoties vai ap-
kalpojot aprikojumu, esiet modrs un skaidri domajiet. Esiet
informéts par operacijam un personalu sava apkartné. Esi-
et uzmanigs pret masina paraditajam indikatora gaismam
un / vai operatora saskarnes ekraniem un zinat, ka reagét.

Nelietojiet mehanismus, ja esat noguris, emocionali
nomakts vai esat narkotiku vai alkohola reibuma. Ziniet,
kur atrodas PIRMAS PALIDZIBAS DROSIBAS STACIJA.
Rotéjosas un kustigas dalas ir bistamas. Nepielaujiet dar-
bibas zonu. Nekad nelieciet sveSkermenus darbibas zona.
Smagam iekartam izmantojiet atbilstoSas pacelSanas un
transportésanas ierices. Dazi aprikojuma veidi var bat |oti
smagi. BUtu jaizmanto piemérota pacelSanas ierice.
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LATVIAN
Originalas instrukcijas tulkojums

PAR JUSU IZSMIDZINATAJU

LABELMATE etikeSu dozatori ar integrétu skaititaju ir atrs
un vienkarss veids, ka izdalit atseviskas etiketes, vien-
laikus precizi sekojot l1dzi izsniegto etikesu skaitam. Tie
izmanto nonemamu uzlimju dizainu: materialam virzoties
caur dozatoru, etikete tiek atdalita no pamatnes materiala
un novietota ierices priekSpuse€, lai operators to varétu
panemt, savukart integrétais skaititajs seko lidzi izsniegto
etikeSu skaitam.

Ar dazadiem modeliem, no kuriem izvéléties, Sie etikeSu
dozatori var tikt gala ar praktiski jebkuru jasu lietojumu.
Integrétais skaititajs padara tos ideali piemérotus lieto-
jumiem, kuriem nepiecieSams precizs etikeSu daudzums,
partiju skaitiSana vai uzlabota procesa kontrole.

ETIKESU SPECIFIKACIJAS

« Argjais rulla diametrs LD-115 un LD-165 un XL mode]i:
220 mm.

- Skaititaja modulis ir aprikots ar akumulatoru, kura
kalposanas laiks ir 8 gadi.

- Pakapeniski skaititajs ar atminas funkciju un aties-
tatiSanas pogu.

IZMERI

+ LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2 modeli:
PxDzxA:223x3455x379 mm

+ LD-165-RS-XL-C2/-U-XL-C2 modeli:
PxDzxA:273x3455x 379 mm

+ LD-225-RS-U-XL-C2 modeli:
PxDzxA:333x3455x 379 mm

VISPARIGA INFORMACIJA

+ Visiem etikeSu dozatoriem ir 35 mm serdenu turétaji, kas
pienem visus serdenus no 38 lidz 76 mm

+ Maksimalais etikesu rulla svars: 6 KG

- Minimalais atrums: 2,67 CM/S - maksimalais atrums: 16,7
CM/S

+ BaroSana: leeja 100-240V 50Hz / Izeja 15VDC - 4,33 A

- Satijuma svars: no 6 I1dz 8 kg atkariba no modela un
izvélétajam opcijam

- lerobezota garantija 2 gadi, 1 gads baroSanas blokam

« Izturiba pret putekliem un ddeni: IP50 klase

PAKOJUMA SATURS

Iznemiet visas detalas no piegades konteinera un parbau-
diet saturu.

- Lietotaja rokasgramata (Sis dokuments)

- EtikeSu dozésanas bloks

+ BaroSanas bloka modulis

- Saglabajiet piegades konteineru un iepakojumu uzgla-
basanai un transportésanai.

SVARIGS PAZINOJUMS

« Turiet etikeSu sensora aci tiru. Ik pa laikam noslaukiet

ar mikstu dranu. Esiet uzmanigi, lai nesabojatu sensoru.
Nelietojiet kimiskas vielas uz sensora.

« Turiet lentes nonémeéja stieni un timek|a vadotnes stienus

nIM

tirus. Izmantojiet izopropilspirtu vai “Goo-Gone"™,

LABELMATE - THE WORLD'S LEADING MANUFACTURER OF LABEL DISPENSERS, REWINDERS, UNWINDERS, SLITTERS & COUNTING SOLUTIONS

lai notiritu limes atlikumus no detalam. Limes uzkrasanas
var izraisit ierices darbibas traucéjumus un bojajumus.

DARBA SAKSANA

IESTATISANA:

- Parliecinieties, vai barosanas slédzis (10) ir pozicija “1ZS-
LEGTS".

* Novietojiet savu LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL vieta
un pievienojiet baroSanas modula vadu baroSanas ieejas
ligzdai ierices aizmugure.

« Pievienojiet baroSanas moduli piemérotam baroSanas
avotam.

- Novietojiet etikesSu rulli uz materiala rulla turétaja (1)

un pabidiet materiala vadotni (2) atbilstosi etikesu tikla
platumam.

- Nonemiet pirmas etiketes, lai pie tikla uznemsanas varps-
tas piestiprinatu tikai pamatpapiru.

- Viegli paceliet sensora modula (3) apakséjo dalu uz
augsu un virziet etiketes starp sensoru un etikeSu vadot-
ni-1 (4) un talak uz leju zem etikesu vadotnes 2 (5).

- Izveriet etikeSu tiklu starp nonemsanas stieni un apalo
vadotni tiesi virs ta (6).

« Pavelciet papira tiklu zem nonemsanas stiena
uznemsanas varpstas virziena (8).

- Pavelciet atdaloSo pamatpapiru (7) atpakal, lai atvértu
uznems$anas mehanismu. Pabidiet pamatpapiru sprauga.
Atkariba no papira biezuma, iesp&jams, tas bus japarloka
uz pusém. Nospiediet sviru atpakal, lai nostiprinatu pamat-
papiru uz uztveréja varpstas. Ja papirs saburzas, novieto-
jiet pamatpapiru atpakal, atstajot aptuveni 2 cm atstarpi
starp Sasiju un atverto aizvérsanas sliedi, un atkal aizveriet
to, lai nodrosinatu taisnu papira celu.

- Nedaudz atlaidiet etikeSu sensora blokésanas pogu (9),
[[dz sensoru var pagriezt. Pavérsiet sensoru uz augsuy, lai
tas bdtu versts pret nonemsanas stiena apaksu. Parvieto-
jiet sensoru pa kreisi vai pa labi, lai nodrosinatu novieto-
jumu, kura attalums starp 2 nakamajam etiketém (GAP)

ir vismazakais. Pieméram, pa vidu, ja izmantojat apalas
etiketes.

* Novietojiet ieslegSanas/izsleégSanas sledzi pozicija “1".
Lénam pagrieziet sensoru uz leju, l1dz etikete sak virzities
uz priekSu. Turpiniet IEnam pagriezt sensoru, lidz tiek
izvadita velama etiketes garuma etikete.

- CieSi pievelciet blokéSanas pogu.

+ Noregul€jiet ieslegSanas/izslégsanas sledzi, lai izvélétos
vélamo atrumu.

SVARIGI:

- Nonemot etiketes, velciet tas UZ AUGSU. Ja uz etikesu
sensora acs uzkrajas parmeérigs putek|u vai netirumu
daudzums, dozators var nepareizi uztvert etiketes. Izman-
tojiet ar tdeni samitrinatu dranu vai papira dvieli, lai maigi
notiritu etikeSu sensoru. Nelietojiet kimiskas vielas uz
sensora.

« Pretsensora spriegojumu (3) var palielinat, pagriezot
mazo regulésanas skruvi pulkstenraditaja virziena.
Pielagosana var but nepiecieSama |oti planiem etikesu
materialiem.

- Novietojiet sensora moduli (3) etiketes vida. Ja tiek
izmantotas Tpasas formas etiketes, novietojiet sensoru
vieta, kur atstarpe starp 2 etiketém ir vismazaka.



LITHUANIAN

LABELMATE SAUGUMAS YRA SVARBIAUSIAS MUSY PRIORITETAS. SI0JE INFOR-
MACIJOJE PATEIKIAMOS SAUGOS, NAUDOJANT ETIKETES JRANGA, GAIRES.

Bet kuri mas$ina gali tapti pavojinga personalui, jei ji

turéty bati gerai susipazine su jos veikimu, bati kruopsciai
apmokyti ir mokyti saugos. Daugelio nelaimingy atsitikimy
galima iSvengti per sgmoninguma saugos srityje. Buvo
dedamos visos pastangos, kad baty sukurta ,Labelmate”
jrangos konstrukcija pagal ANSI ir kity, jei reikia, standarty
nustatytus standartus. Potencialaus pavojaus zonos yra
mechaniskai ir (arba) elektra apsaugotos. Saugos etiketés
ir instrukcijos lipdukai yra matomi operatoriui ir yra Salia
bet kokio galimo pavojaus.

MOKYMAS IR INSTRUKCIJA

Klientas yra atsakingas uz tai, kad visi darbuotojai, kurie,
ir instrukcijose ir taps apmokytais operatoriais. Visi
darbuotojai, dirbantys, tikrinantys, aptarnaujantys

ar valantys Sig jranga, turi bdti tinkamai apmokyti
eksploatuoti ir saugiai dirbti. PRIES naudodami $ig jranga,
perskaitykite naudojimo instrukcija, pateiktg vadove.

BENDRA SAUGA

Isitikinkite, kad visi maitinimo Saltiniai yra isjungti, kai
masina nenaudojama. Tai apima elektros energija.
Perskaitykite kiekvienos jrangos specialiy naudojimo
instrukcijy vadova. ,Labelmate” produkto vadovas yra
produkto pakuoteje ir jj galima rasti svetainéje www.
labelmate.com Zinoti, kaip veikia jranga, ir suprasti veikimo
procesus. Zinokite, kaip i§jungti jranga. Supraskite jrangos
saugos etiketes

Atlikdami darbag déveékite tinkamas asmenines apsaugos
priemones (Pvz.: akiy apsauga, pirstinés, apsauginiai
bateliai ir kt.). Jsitikinkite, kad niekas, kg dévite, negali
pakliati j masing. Dirbdami su visa jranga ar Salia jos,
venkite deveti laisvus drabuzius, papuosalus, nevarzomus
ilgus plaukus ar palaidus kaklaraiscius, dirzus, Salikus ar
daiktus, kurie gali buti jstrige judanciose dalyse. Laikykite
visas gallnes nuo judanciy daliy. Susipainiojimas gali
sukelti mirtj ar sunkius suzalojimus.Jei reikia naujos
jrangos, patikrinkite jrenginio jtampa pagal masinoje
nurodyta jtampa. Elektros specifikacijosjusy masina
atspausdinta ant masinos serijos numerio etiketes.
Reikalingas tinkamai jzemintas elektros lizdas saugiam
naudojimui, neatsizvelgiant j jtampos reikalavimus. Jranga
naudokite tik pagal paskirtj.

Valdymo zonoje neturi bati kliaciy, dél kuriy zmogus

gali paklitti ar nukristi link veikian¢ios masinos. Pirstais,
rankomis ar bet kuria kiino dalimi laikykite masing ir toliau
nuo judanciy daliy, kai masina yraveikiantis.

Bet kuri masina su judanciomis dalimis ir (arba) elektriniais
komponentais gali bati pavojinga, nesvarbu, kiek joje

yra saugos funkcijy. Bakite budrUs ir aiSkiai mastykite

ir personalg savo aplinkoje. BUkite demesingi masinoje
rodomoms indikatoriy lemputéms ir (arba) operatoriaus
sgsajos ekranams ir mokekite reaguoti.

Nenaudokite mechanizmy, jei esate pavarges, emociskai
sunerimes arba apsvaiges nuo narkotiky ar alkoholio.
Zinokite, kur yra PIRMOSIOS PAGALBOS SAUGOS STOTIS.
Besisukancios ir judancios dalys yra pavojingos. Laikykite
atokiau nuo veikimo srities. Niekada nedekite jokiy
pasaliniy daikty j veikimo sritj. Sunkiajai jrangai naudokite
tinkamus kélimo ir gabenimo jtaisus. Kai kuriy tipy jranga
gali bati ypac sunki. Reikety naudoti tinkamg kélimo jtaisg.

LABELMATE.COM
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LITHUANIAN
Originalios instrukcijos vertimas

APIE JUSU DOZATORIY

,LABELMATE" etikeCiy dozatoriai su integruotu skaitikliu
yra greitas ir paprastas budas iSduoti atskiras etiketes, tik-
sliai stebint iSduoty etikeCiy skaiciy. Jie naudoja ,nupléesk ir
pateik” konstrukcijg: medziagai einant per dozatoriy, etikete
nulupama nuo pagrindo medziagos ir pateikiama jrenginio
priekyje, kur operatorius gali jg paimti, o integruotas skaitik-
lis seka isduoty etikeciy skaiciy.

Sie etike¢iy dozatoriai, sidilantys skirtingus modelius,

gali atlikti praktiSkai bet kokig jusy uzduotj. Integruotas
skaitiklis idealiai tinka taikymams, kuriems reikalingas
tikslus etikecCiy kiekis, partijy skaic¢iavimas arba patobulinta
proceso kontrole.

ETIKECIY SPECIFIKACIJOS

* |Sorinis ritinélio skersmuo LD-115, LD-165 ir XL modeliai:
220 mm.

- Skaitiklio modulis apripintas baterija, kurios veikimo
laikas yra 8 metai.

- Prieaugio skaitiklis su atminties funkcija ir atstatymo
mygtuku.

MATMENYS

+ LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2 modeliai:
PxGxA:223x3455%x379 mm

+ LD-165-RS-XL-C2/-U-XL-C2 modeliai:
PxGxA:273x345,5x 379 mm

+ LD-225-RS-U-XL-C2 modeliai:
PxGxA:333x3455x379 mm

BENDROJI INFORMACIJA

- Visi etikeCiy dozatoriai turi 35 mm Serdziy laikiklius, kurie
priima visas Serdis nuo 38 iki 76 mm

- Didziausias etikeciy ritinelio svoris: 6 KG

+ Maziausias greitis: 2,67 CM/SEK - didziausias greitis:
16,7 CM/SEK

+ Maitinimo Saltinis: Jvestis 100-240 V 50 Hz / ISvestis
15V nuolatiné srove — 4,33 A

« Siuntimo svoris: nuo 6 iki 8 kg, priklausomai nuo modelio
ir pasirinkty parinkciy

+ Ribota 2 mety garantija, T mety maitinimo Saltiniui garan-
tija

+ Atsparumas dulkems ir vandeniui: IP50

PAKUOCIO TURINYS

ISimkite visas dalis i$ siuntimo pakuoteés ir patikrinkite
turinj.

+ Naudotojo vadovas (Sis dokumentas)

« EtikeCiy dozavimo jrenginys

+ Maitinimo Saltinio modulis

« ISsaugokite siuntimo pakuote ir pakuote laikymui ir trans-
portavimui.

SVARBUS PRANESIMAS

- EtikecCiy jutiklio akj laikykite Svarig. RetkarcCiais nuvalykite
minkStu skudureéliu. Bukite atsargus, kad nepazeistuméte
jutiklio. Nenaudokite jokiy cheminiy medziagy jutikliui
valyti.

LABELMATE - THE WORLD'S LEADING MANUFACTURER OF LABEL DISPENSERS, REWINDERS, UNWINDERS, SLITTERS & COUNTING SOLUTIONS

+ Juostos nuemiklio juostele ir tinklo kreipiancigsias
juosteles laikykite Svarias. Klijy liku¢iams nuo daliy valyti
naudokite izopropilo alkoholj arba ,Goo-Gone"™. Klijy
sankaupos gali sukelti jrenginio gedima ir pazeidimus.

PRADZIA

NUSTATYMAS:

- Jsitikinkite, kad maitinimo jungiklis (10) yra padétyje
JSJUNGTA".

« |statykite LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL jrenginj

j vieta ir prijunkite maitinimo Saltinio modulio laidg prie
maitinimo jvesties lizdo jrenginio gale.

« Prijunkite maitinimo Saltinio modulj prie tinkamo maitini-
mo Saltinio.

- Padékite etikeciy ritinj ant laikmenos ritinélio laikiklio (1)
ir pastumekite laikmenos kreipiklj (2) pagal etikeciy juostos
plotj.

+ Nuimkite pirmasias etiketes, kad prie juostos paémimo
veleno likty tik apsauginis popierius.

- Svelniai pakelkite apatine jutiklio modulio (3) dalj ir
nukreipkite etiketes tarp jutiklio ir etikeciy kreiptuvo-1 (4) ir
toliau Zemyn po etikeciy kreiptuvu 2 (5).

- |kiskite etikeCiy juosta tarp nulupimo juostos ir apvalaus
kreipiamojo strypo tiesiai virs jos (6).

- Patraukite popieriaus juostg po nulupimo juosta link
paémimo veleno (8).

- Patraukite atlenkiamajj apsauginj popieriy (7), kad atid-
arytumete paémimo mechanizma. Jstumkite apsauginj
popieriy j angg. Priklausomai nuo popieriaus storio, gali
tekti jj perlenkti per puse. Paspauskite svirtj atgal, kad prit-
virtintumete pagrindg ant paémimo veleno. Jei popierius
susirauksleja, perkelkite pagrindg, palikdami mazdaug 2
cm tarpa tarp korpuso ir atviro iSstimimo angos, ir vel
uzdarykite juos, kad uztikrintumeéte tiesy popieriaus kelia.
- Siek tiek atlaisvinkite etikegiy jutiklio fiksavimo rankenéle
(9), kol galesite pasukti jutiklj. Nukreipkite jutiklj j virsy, kad
jis buty nukreiptas j nulupimo juostos apacia. Pastumkite
jutiklj j kaire arba j deSine, kad uztikrintumete padetj, kuri-
oje atstumas tarp 2 greta esanciy etikeciy (TARPAS) bty
maziausias. Pvz., per vidurj, kai naudojate apvalias etiketes.
+ Nustatykite maitinimo jungiklj j padetj 1", Léetai sukite
jutiklj zemyn, kol etiketé prades slinkti. Toliau létai sukite
jutiklj, kol bus isSimta norimo ilgio etikete.

- Tvirtai priverzkite fiksavimo rankenéle.

« Sureguliuokite maitinimo jungiklj, kad pasirinktumete
norima greitj.

SVARBU:

- Nuimdami etiketes, traukite jas J VIRSUY. Jei ant etikegiy
jutiklio akutes susikaupia dulkiy ar neSvarumuy, dozatorius
gali netinkamai atpazinti etiketes. Etikeciy jutiklj Svelniai
nuvalykite vandeniu sudrekinta Sluoste arba popieriniu
ranksluosciu. Nenaudokite jokiy cheminiy medziagy jutikli-
ui valyti.

« Priespriesinio jutiklio jtempima (3) galima padidinti sukant
mazg reguliavimo varztg pagal laikrodzio rodykle. Regulia-
vimas gali buti reikalingas, jei etiketés yra labai plonos.

- Jdékite jutiklio modulj (3) j etiketés vidurj. Kai naudojamos
specialios formos etiketés, jdékite jutiklj ten, kur tarpas tarp
2 etikeCiy yra maziausias.



NORWEGIAN

HOS LABELMATE ER SIKKERHET VAR FORSTE PRIORITET. FOLGENDE INFOR-
MASJON GIR RETNINGSLINJER FOR SIKKERHET VED BRUK AV LABELMATE-UT-
STYR.

Enhver maskin kan bli farlig for personell nr den brukes
feil eller vedlikeholdes darlig. Alle ansatte som betjener

og vedlikeholder Labelmate-utstyr, bgr veere kjent

med bruken og bgr veere grundig oppleert og instruert

i sikkerhet. De fleste ulykker kan forebygges gjennom
sikkerhetsbevissthet.

Alle anstrengelser er gjort for & konstruere sikkerhet i
utformingen av Labelmate-utstyr i henhold til standarder
angitt av ANSI og andre som gjelder etter behov. Omréder
med potensiell fare er mekanisk og / eller elektrisk
beskyttet. Sikkerhetsmerker og instruksjonsmerker er
synlige for operatgren og ligger naer enhver potensiell fare.

TRENING OG INSTRUKSJON

Det er kundens ansvar & sikre at alt personell som
forventes & betjene eller vedlikeholde utstyret deltar i
oppleerings- og instruksjonsgkter og blir trente operatgrer.
Alt personell som betjener, inspiserer, utfgrer service eller
rengjgring av dette utstyret ma vaere oppleert i drift og
maskinsikkerhet. F@R du bruker dette utstyret, bgr du lese
bruksanvisningen i hdndboken.

GENERELL SIKKERHET

Forsikre deg om at alle strgmkilder er slatt av nar
maskinen ikke er i bruk. Dette inkluderer elektrisk kraft.
Les handboken for spesielle bruksanvisninger for

hvert utstyr. Labelmate produkthandbok er inkludert

i produktemballasjen og finnes pa nettstedet www.
labelmate.com Vet hvordan utstyret fungerer og forsta
driftsprosessene. Vet hvordan du stenger utstyret. Forsta
utstyrets sikkerhetsetiketter Bruk passende personlig
verneutstyr for jobben som skal utfgres (EX: gyevern,
hansker, vernesko osv.). Forsikre deg om at ingenting du
har pa deg kan bli fanget i maskinen. Nar du arbeider med
eller rundt alt utstyr, ma du ikke bruke Igse klaer, smykker,
uhemmet langt har eller Igse band, belter, skjerf eller
gjenstander som kan komme i fast bevegelse. Hold alle
ekstremiteter borte fra bevegelige deler. Forvikling kan
fore til dgd eller alvorlig personskade. For nytt utstyr, sjekk
anleggsspenningen med spenningen som er spesifisert
pa maskinen. Elektriske spesifikasjoner for maskinen din
er trykt pad maskinens serienummer. Det kreves en riktig
jordet elektrisk stikkontakt for sikker drift uavhengig av
spenningskrav.

Bruk bare utstyret til det tiltenkte formalet. Hold
driftssonen fri for hindringer som kan fgre til at en
person snubler eller faller mot en betjeningsmaskin.
Hold fingre, hender eller deler av kroppen ut av maskinen
og borte fra bevegelige deler ndr maskinen er opererer.
Enhver maskin med bevegelige deler og / eller elektriske
komponenter kan veere potensielt farlig uansett hvor

mange sikkerhetsfunksjoner den inneholder. Veer vaken og
tenk klart ndr du betjener eller vedlikeholder utstyret. Veaer
oppmerksom pad operasjoner og personell i omgivelsene
dine. Veer oppmerksom pa indikatorlamper og / eller
brukergrensesnittskjermbilder som vises pa maskinen og
vet hvordan du skal reagere.

Ikke bruk maskiner hvis du er trgtt, falelsesmessig eller
under pavirkning av narkotika eller alkohol. Vet hvor
FORSTEHJELPSSIKKERHETSSTASJONEN er lokalisert.
Roterende og bevegelige deler er farlige. Hold deg

unna operasjonsomradet. Sett aldri fremmedlegemer i
operasjonsomradet.Bruk riktig lgfte- og transportutstyr for
tungt utstyr. Noen typer utstyr kan vaere ekstremt tunge.
En passende lgfteinnretning skal brukes.

LABELMATE.COM

| 47



48 |

NORWEGIAN
Oversettelse av originalinstruksjonene

OM DIN DISPENSER

LABELMATE Etikettdispensere med integrert teller er

en rask og enkel mate & dispensere individuelle etiketter
pd, samtidig som de ngyaktig holder oversikt over antall
dispenserte etiketter. De bruker en “peel-and-present’-
design: Nar materialet passerer gjennom dispenseren,
dras etiketten av fra bakmaterialet og presenteres foran
pad enheten, klar til & plukkes opp av operatgren, mens den
integrerte telleren holder oversikt over antall dispenserte
etiketter.

Med forskjellige modeller & velge mellom, kan disse
etikettdispenserne handtere praktisk talt alle bruksomrader
du métte ha. Den integrerte telleren gjgr dem ideelle

for bruksomrader som krever presise etikettmengder,
batchtelling eller forbedret prosesskontroll.

ETIKETTSPESIFIKASJONER

« Utvendig rulldiameter LD-115 og LD-165 og XL-modeller:
220 mm.

« Tellermodulen er utstyrt med et batteri som har en levetid
pa 8 ar.

« Inkrementell teller, har minnefunksjon og en
tilbakestillingsknapp.

MAL

+ LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2-modeller:
BxDxH:223 x345,5x 379 mm

+ LD-165-RS-XL-C2/-U-XL-C2-modeller:
BxDxH:273x345,5x 379 mm

+ LD-225-RS-U-XL-C2-modeller:

Bx D xH:333x345,5x379 mm

GENERELT

- Alle etikettdispensere leveres med 35 mm kjerneholdere
som godtar alle kjerner mellom 38 og 76 mm

+ Maksimal etikettrullvekt: 6 KG

+ Minimumshastighet: 2,67 CM/SEK - maksimalhastighet:
16,7 CM/SEK

« Strgmforsyning: Inngang 100-240 V 50 Hz / Utgang 15
VDC-4,33A

- Fraktvekt: 6 til 8 kg avhengig av modell og valgte
alternativer

- Begrenset garanti pa 2 ar, 1 ar pa stremforsyningen

- Stgv- og vannmotstand: Klassifisert IP50

PAKKENS INNHOLD

Fjern alle deler fra fraktbeholderen og kontroller innholdet.
- Brukerhandbok (dette dokumentet)

- Etikettdispenserenhet

« Strgmforsyningsmodul

- Ta vare pa fraktbeholderen og emballasjen for
oppbevaring og transport.

VIKTIG MERKNAD

+ Hold etikettsensorgyet rent. Terk av med en myk klut av
og til. Veer forsiktig sa du ikke skader sensoren. Ikke bruk
kjemikalier pa sensoren.

LABELMATE - THE WORLD'S LEADING MANUFACTURER OF LABEL DISPENSERS, REWINDERS, UNWINDERS, SLITTERS & COUNTING SOLUTIONS

- Hold tapestripperstangen og nettfgringsstangene
rene. Bruk isopropylalkohol eller «Goo-Gone»™ for &
fierne limrester fra deler. Limoppbygging kan forarsake
funksjonsfeil og skade p& enheten.

KOM | GANG

OPPSETT:

- Sorg for at strembryteren (10) er i «AV»-posisjon.

+ Sett LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL pa plass,

og koble ledningen fra strgmforsyningsmodulen til
strgminngangen pé baksiden av enheten.

- Koble strgmforsyningsmodulen til en passende
strgmekilde.

« Plasser etikettrullen pa medierullholderen (1) og skyv
mediefgreren (2) til bredden pé etikettbanen.

- Fjern de fgrste etikettene, slik at bare bakpapiret er igjen
som skal festes til bAndopptaksakselen.

- Lgft forsiktig den nedre delen av sensormodulen (3) opp,
og for etikettene mellom sensoren og etikettfgrer-1 (4) og
videre ned under etikettfgrer 2 (5).

- Tre etikettbanen mellom avrivningsstangen og den runde
fgringsstangen rett over den (6).

« Trekk papirbanen under avrivningsstangen mot
opptaksakselen (8).

« Trekk bakpapiret (7) tilbake for & dpne
opptaksmekanismen. Skyv bakpapiret inn i sporet.
Avhengig av papirets tykkelse, kan det hende du ma brette
det i to. Skyv spaken bakover for & feste bakpapiret pa
oppsamlingsakselen. Hvis papiret krgller seg, plasser
bakpapiret pa nytt, og la det veere ca. 2 cm mellom
chassiset og den dpne bladet, og lukk det sammen igjen
for & sikre en rett papirbane.

- Lgsne laseknappen pa etikettsensoren (9) litt til du sa
vidt kan rotere sensoren. Rett sensoren opp slik at den
peker mot bunnen av avrivningsstangen. Flytt sensoren
til venstre eller hgyre for & sikre at den er plassert der
avstanden mellom to pafglgende etiketter (GAP) er minst.
F.eks. i midten nar du bruker runde etiketter.

- Sett strgmbryteren i posisjon «1». Roter sensoren sakte
ned til etiketten begynner & bevege seg fremover. Fortsett
a rotere sensoren sakte til gnsket etikettlengde er skrevet
ut.

- Stram ldseknappen godt til igjen.

- Juster strgmbryteren for & velge gnsket hastighet.

VIKTIG:

- Trekk etikettene OPP nér du fjerner dem. Hvis det samler
seg for mye stgv eller smuss pa etikettsensorgyet, kan det
hende at dispenseren ikke registrerer etikettene riktig. Bruk
en klut eller et papirhandkle fuktet med vann til & rengjgre
etikettsensoren forsiktig. Ikke bruk kjemikalier p& sensoren.
- Motsensorspenningen (3) kan gkes ved a vri den lille
settskruen med klokken. Justering kan veere ngdvendig for
sveert tynne etikettmaterialer.

« Plasser sensormodulen (3) midt pa etiketten. Nar du
bruker spesialformede etiketter, plasser sensoren der
avstanden mellom to etiketter er minst.



POLISH

W FIRMIE LABELMATE BEZPIECZENSTWO JEST NASZYM NAJWYZSZYM
PRIORYTETEM. PONIZSZE INFORMACJE ZAWIERAJA WYTYCZNE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA PODCZAS KORZYSTANIA Z URZADZEN LABELMATE.

Kazda maszyna moze stac sie niebezpieczna dla
personelu, gdy jest niewtasciwie obstugiwana lub zle
konserwowana.

Wszyscy pracownicy obstugujacy i konserwujgcy sprzet
Labelmate powinni by¢ zaznajomieni z jego obstugag oraz
powinni zosta¢ doktadnie przeszkoleni i poinstruowani w
zakresie bezpieczenstwa. Wiekszosci wypadkéw mozna
zapobiec dzieki Swiadomosci bezpieczenstwa.

Dotozono wszelkich staran, aby zapewnic bezpieczenstwo
podczas projektowania sprzetu Labelmate zgodnie z
normami okreslonymi przez ANSI i inne, ktore maja
zastosowanie w razie potrzeby. Obszary potencjalnego
zagrozenia sg chronione mechanicznie i / lub elektrycznie.
Etykiety ostrzegawcze i naklejki instruktazowe sa
widoczne dla operatora i umieszczone w poblizu
potencjalnego zagrozenia.

SZKOLENIE | INSTRUKCJA

Obowigzkiem klienta jest zapewnienie, aby caty personel,
od ktorego oczekuje sie obstugi lub konserwacji sprzetu,
uczestniczyt w sesjach szkoleniowych i instruktazowych
oraz stat sie przeszkolonymi operatorami. Caty personel
obstugujacy, kontrolujgey, serwisujacy lub czyszczacy

ten sprzet musi by¢ odpowiednio przeszkolony w

zakresie obstugi i bezpieczenstwa maszyny. PRZED
uruchomieniem tego sprzetu przeczytaj instrukcje obstugi
w instrukgji.

OGOLNE BEZPIECZENSTWO

Upewnij sie, ze wszystkie zrodta zasilania sg wytgczone,
gdy maszyna nie jest uzywana. Obejmuje to energie
elektryczng. Przeczytaj instrukcje, aby uzyskac specjalne
instrukcje operacyjne dla kazdego elementu wyposazenia.
Podrecznik produktu Labelmate znajduje sie w opakowaniu
produktu i mozna go znalez¢ na stronie internetowej www.
labelmate.com Dowiedz sig, jak dziata sprzet i zrozum
procesy operacyjne. Dowiedz sie, jak wytgczy¢ sprzet.

Zapoznaj sie z etykietami bezpieczenstwa sprzetu Nosi¢
odpowiedni sprzet ochrony osobistej do wykonywanej
pracy (np. Ochrona oczu, rekawice, obuwie ochronne
itp.). Upewnij sie, Ze nic, co nosisz, nie moze dostac

sie do maszyny. Podczas pracy z catym sprzetem lub
wokot niego unikaj noszenia luznej odziezy, bizuterii,
niezwigzanych dtugich wtosow lub luznych krawatow,
paskoéw, szalikow lub przedmiotow, ktore mogg zostac
pochwycone przez ruchome czesci. Trzymaj wszystkie
konczyny z dala od ruchomych czesci. Zaplatanie moze
spowodowac smier¢ lub powazne obrazenia. W przypadku
nowego sprzetu sprawdz napiecie instalacji z napieciem
podanym na maszynie. Specyfikacje elektryczne dla

urzadzenie jest wydrukowane na etykiecie z numerem
seryjnym urzadzenia. Wymagane jest odpowiednio
uziemione gniazdko elektryczne dla bezpiecznej pracy
niezaleznie od wymagan dotyczgcych napiecia. Uzywaj
urzadzenia tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

Utrzymuj strefe roboczg wolng od przeszkod, ktore
mogtyby spowodowac potkniecie sie lub upadek osoby

w kierunku pracujgcej maszyny. Trzymaj palce, dtonie

lub inne czesci ciata z dala od maszyny i ruchomych
czesci, gdy maszyna jest operacyjny. Kazda maszyna z
ruchomymi czesciami i / lub komponentami elektrycznymi
moze by¢ potencjalnie niebezpieczna bez wzgledu na to,
ile zawiera funkcji bezpieczenstwa. Zachowaj czujnosc

i mysl jasno podczas obstugi lub serwisowania sprzetu.
Badz swiadomy operacji i personelu w swoim otoczeniu.
Zwracaj uwage na kontrolki i / lub ekrany interfejsu
operatora wyswietlane na maszynie i wiedz, jak reagowac.

Nie obstuguj maszyn, jesli jestes zmeczony, zestresowany
emocjonalnie lub pod wptywem narkotykow lub
alkoholu.Dowiedz sie, gdzie znajduje sie STACJA
BEZPIECZENSTWA PIERWSZEJ POMOCY. Obracajgce
sie i ruchome czesci sg niebezpieczne. Trzymaj sie z dala
od obszaru roboczego. Nigdy nie wktadaj zadnych obcych
przedmiotéw w obszar roboczy. Uzywa¢ odpowiednich
urzgdzen do podnoszenia i transportu ciezkiego sprzetu.
Niektore rodzaje sprzetu moga by¢ bardzo ciezkie. Nalezy
uzy¢ odpowiedniego urzadzenia podnoszacego.
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POLISH
Ttumaczenie oryginalnej instrukcji

O TWOIM DYSPENSERZE

Dyspensery etykiet LABELMATE ze zintegrowanym liczni-
kiem to szybki i tatwy sposob na dozowanie pojedynczych
etykiet z jednoczesnym precyzyjnym sledzeniem liczby
wydanych etykiet. Dziatajg one na zasadzie ,odklej i podaj”:
gdy materiat przechodzi przez dyspenser, etykieta jest
odklejana od podktadu i podawana z przodu urzadzenia,
gotowa do odebrania przez operatora, podczas gdy zinte-
growany licznik sledzi liczbe wydanych etykiet.

Dzieki roznym modelom do wyboru, te dyspensery etykiet
sprawdza sie praktycznie w kazdym zastosowaniu. Zinte-
growany licznik sprawia, ze idealnie nadajg sie do zasto-
sowan wymagajgcych precyzyjnej ilosci etykiet, zliczania
partii lub lepszej kontroli procesu.

SPECYFIKACJA ETYKIETY

+ Zewnetrzna srednica rolki dla modeli LD-115,

LD-1651 XL: 220 mm.

+ Modut licznika jest wyposazony w baterie o zywotnosci
8 lat.

» Licznik przyrostowy z funkcjg pamieci i przyciskiem
resetowania.

WYMIARY

+ Modele LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
Szer. x Gt. x Wys.: 223 x 345,5 x 379 mm
* Modele LD-165-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
Szer. x Gt. x Wys.: 273 x 345,5 x 379 mm
* Modele LD-225-RS-U-XL-C2:

Szer. x Gt. x Wys.: 333 x 345,5x 379 mm

INFORMACJE OGOLNE

- Wszystkie podajniki etykiet sg wyposazone w uchwyty na
gilzy o srednicy 35 mm, ktére obstuguja gilzy o srednicy od
38do 76 mm

+ Maksymalna waga rolki etykiet: 6 kg

+ Minimalna predkosc: 2,67 cm/s - maksymalna predkosc:
16,7 cm/s

« Zasilanie: Wejscie 100-240 V 50 Hz / Wyjscie 15V DC -
4,33A

- Waga wysytkowa: od 6 do 8 kg w zaleznosci od modelu i
wybranych opcji

- Ograniczona gwarancja 2 lata, 1 rok na zasilacz

« Pytoszczelnose i wodoodpornosé: Stopien ochrony IP50

ZAWARTOSC OPAKOWANIA

Wyjgc¢ wszystkie czesci z opakowania transportowego i
sprawdzi¢ zawartosc.

« Instrukcja obstugi (niniejszy dokument)

+ Podajnik etykiet

+ Modut zasilacza

+ Zachowac opakowanie transportowe i opakowanie do
przechowywania i transportu.

WAZNA INFORMACJA
+ Utrzymywac czujnik etykiet w czystosci. Od czasu do
czasu przeciera¢ miekka sciereczkag. Uwazac, aby nie usz-
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kodzi¢ czujnika. Nie stosowac zadnych srodkéw chemic-
znych na czujniku.

« Utrzymywac w czystosci listwe do usuwania tasmy i
prowadnice tasmy. Do czyszczenia pozostatosci kleju z
czesci uzywac alkoholu izopropylowego lub preparatu
,Goo-Gone"™. Nagromadzenie kleju moze spowodowac
nieprawidtowe dziatanie i uszkodzenie urzadzenia.

ROZPOCZECIE PRACY

USTAWIENIE:

+ Upewnic sie, ze wtacznik zasilania (10) jest w pozycji
SWYEACZONY™.

+ Ustaw LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL na miejscu i
podtgcz przewdd zasilajgcy modutu do gniazda zasilania z
tytu urzgdzenia.

+ Podtgcz modut zasilajgcy do odpowiedniego zrodta
zasilania.

+ Umiesc rolke etykiet na uchwycie rolki nosnika (1) i prze-
sun prowadnice nosnika (2) do szerokosci wstegi etykiet.
+ Usun pierwsze etykiety, aby pozostat tylko papier
podktadowy do przymocowania do watka nawijajgcego
wstege.

« Delikatnie unie$ dolng cze$¢ modutu czujnika (3) i po-
prowadz etykiety miedzy czujnikiem a prowadnica etykiet
1 (4) i dalej w dot pod prowadnica etykiet 2 (5).

+ Przewlecz wstege etykiet miedzy listwa odklejajgca a
okragtym pretem prowadzacym bezposrednio nad nig (6).
« Przeciggnij wstege papieru pod listwg odklejajgca w
kierunku watka nawijajgcego (8).

+ Pociggnij papier podktadowy (7) do tytu, aby otworzyé
mechanizm nawijajgcy. Wsun papier podktadowy do
szczeliny. W zaleznosci od grubosci papieru, konieczne
moze by¢ ztozenie go na pot. Nacisnij dzwignie do tytu,
aby zamocowac papier podktadowy na watku odbiorczym.
Jesli papier sie marszczy, utéz papier podktadowy, pozost-
awiajgc okoto 2 cm marginesu miedzy podstawa a otwartg
dzwignig, a nastepnie zamknij je ponownie, aby zapewnic
prosta Sciezke papieru.

« Lekko poluzuj pokretto blokady czujnika etykiet (9), az
bedzie mozna obrdécic¢ czujnik. Skieruj czujnik do gory, tak
aby wskazywat dolng czesc¢ listwy odklejajgcej. Prze-

sun czujnik w lewo lub w prawo, aby upewnic¢ sie, ze jest
umieszczony w miejscu, w ktorym odstep miedzy dwie-
ma kolejnymi etykietami (ODSTEP) jest najmniejszy. Np.
posrodku w przypadku etykiet okraggtych.

+ Ustaw przetgcznik zasilania w pozycji ,1”. Powoli obracaj
czujnik w dot, az etykieta zacznie sie przesuwac. Kontyn-
uuj powolne obracanie czujnika, az do uzyskania zgdane;j
dtugosci etykiety.

+ Mocno dokrec¢ pokretto blokady.

+ Ustaw przetgcznik zasilania, aby wybra¢ zgdang pred-
kos¢.

WAZNE:

+ Pociggnij etykiety DO GORY podczas ich usuwania.

Jesli na czujniku etykiet zgromadzi sie nadmiar kurzu lub
brudu, dozownik moze nie wykrywac etykiet prawidtowo.
Delikatnie wyczysc czujnik etykiet szmatka lub recznikiem
papierowym zwilzonym wodg. Nie stosuj zadnych srodkow
chemicznych na czujniku.



+ Naprezenie czujnika (3) mozna zwiekszy¢, obracajac
matg srube regulacyjng zgodnie z ruchem wskazowek ze-
gara. Regulacja moze byc¢ konieczna w przypadku bardzo
cienkich etykiet.

+ Umies$¢ modut czujnika (3) na $rodku etykiety. W
przypadku etykiet o nieregularnym ksztatcie umiesc
czujnik w miejscu, w ktorym odstep miedzy etykietami jest
najmniejszy.
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PORTUGUESE

NA LABELMATE, A SEGURANGA E A PRIORIDADE NUMERO UM. AS INFORMAGOES
SEGUINTES FORNECEM DIRETRIZES DE SEGURANCA PARA USARO
EQUIPAMENTO LABELMATE.

Qualquer peca da maquina pode tornar-se perigosa para
0 pessoal quando operada ou mantida incorretamente.
Todos os funcionarios que operam e fazem a manutengéo
do equipamento Labelmate devem estar familiarizados
com sua operagao e devem ser totalmente treinados

e instruidos sobre segurancga. A maioria dos acidentes
pode ser evitada por meio da consciencializagao sobre

a seguranca. Todo esforco foi feito para garantir a
segurancga no projeto do equipamento Labelmate de
acordo com os padroes estabelecidos pela ANSI e outros
gue se apliguem conforme necessario. As areas de perigo
potencial sdo protegidas mecanica e/ou eletricamente.
Etiquetas de seguranca e decalques de instrugdes sao
visiveis para o operador e localizados junto de qualquer
perigo potencial.

TREINAMENTO E INSTRUGAO

E responsabilidade do cliente garantir que todo o pessoal
que deverd operar ou manter o equipamento participe das
sessdes de treino e formagéo e se tornem operadores
treinados. Todo o pessoal que opera, inspeciona, faz

a manutengao ou limpeza deste equipamento deve

ser devidamente treinado na operagao e seguranca da
maquina. ANTES de operar este equipamento, leia as
instrugoes de operacdo no manual.

SEGURANGA GERAL

Certifique-se de que todas as fontes de alimentagao
estejam desligadas quando a maquina néo estiver em
uso. Isso inclui energia elétrica. Leia o manual para obter
quaisquer instrugdes operacionais especiais para cada
peca do equipamento. O manual do produto Labelmate
esta incluido na embalagem do produto e pode ser
encontrado no site www.labelmate.com Conhega o
funcionamento do equipamento e compreenda os
processos operacionais.

Saiba como desligar o equipamento. Entenda as etiquetas
de seguranga do equipamento. Use o equipamento

de protegao individual adequado para o trabalho a ser
executado (ex: protegdo para os olhos, luvas, calgado de
seguranga, etc.). Certifique-se de que ndo usa nenhuma
peca de vestuario que possa ficar presa no equipamento.
Ao trabalhar nos equipamentos ou préximo deles, evite
usar roupas largas, joias, cabelos longos e desgrenhados
ou quaisquer gravatas, cintos, lengos ou artigos que
possam ficar presos nas partes moveis. Mantenha

todas as extremidades longe das pegas méveis. O
emaranhamento pode causar morte ou ferimentos graves.
Para novos equipamentos, verifique a tenséo da rede
electrica com a tensdo especificada na maquina.
Especificagbes elétricas para sua maquina estao
impressas na etiqueta do nimero de série da maquina.
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E necessdrio uma tomada elétrica devidamente
ligada ao circuito de terra para uma operagao segura,
independentemente dos requisitos de tensdo. Use o
equipamento apenas para o fim a que se destina.

Mantenha a zona de trabalho livre de obstaculos que
possam fazer uma pessoa tropecgar ou cair na diregéo

de uma maquina em operagao. Mantenha os dedos,
maos ou qualquer parte do corpo fora da maquina e
longe de pegas moveis quando a maquina estiver em
funcionamento. Qualquer maquina com pegas moveis
e/ou componentes elétricos pode ser potencialmente
perigosa, independentemente dos recursos de seguranga
que ela tenha. Fique alerta e pense com clareza durante a
operagao ou manutengao do equipamento. Esteja ciente
das operagdes e do pessoal ao seu redor. Fique atento

as luzes indicadoras e/ou telas da interface do operador
exibidas na maquina e saiba como responder.

N&o opere maquinas se estiver cansado, emocionalmente
perturbado ou sob a influéncia de drogas ou alcool.

Saiba onde fica a POSTO DE PRIMEIROS SOCORROS. As
pegas giratorias e moveis sao perigosas. Mantenha-se
afastado da drea de operagéo. Nunca coloque nenhum
objeto estranho na area de operagao. Use dispositivos

de elevagao e transporte adequados para equipamentos
pesados. Alguns tipos de equipamento podem ser
extremamente pesados. Um dispositivo de elevagao
apropriado deve ser usado.




PORTUGUESE
Tradugao das instrugdes originais

SOBRE O SEU DISPENSADOR

Os dispensadores de etiquetas LABELMATE com conta-
dor integrado sdo uma forma rapida e facil de dispensar
etiquetas individuais, mantendo um controlo preciso da
quantidade dispensada. Utilizam um design de “descascar
e apresentar”: a medida que o material passa pelo dispen-
sador, a etiqueta é destacada do suporte e apresentada
na parte frontal da unidade, pronta para ser recolhida pelo
operador, enquanto o contador integrado regista a quanti-
dade de etiquetas dispensadas.

Com diferentes modelos disponiveis, estes dispensadores
de etiquetas servem praticamente qualquer aplicagéo. O
contador integrado torna-os ideais para aplicagoes que
exigem quantidades precisas de etiquetas, contagem de
lotes ou controlo de processo melhorado.

ESPECIFICAGOES DA ETIQUETA

« Didmetro exterior do rolo (modelos LD-115, LD-165 e XL):
220 mm.

+ O mddulo contador esta equipado com uma bateria com
uma vida util de 8 anos.

- Contador incremental com fungdo de memaria e botao
de reset.

DIMENSOES

+ Modelos LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
LxPxA:223x3455x 379 mm

+ Modelos LD-165-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
LxPxA:273x3455%x379 mm

* Modelos LD-225-RS-U-XL-C2:
LxPxA:333x345,5x 379 mm

GERAL

+ Todos os dispensadores de etiquetas vém com suportes
para nucleos de 35 mm, aceitando nucleos entre 38 e 76
mm

+ Peso maximo do rolo de etiquetas: 6 kg

- Velocidade minima: 2,67 cm/s - velocidade maxima: 16,7
cm/s

+ Alimentagao: Entrada 100-240 V 50 Hz / Saida 15 VDC -
4.33A

+ Peso para envio: 6 a 8 kg, dependendo do modelo e das
opgoes selecionadas

- Garantia limitada de 2 anos, sendo 1 ano para a fonte de
alimentagao

- Resisténcia ao po e a agua: Classificagdo IP50

CONTEUDO DA EMBALAGEM

Retire todas as pegas da embalagem e verifique o conteu-
do.

+ Manual do Utilizador (este documento)

+ Unidade Dispensadora de Etiquetas

+ Modulo da Fonte de Alimentagéo

+ Guarde a embalagem para armazenamento e transporte.

AVISO IMPORTANTE

+ Mantenha o sensor de etiquetas limpo. Limpe-o oca-
sionalmente com um pano macio. Tenha cuidado para nao
danificar o sensor. Ndo utilize nenhum produto quimico no
sensor.

- Mantenha a barra removedora de fita e as barras guia
limpas. Utilize alcool isopropilico ou “Goo-Gone"™ para
remover os residuos de adesivo das pegas. A acumulagao
de adesivo pode causar avarias e danos a sua unidade.

PRIMEIROS PASSOS

CONFIGURAGAO:

- Certifique-se de que o interruptor de alimentagao (10)
esta na posigao “OFF".

+ Posicione o seu LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL

e ligue o cabo do Modulo de Alimentagao a entrada de
alimentagéo na parte traseira da unidade.

- Ligue o Modulo de Alimentagdo a uma fonte de energia
adequada.

+ Coloque o rolo de etiquetas no Suporte de Rolo de
Suporte (1) e deslize o guia de suporte (2) até a largura da
sua fita de etiquetas.

« Retire as primeiras etiquetas, deixando apenas o papel de
protecao para fixar ao veio de recolha da fita.

- Levante cuidadosamente a parte inferior do modulo do
sensor (3) e guie as etiquetas entre o sensor e o Guia de
Etiquetas 1 (4) e mais abaixo, sob o Guia de Etiquetas 2 (5).
- Passe a fita de etiquetas entre a barra de descolamento e
a haste guia circular diretamente por cima desta (6).

- Puxe a fita de papel para debaixo da barra de descola-
mento em direg&o ao eixo de recolha (8).

+ Puxe a alavanca do papel de protegédo (7) para tras para
abrir o mecanismo de recolha. Deslize o papel de protegao
para dentro da ranhura. Dependendo da espessura do
papel, pode ser necessario dobra-lo ao meio. Empurre a
alavanca para tras para fixar o papel de suporte no eixo

de recolha. Se o papel enrugar, reposicione o papel de
suporte, deixando uma margem de aproximadamente 2
cm entre o chassis e a alavanca aberta, e volte a fecha-la
para garantir um percurso reto do papel.

+ Desaperte ligeiramente o botdo de bloqueio do sensor de
etiquetas (9) até conseguir rodar o sensor. Aponte o sensor
para cima, de modo a que esteja a apontar para a parte
inferior da barra de descolamento. Mova o sensor para a
esquerda ou para a direita para garantir o posicionamento
em que a distancia entre 2 etiquetas subsequentes (GAP) é
a menor. Por exemplo, no meio quando se utilizam etique-
tas redondas.

+ Coloque o interruptor de alimentagao na posicgao “1".
Rode o sensor lentamente para baixo até que a etiqueta
comece a avangar. Continue a rodar o sensor lentamente
até que o comprimento desejado da etiqueta seja dispen-
sado.

- Aperte o botdo de blogueio firmemente.

+ Ajuste o interruptor de alimentagéo para selecionar a
velocidade pretendida.



IMPORTANTE:

+ Puxe as etiquetas PARA CIMA ao retira-las. Se houver
acumulagao excessiva de p6 ou sujidade no sensor de
etiquetas, o dispensador podera ndo detetar as etiquetas
corretamente. Utilize um pano ou toalhete de papel hu-
medecido com agua para limpar suavemente o sensor de
etiquetas. Nao utilize nenhum produto quimico no sensor.
+ Atensdo do sensor de contagem (3) pode ser aumenta-
da rodando o pequeno parafuso de ajuste no sentido dos
ponteiros do relogio. O ajuste pode ser necessario para
materiais de etiqueta muito finos.

« Cologue 0 mdédulo do sensor (3) no meio da sua etiqueta.
Quando forem utilizadas etiquetas com formatos espe-
ciais, coloque o sensor onde 0 espacgo entre duas etique-
tas seja 0 menor possivel.
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ROMANIAN

LA LABELMATE, SIGURANTA ESTE PRIORITATEA NOASTRA NU!}IIARUL UNU.
URMATOARELE INFORMATII OFERA INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA ATUNCI CAND
SE UTILIZEAZA ECHIPAMENTE ETICHETATE.T

Orice piesd de utilaj poate deveni periculoasa pentru
personal atunci cand este actionatd necorespunzator
sau nu este bine intretinuta. Toti angajatii care opereaza
siintretin echipamentele Labelmate ar trebui s fie
familiarizati cu functionarea acestuia si ar trebui sa fie
bine pregatiti si instruiti cu privire la siguranta.Majoritatea

accidentelor pot fi prevenite prin constientizarea sigurantei.

S-au depus toate eforturile pentru a proiecta siguranta

in proiectarea echipamentelor Labelmate conform
standardelor stabilite de ANSI si altele care se aplica dupa
cum este necesar. Zonele cu potential de pericol sunt
protejate mecanic si/ sau electric. Etichetele de siguranta
si etichetele de instructiune sunt vizibile pentru operator si
sunt situate in apropierea oricaror pericole potentiale.

FORMARE SI INSTRUCTIUNI

Este responsabilitatea clientului sa se asigure ca tot
personalul care va fi de asteptat sd opereze sau sa
intretina echipamentul participa la sesiuni de instruire si
instruire si sa devina operatori instruiti. Tot personalul care
opereazd, verifica, intretine sau curata acest echipament
trebuie sa fie instruit corespunzator in ceea ce priveste
functionarea si siguranta masinii. Inainte de a utiliza acest
echipament, cititi instructiunile de utilizare din manual.

SIGURANTA GENERALA

Asigurati-va cd toate sursele de alimentare sunt oprite
atunci cand aparatul nu este utilizat. Aceasta include
puterea electrica.

Cititi manualul pentru orice instructiuni operationale
speciale pentru fiecare echipament. Manualul produsului
Labelmate este inclus in ambalajul produsului si poate

fi gasit pe site-ul www.labelmate.com Aflati cum
functioneaza echipamentul si intelegeti procesele de
operare Stiti cum s& opriti echipamentul. Intelegeti
etichetele de siguranta ale echipamentelor Purtati
echipamentul individual de protectie adecvat pentru locul
de muncé care trebuie indeplinit (EX: protectie a ochilor,
manusi, pantofi de protectie etc.). Asigurati-va ca nimic
din ceea ce purtati nu poate fi prins in utilaje. Atunci cand
lucrati la sau in jurul tuturor echipamentelor, evitati sa
purtati haine largi, bijuterii, par lung neingradit sau cravate,
curele, esarfe sau articole libere care pot fi prinse in partile
mobile. Pdstrati toate extremitatile departe de piesele

in miscare. Incurcatura poate provoca moartea sau rani
grave.

Pentru echipamente noi, verificati tensiunea instalatiei

cu tensiunea specificatd pe masina. Specificatii electrice
pentru aparatul dvs. este tiparit pe eticheta numarului

de serie al aparatului. Este necesara o priza electrica
fmpamantata corespunzator pentru functionare sigura

indiferent de cerintele de tensiune. Utilizati echipamentul
numai pentru scopul propus.

Pdastrati zona de operare liberd de obstacole care ar putea
determina o persoana sa se impiedice sau sa cada spre o
masina de operare.

Pdastrati degetele, mainile sau orice parte a corpului afara
din masina si departe de piesele in miscare atunci cand
masina este operare. Orice masina cu piese in miscare si
/ sau componente electrice poate fi potential periculoasa,
indiferent de cate elemente de siguranta contine.
Ramaneti atent si ganditi-va clar in timp ce operati sau
intretineti echipamentul. Fiti constienti de operatiuni si
personal din imprejurimile dumneavoastra. Fiti atent

la luminile indicatoare si/ sau la ecranele interfetei
operatorului afisate pe aparat si stiti cum sa raspundeti.
Nu folositi utilaje daca sunteti obosit, stresat emotional
sau sub influenta drogurilor sau a alcoolului.

Aflati unde se afla statia de siguranta pentru prim ajutor.
Piesele rotative si mobile sunt periculoase. Pastrati-va
departe de zona de operare. Nu puneti niciodata obiect
strdin in zona de operare. Utilizati dispozitive de ridicare si
transport adecvate pentru echipamente grele. Unele tipuri
de echipamente pot fi extrem de grele. Trebuie utilizat un
dispozitiv de ridicare adecvat.




ROMANIAN
Traducerea instructiunilor originale

DESPRE DISPENSORUL DUMNEAVOASTRA
Dispensatoarele de etichete LABELMATE cu contor inte-
grat reprezinta o modalitate rapida si usoara de a distribui
etichete individuale, urmarind in acelasi timp cu precizie
numarul de etichete distribuite. Acestea utilizeaza un de-
sign de tip ,dezlipire si prezentare”: pe masura ce material-
ul trece prin dispenser, eticheta este dezlipita de materialul
de suport si prezentata in partea din fata a unitatii, gata de
a fi ridicata de catre operator, in timp ce contorul integrat
urmareste numarul de etichete distribuite.

Cu diferite modele din care puteti alege, aceste dispen-
satoare de etichete pot gestiona practic orice aplicatie

pe care o puteti avea. Contorul integrat le face ideale
pentru aplicatii care necesita cantitati precise de etichete,
numarare lot sau control imbunatatit al procesului.

SPECIFICATII ALE ETICHETELOR

+ Diametrul exterior al rolei pentru modelele LD-115 si LD-
165 si XL: 220 mm.

+ Modulul contor este echipat cu o baterie, care are o du-
rata de viata de 8 ani.

- Contor incremental, dispune de functie de memorie si
buton de resetare.

DIMENSIUNI
- Modele LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
LxAx1:223x345,5x379 mm

- Modele LD-165-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
LxAx1:273x345,5%x 379 mm

- Modele LD-225-RS-U-XL-C2:

L x Ax1:333x3455x379 mm

GENERALITATI

- Toate dispenserele de etichete sunt dotate cu suporturi
pentru miez de 35 mm, care accepta toate miezurile intre
38si76 mm

+ Greutate maxima a rolei de etichete: 6 KG

+ Viteza minima: 2,67 CM/SEC - viteza maxima: 16,7 CM/
SEC

« Alimentare: Intrare 100-240V 50hz / lesire 15VDC - 4,33A
- Greutate de livrare: 6 pana la 8 KG, in functie de model si
optiunile selectate

+ Garantie limitata de 2 ani, T an pentru sursa de alimentare
- Rezistenta la praf si apa: Clasificare IP50

CONTINUTUL PACHETULUI

Scoateti toate piesele din cutia de transport si verificati
continutul.

+ Manual de utilizare (acest document)

- Unitate distribuitoare de etichete

* Modul de alimentare

- Pastrati cutia de transport si ambalajul pentru depozitare
Si transport.

AVIZ IMPORTANT

- Pastrati senzorul de etichete curat. Stergeti ocazional cu
o carpa moale. Aveti grija sa nu deteriorati senzorul. Nu
utilizati substante chimice pe senzor.

- Pastrati bara de dezlipire a benzii si barele de ghidare a
benzii curate. Folositi alcool izopropilic sau ,Goo-Gone™™
pentru a curata reziduurile de adeziv de pe piese. Acumu-
larea de adeziv poate provoca defectiuni si deteriorarea
unitatii.

INTRODUCERE

CONFIGURAREA:

- Asigurati-va cé intrerupéatorul de alimentare (10) este in
pozitia ,OPRIT".

+ Montati aparatul LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL si
conectati cablul de la modulul de alimentare la mufa de
intrare a alimentarii din spatele unitatii.

+ Conectati modulul de alimentare la o sursa de alimentare
adecvata.

- Asezati rola de etichete pe suportul rolei de etichete (1)

si glisati ghidajul pentru etichete (2) la Iatimea benzii de
etichete.

- Indepértati primele etichete pentru a avea doar hartia de
protectie pentru a o atasa la axul de preluare a benzii.

- Ridicati usor partea inferioard a modulului senzor (3) in
sus si ghidati etichetele intre senzor si ghidajul pentru eti-
chete-1 (4) si maiin jos, sub ghidajul pentru etichete 2 (5).

« Introduceti banda de etichete intre bara de detasare si tija
rotunda de ghidare direct deasupra acesteia (6).

- Trageti banda de hartie de sub bara de detasare spre axul
de preluare (8).

- Trageti hartia de protectie (7) inapoi pentru a deschide
mecanismul de preluare. Glisati hartia de protectie in fanta.
In functie de grosimea hartiei, este posibil s& fie nevoie sa
o indoiti in jumétate. Impingeti maneta inapoi pentru a fixa
hartia suport pe axul de preluare. Dacé hartia se sifoneazd,
repozitionati hartia suport, ldasand o margine de aproxima-
tiv 2 cm intre sasiu si clapeta deschisa si inchideti-o din
nou pentru a asigura o cale dreapta a hartiei.

- Slabiti usor butonul de blocare a senzorului de etichete
(9) pana cand puteti roti senzorul. Indreptati senzorul in
sus, astfel incat sa fie indreptat spre partea inferioara a
barei de dezlipire. Miscati senzorul la stanga sau la dreapta
pentru a asigura pozitionarea acolo unde distanta dintre 2
etichete urmatoare (GAP) este cea mai mica. De exemplu,
la mijloc, atunci cand utilizati etichete rotunde.

+ Plasati comutatorul de alimentare in pozitia ,1". Rotiti
incet senzorul in jos pana cand eticheta incepe sa avan-
seze. Continuati sa rotiti senzorul incet pana cand este
eliberata lungimea dorita a etichetei.

« Strangeti din nou butonul de blocare in siguranta.

+ Reglati comutatorul de alimentare pentru a selecta viteza
dorita.

IMPORTANT:

- Trageti etichetele in SUS atunci cand le scoateti. Daca se
acumuleaza exces de praf sau murdarie pe ochiul senzor-
ului de etichete, este posibil ca dozatorul sa nu detecteze
corect etichetele. Folositi o carpa sau un prosop de hartie
umezit cu apa pentru a curata usor senzorul de etichete.
Nu utilizati substante chimice pe senzor.
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« Tensiunea senzorului contra (3) poate fi mérita rotind
surubul mic de fixare in sensul acelor de ceasornic. Reglar-
ea poate fi necesard pentru materiale de etichete foarte
subtiri.

+ Plasati modulul senzorului (3) in mijlocul etichetei. Cand
utilizati etichete cu forme speciale, plasati senzorul acolo
unde spatiul dintre 2 etichete este cel mai mic.

LABELMATE.COM
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RUSSIAN

BE3OMNACHOCTb - 3TO NPUOPUTET HOMEP O1UH AJ11 KOMNAHWUU LABEL-
MATE. HWXXEU3JIOXXEHHAA NUHOOPMALLUA COAEPXXUT PEKOMEHAALLIMM MO
BE3OMNACHOCTU NPU UCMNOJIb3OBAHUUN OBOPYAOBAHUA LABELMATE.

Nro6an yacTb obopyaoBaHus Labelmate moxeT
CTaTb ONACHOW 419 NepcoHana npv HenpaBubHOWM
SKCMyaTayumm nnm naoxomMm o6enyxmeaxHunn. Bee
COTPYAHVIKK, SKCNNyaTHPYHOLLME 1 0OCYXMBarOLMe
obopyaosaHue Labelmate, 8o KHbI 6bITb XOPOLLO
3HaKOMbI C ero paboTow, a Tak>Ke JOKHbI ObiTb
TWaTeNbHO 06YYeHbl M MPONHCTPYKTMPOBAHbI MO
TeXHVKe 6€30MacHOCTU. BONbLIMHCTBO aBapmii MOXHO
NpeAoTBPaTUTb, EC/IM BOBPEMS MO3a00TUTLCSH O
6e3onacHOCTH. [1py NPOEKTMPOBaHUM 060PYLOBAHMS
Labelmate 6b11v NpuNoXeHbl Bce yeunusa ans
obecneyeHns 6e30MacHOCTM B COOTBETCTBUN CO
CTaHAapTamMu, yCTaHOBNEHHbIMN AMEPUKAHCKUM
HaLMOHaNbHbIM MHCTUTYTOM cTaHgapToB (ANSI) n/
NNV APYrMMK, KOTOPble MOFYT NPUMEHATHCA N0 Mepe
HEOOXOAMMOCTUN. 30HbI MOTEHLUMANBHOW ONAacHOCTK
3alUMLLEHbI MEXaHNYECKN U / NN SNEKTPUYECKN
Mpegynpexxaatomne TabanyKm U HaKIenKK ¢
NHCTPYKLUMAMUN BUAHBI ONEepaTopy 1 PacronoXeHbl
PSAOM C MECTOM HECYLLMM NtOOYHO NOTEHLMANbHY O
OMaCHOCTbHO.

OBYYEHUE U UHCTPYKL UA

3aKasyurK HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a TO, YTOObI

BeCb MepCcoHa, KoTopblii 6yaeT akcnyaTMpoBaTh

nnv obcnyxxmneaTb 060pyaOBaHNE, NPOLLEN KYPCh
06YYEHMS U MHCTPYKTa)ka 1 aBnsieTca o6y4eHHbIM
nepcoHanom. Bce paboTHUKKM 3akasuurKa, paboTatolime,
06CNY>XKMBaIOLLME UK YNCTALLME 3TO 060PYAOBaAHNE,
[OMXKHbI 6bITb Hagnexalnm 06pasom 06y4eHbl paboTe
N TexHuke 6esonacHocTu. MNEPE/ ncnonbsosaHnem
3TOro 060pyA0BaHNS MPOYTUTE UHCTPYKLMM NO
aKcnnyaTauynmn B npunaraemMblx pyKoBOACTBAX.

OBbLUAA BE3OIMACHOCTDb

Y6eanTech, YTO BCE MCTOUYHMKM MUTAHNS OTKITHOYEHDI,
KOrfa MallnHa He ucnonbayetca. MNpoyTtute
PYKOBOZACTBO, YTOObI y3HaTb 06 0COBbIX MHCTPYKLUMAX
no aKkcnayaTauumn Ans Kax 4o e AnHULbI 060pyA0BaHUS.
PykoBoacTBa no npoaykuuu Labelmate BkitoueHo B
KOMMJIEKT MOCTaBKM U3AENUSA U MOXKET ObITb HalAEHO
Ha Beb-calnTe www.labelmate.com. OKkcnnyaTaUnOHHbI
nepcoHan A0MXKeH 3HaTb, Kak paboTaeT 060pyLoBaHue,
1 MOHUMaTb paboune npoLecchl. OnepaTopbl 0653aHbI
3HaTb, KaK BbIK/OYNTb 060pyAOBaHMe.

MoHMMaTb 3HaKW NpefynpexaatoLire 06 onacHoCTH
npeacTaBnsemMon obopyaoBaHmem. MicnonbayinTe
COOTBETCTBYIOLLME CPEACTBA UHAMBUAYANIbHOW 3aWNTbI
[N5 BbINOMHAEMO paboTbl (HanpumMep, cpeacTsa
3alUMTbI rNas, nepyaTky, 3alnTHYO 00YBb U T.0.).
Y6eanTech, YTO HUYErO, YTO Bbl HOCKTE, HE MOXET
nonacTb B MexaHu3Mbl (HanpuMmep, rancTyku, NnaTku
T.n.) Mpwu paboTe co Bcem 060py0BaHNEM UK PSLOM

C HUM n36erainTe HoLWeHNS CBOOOAHOM OfeX Abl,
FOBEJIMPHbIX YKPaLUEHWI, PacnyLLEeHHbIX AIMHHbBIX BOSIOC
NNV rancTyKoB, peMHew, lWapdoB uiv NnpeaMeToB,

LABELMATE - THE WORLD'S LEADING MANUFACTURER OF LABEL DISPENSERS, REWINDERS, UNWINDERS, SLITTERS & COUNTING SOLUTIONS

KOTOpble MOTYT ObITb 3aXBayeHbl ABUXKYLLMMUCS
YacTsMK 060pyaoBaHMs. He NnpubnmnxxanTe KOHEYHOCTH
K ABMKYLLMMCS YacTaMm. MNonafaHune YyacTen Tena

NNV OLEXAbl B ABVIKYLLMECH y3/bl 060PYyA0BaHNS
MOXET MPUBECTM K CMEPTU UM CEPbE3HON TPaBMe
onepaTtopa. g HOBOro 060pya0BaHus NPoOBeEpbTE
COOTBETCTBME HAMNPAXEHNE NCTOYHUKA NUTAHNSA C
Hanps>XeHreM, yKadaHHbIM Ha MalunHe. OnekTpuyeckmne
XapakTepucTuky Ans Bawero o6opyfoBaHMA yKasaHbl
Ha 6UpKe C cepuitHbIM HoMepoMm. [1na 6e3onacHom
paboTbl 060PYAOBaAHNSA HEOHXOAMMO MCMNOIb30BATb
NPaBUIIbHO 3a3eMJIEHHbIE 3NIEKTPUYHECKME PO3ETKN
He3aBMCUMO OT TPeBOBaHMIA K HANPSAXEHWIO
af1ekTponuTanma. Micnonbsyite 060pyaoBaHNe TONbKO
no NPSAMOMY Ha3HaYEHNIO.

Cnenute 3a TeM, 4TOObI B paboyelt 30He He ObIfio
NPensATCTBUIA, KOTOPbIE MOTYT C/Y>XXWUTb MPENATCTBMEM
[N15 NepcoHana 1 NpUBEeCTU K NaleHuto Ntoael Ha
paboTatolee 060py0OBaHNS.

He npubnwkanTe nanblbl, PyKW AN Apyrie 4acTu
Tena K MallMHe U K ee ABVKYLUMMCS YacTaM, Korga
MallnHa paboTaeT. Jlrobas MallnHa ¢ ABMXKYLLMMUKCS
YacTAMU U / UNN 3AEKTPUYECKUMU KOMMOHEHTaMM
MOXET ObITb NOTEHLMANBHO ONACHOW, HE3aBUCUMO OT
TOrO, CKOMBbKO PYHKLMIN 6€30MacHOCTY OHa COLEPXKUT.
ByabTe 64MTENbHbBI U ACHO MbIC/IUTE BO BPEMSA
SKCnnyaTayumm nnm o6CnyxmnBaHnsa 060pyL0BaHMS.
CneanTe 3a LEACTBUSAMM OKPY>KatoLLLEro NepcoHana.
ByfbTe BHMMaTEbHbI K CBETOBbIM MHAMKATOPAM 1 / 1au
SKpaHaM nHTepdelica onepatopa, 0TO6parkaeMbIM Ha
MallVHe, 1 3HalTe, Kak Ha HUX pearnpoBaTb.

He paboTtaiTe ¢ MexaHM3Mamu, eCNN Bbl yCTanw,
SMOLMOHAsIbHO PACCTPOEHbI UM HAXOAUTECH MOJA
[elICTBUEM HAPKOTUKOB UM ankorona.3HanTe, rae
HaxoAMTCA NYHKT MeAULMHCKOM MOMOLLM MW anTeyKa.
Bpallatowmecs v ABMKYLLMECS YAaCTW ONaCHbI.
[ep>xxuTecb nofganblue oT paboyein 30Hbl. Hrkoraa He
nomeLlanTe NOCTOPOHHME NPeAMETbI B PaOOUYHO 30HY.
icnonb3yiTe noaxoasiie NnoAbeMHO-TPAHCNOPTHbIE
YyCTPOWCTBA AN15 TAXKENOro 060pyfoBaHna. HekoTopble
TWMbl 060PYA0BAHNSA MOTYT ObITb OYEHb TAXENbIMU,
cllefyeT NCnofib30BaTb COOTBETCTBYOLLEE MOAbEMHOE
obopyaoBaHme.



RUSSIAN
MepeBo OpUrMHaANbHOM MHCTPYKLNM

O BAWEM ONCTEHCEPE

OucneHcepbl aTukeTok LABELMATE CO BCTPOEHHbIM
CYETYMKOM — 3TO BbICTPbIN U NPOCTON CNOCO6
[O3MPOBaHNA OTAESIbHbBIX OTUKETOK C TOYHBIM YYETOM
KOJIMYeCTBa BbIAAHHbIX 3TUKETOK. OHWU UCMONb3YIOT
KOHCTPYKLMIO «OTKIEW 1 BblAam»: MO Mepe NPOXOXAEHWS
MaTepuasa Yepes AMcrneHcep aTuKeTka OTK/IeMBaeTCs
OT NOANOXKN 1 BbIABUIaeTCsa BNepes, roToBas K
3axBaTy OnepaTtopoM, B TO BPEMS KaK BCTPOEHHbI
CYETYMK OTCNEXMBAET KONMYECTBO BblLaHHbIX
3TUKETOK.

Bnarogaps pasnnyHbiM MOAENAM 8T AUCNEHCEPDI
STUKETOK MOTYT CNPaBUTLCA NPaKTUYECKM C NTHO60i
3ajaven. BCTPOEHHbIN CHETUUK AeNaeT UX UaeasnbHbIMU
AN 3a4ad, TPEBYIOLMX TOYHOMO KOSTMYEeCTBa STUKETOK,
nofcyeTa napTuii UK ynyyLeHHOro KOHTPONS
npouecca.

TEXHUYECKWNE XAPAKTEPUCTUKWN STUKETOK

+ BHewHnm anameTp pynoHa ana mogenen LD-115, LD-
165 1 XL: 220 MMm.

+ Moaynb cyeTYnKa ocHalleH 6aTapeei Co CPOKOM
cny>6bl 8 neT.

* IHKpeMeHTanbHbIN CHeTUUK C DYHKUMEN NaMATU 1
KHOMKOW copoca.

PASMEPBbI

* Mogenu LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
LW x T xB:223 x345,5%x 379 mm

+ Moaenu LD-165-RS-XL-C2/-U-X-C2:
X[ xB:273x345,5x%x 379 mm

« Mogenu LD-225-RS-U-XL-C2:

L x[ xB:333x345,5x 379 Mmm

OBLUNE XAPAKTEPUCTUKW

+ Bce ancneHcepbl ANg STUKETOK NOCTaBNAOTCA

C AepxkaTenamMu cepevyHnKoB AnaMeTPOM 35 MM,
NPUHUMAaOLLMMK BCE CEPAEYHUKM OT 38 O 76 MM

+ MaKcuManbHbIN BEC Py/TOHa 3TUKETOK: 6 K

* MMHMMaIbHaA CKOPOCTb: 2,67 CM/CeK - MakcumarbHas
CKOpPOCTb: 16,7 cMm/ceK

« [MnTaHne: Bxoa 100-240 B 50 'y / Beixog 15 B
MOCTOAHHOIro Toka - 4,33 A

+ Bec B ynakoBke: 0T 6 10 8 KT B 3aBUCUMOCTH OT MOAeNN
N BbIBPaHHbIX MUK

+ OrpaHnyeHHas rapaHTusa 2 roga, 1 rog Ha 650K
nMTaHns

* [bine- n BOAOCTOMKOCTb: Knacc 3awutbl IP50

KOMTMNEKTALMSA

3BnekuTe BCe AeTann U3 TPaHCMOPTUPOBOYHOM
yNakoBKMW 1 NPOBEPbTE COAEPIKUMOE.

+ PYKOBOACTBO Nonb30oBaTens (AaHHbIA JOKYMEHT)
- Brok ancneHcepa aTUKETOK

+ MoZyfb nnTaHua

- CoxpaHuTe TpaHCNOPTMPOBOYHYH YNaKOBKY U
KOHTEMHep ANst XpaHEHUS 1 TPAHCNOPTUPOBKY.

BAXXHOE SAMEYAHUWE

+ [lep>xnTe 0aTtymK STUKETOK B YMCTOTE. [1epnoanyecku
NpOTUPaNTe MAFKOWM TKaHbto. BybTe OCTOPOXKHbI, YTOObI
He NOBpeAuTb AaTynK. He ncnonbaymnTte xummnyeckme
BelllecTBa A1 OYMCTKN JaTumKa.

« [lep>kuTe nnaHky ANA CHATUSA JIEHTbI U HanpaBasoLme
ONA NOMOTHA B YMCTOTE. VICNONb3ynTe M30MponuioBbIn
CNUpPT nnun cpeacTso «Goo-Gone»™ Ana yaaneHusa
OCTaTKOB KJled ¢ AeTanen. HakonneHue Knes MoxeT
NPUBECTN K HEMCMPABHOCTU M NMOBPEXAEHNIO
yCTPOMNCTBA.

HAYAO PABOTHI

HACTPOWKA:

- Y6enuTech, 4To BbiktodaTeNb nuTaHus (10) HaxoanTes
B NonoXeHun «BbIKJT».

+ YctaHosute LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL Ha
MECTO M MOAKKOYUTE LIHYP OT MOAYNSA MUTaHUS K
pasbeMy NUTaHUs Ha 3a[Hel NaHenn yCTponcTBRa.

« Moaka4YnTe MOAYAb MUTaHUA K NOAXOAALLEMY
MCTOYHMKY NUTaHUS.

- [loMeCTuTe PyNIOH STUKETOK Ha fiep)aTefb pynoHa
HocuTena (1) U cABUHbTE HanpaBAsOLLYO HocuTens (2)
MO LUMPWHE NONOTHa 3TUKETOK.

+ CHUMWTE NepBble STUKETKK, YTOBbI OCTanacb TONbKO
NOANOXKaA AN KPenaeHna K Baly HAMOTKM NON0THa.

+ AKKYpPaTHO MNOAHUMUTE HUXKHIOK YacTb MOLYS
Aatunka (3) M npoBeauTe aTUKETKMU MeX Iy AaTYMKOM

1 HanpaBnsaoLWen sTukeTku-1 (4) U ganee BHNU3 Noj
HanpasngaoLein aTuketkn 2 (5).

+ [poAeHbTE NONOTHO STUKETOK MeXAY
OTKJIeMBatoLLeNCsH MNaHKON 1 KPYribiM HanpaBAsoLLKM
CTepPXXKHEeM HenocpeCTBEHHO Haf Hell (6).

+ [poTsiHUTe ByMarkHOe NMOSIOTHO NoA OTKIIenBaroLencs
NNaHKon K Bany NpnuemHmka (8).

+ OTTAHUTE NOANOXKKY pblyara (7), 4To6bl OTKPbITh
MexaHW3M NpuemMHuKa. BcTaBbTe MOANOXKKY B Maa.

B 3aBMCKMMOCTM OT TOJLLMHbBI 6yMaru, BO3MOXHO,
noTpebyeTcs CNOXUTb ee nononam. Haxxmute Ha pblyar,
4TOObI 3aKPENUTL MNOASIOXKKY Ha Bany NpuemMHuka. Ecnu
6ymara CMOpLUMTCS, NepeMecTuTe NOAMOXKY, OCTaB1B
MPUMEPHO 2 CM 3a30pa MeXAY KOPMYyCOM W OTKPbITbIM
pbl4arom, ¥ CHOBa 3aKpoiTe ero, 4Tobbl 06ecneynTb
POBHbIN NyTb BymMaru.

+ Cnerka ocnabbTte py4dky 6710KMPOBKN AaTumKa 3TUKETOK
(9), noka He cMOXeTe nerko BpalllaTb AaTynk. HanpaebTe
[laTunK BBEPX TaK, YTOObI OH YKa3blBas Ha HNXKHIOD
4acTb OTKJIenBaroLLeica NnaHku. MNepemMeltanTe gaTunk
BJIEBO MM BNPaBO, YTOObl 06eCneynTb MONOXKEHWE,

MpU KOTOPOM PacCTOAHME MEX Y ABYMSA CNeayroLLMMM
3TUKEeTKaMK (3a30p) ByAeT HavMeHbLUMM. Hanpumep,
nocepeamnHe Npu UCMOMb30BAHMMN KPYrbiX 9TUKETOK.

- YcTaHOBUTE BbIKtOYaTENb MUTAHKS B MONOXKEHWE

«T». MeaneHHo BpalllaiTe AaTuYMK BHU3, MOKa aTUKETKa
He HayHeT npoaBuraTbes. [pofonkante MeaneHHo
BpaLlaTb AaTyuMK, NOKa He ByfeT BblaHa STUKeTKa
HY>XHOW ANUHbI.

+ HapexHo 3aTaHUTe QUKCUPYHOLLYHO PYYKY.

- OTperynupyiTe BbiKt04aTeNb NUTaHUs, YTOObI
Bbl6paTh enaemyro CKOPOCTb.
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BAXHO:

* TAHWTe aTnKeTKn BBEPX npu nx nssneveHunn.

Ecnv Ha faTuvKe aTMKETOK CKanamBaeTcs N36bITOK
NbIIV MW TPA3K, AUCMIEHCEP MOXKET HENpaBUIbHO
pacrno3HaBaTb 9TUKETKW. ICNoNb3ynTe TKaHb UK
OyMa>kHOe MOoJI0TeHLe, CMOYEHHOE BOAON, YTOObI
aKKYypaTHO O4MCTUTL AaTHUMK 3TUKETOK. He ncnonbayinte
XUMUYECKME BELLIeCTBa ANA OYUCTKIN faTumnKa.

+ HaTsaxeHue gaTumnka cyeTumnka (3) MoXKHO yBeNnymnTb,
NOBEpPHYB HEGOMbLIOWK YCTAaHOBOYHbIN BUHT MO
4acoBoW cTpenke. 15 o4eHb TOHKMX STUKETOK MOXET
noTpeboBaTbCH perynnpoBkKa.

+ PazmecTuTe Moaynb AaTymKa (3) nocepeamnHe
OTUKETKN. |_|pl/l MCMNOJTIb30OBaAHNN STUKETOK cneumaanoM
hopMbl pasMecTuTe AaTunK Tam, rae 3a30p Mexay
[BYMSA 9TUKETKaMMN HaUMEHbLLMA.
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SERBIAN

BE3BEAHOCT HAM JE HA NMPBOM MECTY. CNEAERE UHO®OPMALIUJE MPYXAJY
CMEPHULE 3A BEBBEAHOCT NPUJIMKOM YNOTPEBE OMNMPEME CA ETUKETOM.

Buno koju komag MallnHa MoXxe NnocTaTy onacaH

3a 0Co6sbe ako Ce HeMpaBUIIHO PyKYje U ce notle
oAp>KaBa.

CBM 3anocneHu Koju pafe 1 oap>kaBajy JlabenmaTe
onpemy Tpeba fa 6yay ynosHaTu ca tbeHUM pajoMm

1 Tpeba Aa 6yay TeMesbHO 06yYeHn 1 ynyheHn y
6e36eaHOCT. BehrHa Hesrofa ce MoXe ClpeynTy Kpos
CBECT 0 6e36e4HOCTU.

YNOXEHW Cy CBU HAaNOpPW Y MHXXEHePCKY CUTYPHOCT
An3ajHa onpeme Jlabenmate npema cTaHAapAnMa
yTBpheHum of cTpaHe AHCU 1 gpyrux Koju ce
npvMerbyjy No noTpebu. Moapyyja noTeHUnjanHe
OMaCHOCTU CYy MEXaHUYKMN 1 / NN eNeKTPUYHO
3awTuheHa. CUTypHOCHE HanenHuue 1 HanenHue ca
ynyTCTBMMA CYy BUA/bMBE PYKOBAOLY 1 Hanase cey
61M3MHK 610 KOje MOTeHLMjanHe ONacHOCTY.

OBYKA M YNYTCTBO

OAroBOPHOCT Kynua je fJa ocurypa a cBo 0cobibe

Of1 KOjer ce o4ekyje Aa pyKyje Uav ogpxasa onpemy
yyecTByje y obykama n obykama n noctaHe oby4veHu
onepatep. CBO 0cobIbe KOje pyKyje, Nperneaaea,
cepBMUcUpa MAN YUCTU OBY ONPEMY MOpa BUTU NPaBUITHO
06y4eHo 3a paj 1 curypHocT MalunHe. INMPE kopuwhersa
OBe onpeme Npo4nTajTe ynyTcTBa 3a ynoTpedy y
ynyTCTBY.

ONMWTA BE3BEAHOCT

06aBe3HO NCKIbYUYMTE CBE M3BOPE HaMnajakba Kaja
MallWHa H1je Yy ynoTpebu. To yKIbyuyje enekTpuuHy
cHary. lpoynTajTe ynyTCcTBa 3a NocebHa ynyTCTBa 3a
ynoTpeby cBake onpeme. MNMpupyyHUK 3a NponsBoae
JTabenmate Hanasw ce y nakoBarby NPOU3BOAA U MOXKE
ce Hahwv Ha Be6 noKaluju BBB.labeiMaTe.LloM

3HaTuK Kako onpema QyHKLUMOHWLLE 1 pa3yMeTy
onepaTuBHe nNpoLece. 3HaTN Kako UCKIbYHYUTU OMpPemy.
PasymeBarbe CUTYPHOCHMX HalenHuua Ha onpemu

HocuTe ogrosapajyhy NMyHy 3aliTUTHY onNpeMy 3a
nocao Koju xxenuTe fa o6asuTe (HNp .. 3awTnTa 3a
oYM, pyKaBuue, 3alTUTHa o6yha UTpa.). YBepuTe ce fa
HULLUTa WTO MMaTe Ha cebu He MOXKe a ce 3arnasu y
MalunHama.

Kapaa paauTe Ha Lieoj onpemMu nam oKo e, n3berapajte
HolleHse WNpoKe oaehe, HaknTa, Heoby3aaHe ayre
Koce nnm 610 KakBKX ONYLUTEHNX KpaBaTa, KauLleBa,
WafnioBa nnu npeamMeTa Koju ce Mory yxsatutuy
NMOKPeTHUM AenosBuMa. [Ip>KuTe CBe ekcTpemuTeTe
flarbe Of} MOKPETHUX AenoBa. 3arnieTeHOCT MOXe
NMpOy3poKOBaTW CMPT WM TelLKe noBpefe. 3a HOBY
onpemy, MpoBepPUTE HamMoH NOCTPOjera HanoHOM

HaBeLeHNM Ha MalLuHK. EnekTpuyHe cneundukaumje
3a Balw ypehaj je ogWwTamMnaH Ha Cepujckoj 03Hauu
ypehaja. MNoTpebHa je NpaBUIHO y3eMIbeHa eNeKTPUYHA
yTWYHMLA 3a cUrypaH paj 6e3 0631pa Ha 3axTeBe
HamnoHa.

OnpeMy KopuCTUTE camo 3a npefBuijeHy HamMmeHy.
OcurypajTe paaHy 30Hy 6e3 npenpeka Koje 61 Morne
[IOBeCTM 0 Tora fla ce ocoba cnoTakHe Wnn nagHe
npema ynpaBrbaykoj MallnHu. p>knuTe NpcTe, pyke nnm
6110 KOjW Ae0 TeNa BaH MallMHe v farbe 0 MOKPETHUX
[lenosa Kafa je MallvHa onepaTtuBHKU. CBaka mMallunHa
ca NMoKpPeTHUM AeNoBUMa U / UK eNeKTPUYHNUM
KOMMOHEHTaMa Moxe 61TV NoTeHUWjanHo onacHa 6e3
0631pa Ha TO KOSIMKO CUFYPHOCHMX KapaKTepncTmKa
cafpxu. byauTe onpesHu 1 pasMmncInTe jacHo 40K
pyKyjeTe unu cepucupate onpemy. bygurte cBecHu
onepaunja 1 ocobsba y BalleM OKpy>erpy. byante
Na>k/bMBW Ha MHAMKATOPCKE NaMnuLe 1 / NN Ha ekpaHy
nHTepdejca onepaTepa Koju Cy npuKasaHu Ha MaLuuHK
M 3HajTe Kako Aa pearyjeTte. He pykyjTe MallnMHama ako
CTe YMOPHW, EMOLIMOHASTHO Y3HEMUPEHW TN CTE NOJ
yTulajeM Apore namn ankoxona. 3HajTe rae ce Hanasn
CUTYPHOCHA CTAHWLIA TTPBE MOMOTRN. PoTupajyhn
1 MOKPETHW efI0BU Cy onacHW. JpxuTe ce nofasee of
onepaTMBHOTI NoApyyja. Hnukaga He cTaB/bajTe CTpaHe
npeaMeTe y noapydje paaa.

KopucTute oarosapajyhe ypehaje 3a noansame u
TPaHCMopT TellKe onpemMe. Heke BPCTe ornpemMe Mory
OUTK N3Y3ETHO TellKe. Tpeba KOpUCTUTK ofgrosapajyhu
ypehaj 3a noavsarse.
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SERBIAN
MpeBof OpUrMHANHOr yNyTCTBa

O BALLEM JO3ATOPY

LABELMATE nosaTopu eTrkeTa ca UHTerpucaHmm
6pojayemM NpeacTaBsbajy 6p3 v jeAHOCTaBaH HauMH

3a n3faBarbe NnojeAnHavYHNX eTUKETa, y3 NPeLnsHo
npaherse 6poja nsnaTux eTnkeTa. Kopucte anaajH
LO4NENV 1 NPe3eHTY]" AOK MaTepujan Nponasu Kpo3
[103aTOp, eTUKETa Ce OANensbyje o4 NOAI0re U NOCTaB/ba
Ha Npeary CTpaHy jefuHNLe, CNpemMHa Aa je oneparep
npeyame LOK MHTerpucaHu 6pojay npat 6poj nagaTmx
eTvKeTa.

Ca pasnuunTnM Mogennma Koje MoxeTe n3abpaTu, OBM
[103aTOpVW eTUKEeTa MOry Aa NOAHECY NPaKTUYHO CBaKy
annuKauujy Kojy nmate. VIHTerpucaHmn 6pojad nx YnHm
naeanHyMm 3a anfvkaunje Koje 3axTeBajy npeunsHe
KOMMYMHE eTnKeTa, bpojarbe cepuja unv nobosblUaHy
KOHTPOJTY MpoLieca.

CMNEUNOUNKALINIE ETUKETA

+ CnoseHY npeyHuk poniHe LD-115 1 LD-165 n XL-mogenu:
220 Mm.

- Moayn 6pojaya je onpemrbeH 6aTepunjoMm, Koja MMa Bek
Tpajatba o4 8 rognHa.

* IHkpemeHTanHu 6pojay, uma hyHKLKjy Memopuje 1
[yrMe 3a peceToBameE.

OVIMEH3NJE

* Mogenu LD-115-RS-X-C2/-U-XL-C2:
L x [1xB:223 x 345,5%x 379 Mmm

* Mogenu LD-165-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
W x [xB: 273 x 3455 x 379 mm

+ Mogenu LD-225-RS-U-XL-C2:

L x [1xB:333%x345,5%x 379 mm

ONWTE NHOOPMALINJE

- CBM AMCNEH3epn eTrKeTa 4oase ca gpXadmima 3a
jearpa og 35 MM Koju NnpuxBaTajy cBa jesrpa namehy 38
n76 MM

+ MakcrmMasHa TexxmHa posiHe eTukeTa: 6 Kr

* MrHUManHa 6paunHa: 2,67 LM/CeK - MakcuMarHa
6p3nHa: 16,7 um/cek

* Hanajame: Ynas 100-240V 50hz / 3na3 15VDC - 4,33 A
« TexkuHa npu ncnopyun: 6 o 8 Kry 3aBUCHOCTHN O
Mozena v ogabpaHux onuuja

+ OrpaHunyeHa rapaHuuja og 2 roanHe, 1 roamHa Ha
Hanajakbe

+ OTNOPHOCT Ha npalurHy 1 Boay: OuerseHa IPS0

CALPXAJ NMAKOBAHA

YKNOHUTE CBe [ie/1I0BE 13 NakoBaHa 3a UCMOPYKY U
NpoBepUTE CaapXKaj.

- YnyTCcTBO 3a ynotpeby (0Baj JOKYMEHT)

- JeanHMLa 3a fo3Mparse eTukeTa

+ Moayn Hanajarba

- CayyBajTe nakoBarbe 1 aMbanaxy 3a CKIaguwTere 1
TPaHCMnopT.

BAXXHO OBABELLUTEHE

- OOp>kaBajTe OKO CeH30pa eTUKeTa YucTuM. NoBpemMeHo
06pULINTE MEKOM KPMOM. Ma3unTe Aa He owTeTuTe
CeH30p. He KopUCTMTE HUKaKBE XeMMKAWje Ha CEH30PY.
- OOprkaBajTe Tpaky 3a ckuaarbe Tpake 1 Bohuue Mpexe
4ncTrm. KopmucTuTe n3onponui ankoxon nim ,Goo-
Gone"™ ga 6ucTe O4YMCTUIN OCTaTKe Jienka ca JenoBa.
Hakynrbarbe nenka Moxe Npoy3poKoBaTh KBap u
owTehere Bauwer ypehaja.

MOYETAK PALA

MOCTABJBbAHLE:

- YBepuTe ce aa je npekmaad 3a Hanajarse (10) y
nonoxajy ,MICK/bYHEHO".

* MocTasute Baw LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL

Ha MeCTO 1 yKJbyunTe Kabn 13 Mofyna 3a Hanajarbe

y yNa3Hu NprKsbyyvak 3a Hanajarbe Ha 3a4H0j CTpaHu
ypehaja.

- MoBexunTe MoAyYN 3a Hanajakse Ha ogroesapajyhv nssop
Hanajarba.

- [locTaBuTE poNHy eTUKeTa Ha Apxay posHe meauja (1)
1 nomepuTe BouLy Meauja (2) Ha LWMPUHY Balle Mpexe
eTvKeTa.

* YKJIOHUTE NpBe eTUKeTe Tako Ja BaM OCTaHe camMo
3alWTUTHKX Nanup 3a npuyspLhnBare Ha OCOBUHY 3a
HamoTaBakse.

* Ma>Xk/bVBO NOAUTHNTE [OHUN AEO CEH30PCKOr MOoAy/1a
(3) n npoByuWMTE eTUKeTe n3Mehy ceHsopa 1 BofuLe
etukeTa-1 (4) n garbe ucnop sofuue etrketa 2 (5).

- MpoByuMTE MpeXxy eTukeTa namehy Tpake 3a
oANen/bnBarbe 1 OKpyrie BohnLe AUPEKTHO N3Ha He
(6).

- MoByuLMTEe MpeXy nanupa ncnof Tpake 3a
OflNEN/bMBar-€ NpeMa OCOBMHU 3a HAMOTaBake (8).

- MoByuMTE 3aWITUTHY NanupHy Tpaky (7) yHazag aa
61CTe OTBOPUIN MEXaHM3aM 3a HamoTaBare. YbauunTe
3alITUTHY NanupHy Tpaky y OTBOP. Y 3aBUCHOCTU

of AebrbuHe nanupa, Moxaa hete MopaTtu fla ra
npeknonuTe Ha nona. MoTucHUTE NONyry yHasag

[a 6ycTe NpUYBPCTUAM NOAMOTY Ha BPaTUAO 3a
HamoTaBakbe. AKO ce nanup Habopa, MOHOBO NOCTaBuTe
noanory, octassbajyhu paamak of oko 2 um namehy
KyhuwTa 1 OTBOPEHOr MPEKONHMKa 1 MOHOBO ra
3aTBOPWTE Aa BUCTe OCUTypany paBHy NyTakby nanvpa.
- bnaro ona6aBuTe AyrMe 3a 3ak/by4aBakbe CeH3opa
eTukeTa (9) LOK He MOXETe f1a OKPeHeTe CEeH30p.
YcMepuTe CeH30p Harope Tako Aa 6yae yCMepeH Ka

[HYy Tpake 3a oanensbrBame. [loMepuTe CeH30p NeBO
MAW fecHo fa 6ucTe ocurypanu nosnLnMoHmpamse rae je
pacTojarbe namehy 2 cnegehe etnkete (GAP) HajMarbe.
HNp. y cpeanHn kaga KOpUCTUTE OKPYTiie eTUKeTE.

« MocTaBWTe Npeknaay 3a Hanajarbe y nonoxaj 1"
Monako okpehuTe ceH30p Haone AOK eTUKETa He NoYHe
[la ce nomMepa. HactasuTe nonako fa okpehete ceHsop
[lOK Ce He flobuje xerbeHa fy>KMHa eTHKeTe.

+ YBPCTO 3aTerHnTe fyrMe 3a 3ak/byyaBame. « [logecute
npekunaay 3a Hanajarbe Aa 6UCTe N3abpanm XerbeHy
6P3NHY.
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BAXHO:

+ [ToByuuTe eTnkete HAOPE kafa nx yknarsate. AKO
Ce Ha CeH30py eTMKETE HaKyMu BMLLIAK NpaLLinHe nam
Np/baBLUTHHE, AMCNEH3ep MoXAa Hehe NpaBWIHO
[eTeKkToBaTy eTukeTe. KopUcTute Kpny nam nannmpHun
y6pyc HaBna)keH BOAOM fia 6UCTE HEXXHO OYUCTUAN
CEeH30p eTuKeTe. He KOpUCTUTE HUKAKBE XeMuKanuje Ha
CeH3opy.

* 3aTerHyTocT ceHaopa (3) Moxe ce nosehaT
OKpeTarbeM Manor 3aBpTHa Yy CMepy Kasasbke Ha carTy.
MopeluaBarbe MOXe 6UTK NOTPEBHO 3a BEOMa TaHKe
MaTtepujane eTuKeTa.

+ MocTaBuTe MoAyn ceHsopa (3) Ha CpeaiMHy eTUKeTe.
Kapa ce kopucTte eTukeTe nocebHor 06/1Ka, NocTaBmTe

CeH30p TaMO rAe je pa3dMak namehy 2 eTukeTe HajMarW.

LABELMATE.COM

| 63



64 |

SLOVAK

V LABELMATE JE BEZPECNOST NASOU PRIORITOU CiSLO JEDEN. NASLEDUJUCE
INFORMACIE POSKYTUJU BEZPECNOSTNE POKYNY PRI POUZiVANIi ZARIADENIA
STITKOM.

Akékolvek ¢ast strojového zariadenia sa moze stat
nebezpecCnou pre personal pri nespravnej obsluhe alebo
nespravnej udrzbe.

Vsetci zamestnanci obsluhujuci a udrziavajuci zariadenie
Labelmate by mali byt oboznameni s jeho obsluhou a mali
by byt dokladne vyskoleni a pouceni o bezpeénosti.
Vacsine nehdd sa dé predchadzat prostrednictvom
povedomia o bezpecnosti.

Vynalozilo sa vSetko Usilie na zabezpecenie bezpecnosti
pri navrhovani zariadenia Labelmate podla noriem
stanovenych ANSI a dalSimi, ktoré sa podla potreby
uplatnuju. Miesta mozného nebezpecenstva su chranené
mechanicky a / alebo elektricky. BezpeCnostné Stitky a
Stitky s pokynmi su pre obsluhu viditelné a umiestnené v
blizkosti potencialneho nebezpecenstva.

VYCVIK A POKYNY

Je zodpovednostou zakaznika zabezpecit, aby sa vsetok
personal, od ktorého sa o¢akava, ze bude zariadenie
obsluhovat alebo udrZiavat, zi¢astnil na Skoleniach a
Skoleniach a stal sa vySkolenym operatorom. Vsetci
pracovnici, ktori prevadzkuju, kontroluju, servisuju alebo
Cistia toto zariadenie, musia byt riadne vyskolenf{ v oblasti
prevadzky a bezpe&nosti stroja. PRED POUZIVANIM tohto
zariadenia si precitajte navod na pouzitie v navode.

VSEOBECNA BEZPECNOST

Ked zariadenie nepouzivate, uistite sa, Ze sU vypnuté
vSetky zdroje napajania. Patri sem elektricka energia.

V tomto navode si precitajte vSetky Specidlne prevadzkové
pokyny pre kazdé zariadenie. Prirucka k produktu
Labelmate je sucastou balenia produktu a je k dispozicii
na webovej strdnke www.labelmate.com Vediet, ako
zariadenie funguje, a pochopit prevadzkové procesy.
Vediet vypnut zariadenie. Pochopte bezpecnostné stitky
zariadenia Noste vhodné osobné ochranné pracovné
prostriedky pre vykondvanu pracu (EX: ochrana o€,
rukavice, bezpeénostnd obuv atd'). Zaistite, aby sa do
stroja nemohlo zachytit ni¢, ¢o mate na sebe.

Ak pracujete na alebo okolo v§etkého zariadenia, nedavajte
na seba volny odev, Sperky, neobmedzené dihé vlasy alebo
akékolvek volné kravaty, opasky, Satky alebo predmety,
ktoré by sa mohli zachytit v pohyblivych ¢astiach. Chrénte
vSetky koncatiny od pohyblivych ¢asti. Zapletenie moze
sposobit smrt alebo tazké zranenie.

U nového vybavenia skontrolujte napétie zariadenia s
napatim uvedenym na stroji. Elektrické Specifikacie pre
vase zariadenie je vytlacené na stitku so sériovym

Cislom zariadenia. VyZaduje sa spravne uzemnena
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elektricka zasuvka pre bezpecnu prevadzku bez ohladu na
poziadavky na napatie.

Pouzivajte zariadenie iba na urCeny ucel. Udrzujte
operacnu zonu bez prekazok, ktoré by mohli sposobit,

ze osoba zakopne alebo spadne k obsluhujucemu

stroju. Pokial je stroj v prevadzke, drzte prsty, ruky

alebo akékolvek ¢asti tela mimo stroja a v dostatocnej
vzdialenosti od pohyblivych ¢asti prevadzkové. Akykolvek
stroj s pohyblivymi ¢astami a / alebo elektrickymi
sii¢astami moze byt potencidlne nebezpecny bez

ohladu na to, kolko bezpecnostnych prvkov obsahuje.

Pri prevadzke alebo servise zariadenia budte v strehu a
zretelne premyslajte. Uvedomte si prevadzku a personal vo
vasom okoli. Dajte pozor na kontrolky alebo na obrazovky
rozhrania operdtora zobrazené na stroji a vediet, ako
reagovat.

Nepouzivajte stroje, ak ste unaveni, emocionalne vycerpani
alebo pod vplyvom omamnych latok alebo alkoholu.
Zistite, kde sa nachadza BEZPECNOSTNA STANICA
PRVEJ POMOCI. Rotujuce a pohyblivé ¢asti su
nebezpecné. Udrziavajte odstup od operacného priestoru.
Do operacného priestoru nikdy nevkladajte cudzie
predmety. Pre tazké zariadenia pouzivajte spréavne
zdvihacie a prepravneé zariadenia. Niektoré typy zariadeni
moézu byt mimoriadne tazké. Malo by sa pouzit vhodné
zdvihacie zariadenie.



SLOVAK
Preklad originalneho navodu

0 VASOM DAVKOVACI

Davkovace etikiet LABELMATE s integrovanym pocitad-
lom predstavuju rychly a jednoduchy sposob davkovania
jednotlivych etikiet a zaroven presné sledovanie poctu
vydanych etikiet. Pouzivaju systém odlepovania a pred-
kladania: ked material prechadza davkovacom, etiketa sa
odlepi od podkladového materidlu a umiestni sa na prednu
stranu jednotky, kde ju méze obsluha vyzdvihnut, zatial ¢o
integrované pocitadlo sleduje pocet vydanych etikiet.

S réznymi modelmi na vyber si tieto davkovace etikiet po-
radia prakticky s kazdou aplikaciou. Integrované pocitadlo
ich robi idedlnymi pre aplikacie vyzadujuce presné mnozst-
vo etikiet, pocitanie davok alebo lepSiu kontrolu procesu.

SPECIFIKACIE ETIKET

+ Vonkajsi priemer rolky modely LD-115 a LD-165 a XL: 220
mm.

+ Modul pocitadla je vybaveny batériou s Zivotnostou 8
rokov.

- Inkrementalne pocitadlo, funkcia paméate a tlacidlo
resetovania.

ROZMERY
+ Modely LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
Sx HxV:223x3455x 379 mm

+ Modely LD-165-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
SxHxV:273 x345,5x 379 mm

- Modely LD-225-RS-U-XL-C2:

Sx HxV:333x345,5x 379 mm

VSEOBECNE INFORMACIE

« VSetky davkovace etikiet si dodavané s drziakmi 35 mm
dutin, ktoré akceptuju vSetky dutiny od 38 do 76 mm

+ Maximalna hmotnost rolky etikiet: 6 KG

+ Minimalna rychlost: 2,67 CM/S - maximalna rychlost: 16,7
CM/S

+ Napdjanie: Vstup 100-240V 50Hz / Vystup 15VDC - 4,33 A
* Prepravnd hmotnost: 6 az 8 kg v zavislosti od modelu a
vybranych moznosti

+ Obmedzena zaruka 2 roky, 1 rok na napajaci zdroj

+ Odolnost voci prachu a vode: IP50

OBSAH BALENIA

Odstrante vSetky diely z prepravného obalu a skontrolujte
obsah.

« Pouzivatelskd prirucka (tento dokument)

+ Jednotka davkovaca etikiet

+ Modul napdjacieho zdroja

+ Prepravny obal a balenie si uschovajte na skladovanie a
prepravu.

DOLEZITE UPOZORNENIE

+ Udrzujte oko snimaca etikiet Cisté. Obc¢as ho utrite makk-
ou handrickou. Davajte pozor, aby ste neposkodili snimac.
Na snimac¢ nepouzivajte ziadne chemikalie.

+ Udrzujte odstranovac pasky a vodiace listy pasky cCisté.
Na cCistenie zvyskov lepidla z dielov pouzite izopropylal-

kohol alebo ,Goo-Gone"™. Nahromadené lepidlo méze
sposobit poruchu a poskodenie zariadenia.

ZACINAME

NASTAVENIE:

- Uistite sa, ze hlavny vypina¢ (10) je v polohe ,VYPNUTE".
+ Umiestnite zariadenie LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-
XL na miesto a zapojte kabel z napajacieho modulu do
vstupného napdjacieho konektora na zadnej strane zariad-
enia.

« Pripojte napajaci modul k vhodnému zdroju napdjania.

+ Umiestnite kotU¢ Stitkov na drziak kottica s médiom (1) a
posunite vodiacu listu (2) na $irku pasu Stitkov.

+ Odstrante prvé Stitky, aby ste na navijaci hriadel pripevnili
iba podkladovy papier.

+ Jemne zdvihnite spodnt ¢ast senzorového modulu (3)
nahor a vedte stitky medzi senzor a vodiacu listu Stitkov 1
(4) a dalej nadol pod vodiacu listu titkov 2 (5).

« PrevlecCte pas Stitkov medzi odlepovacou listou a
okruhlou vodiacou ty¢ou priamo nad rou (6).

« Potiahnite pas papiera pod odlepovacou listou smerom k
navijaciemu hriadelu (8).

« Potiahnite oddelovaci podkladovy papier (7) dozadu, aby
ste otvorili navijaci mechanizmus. Zasurte podkladovy
papier do otvoru. V zavislosti od hribky papiera ho mozno
budete musiet prelozit na polovicu. Zatlacte pa¢ku dozadu,
aby ste zaistili podkladovy papier na navijacom hriadeli. Ak
sa papier pokrci, premiestnite podkladovy papier tak, aby
medzi ramom a otvorenym vystupkom zostal priblizne 2
cm priestor a opat ho zatvorte, aby ste zabezpedili rovnu
drahu papiera.

+ Mierne uvolnite zaistovaci gombik snimaca stitkov (9),
kym nebudete moct snimac otacat. Nasmerujte snimac
nahor tak, aby smeroval na spodok odlepovacej listy.
Posunte snimac¢ dolava alebo doprava, aby ste zabezpecili
polohu, kde je vzdialenost medzi 2 nasledujucimi Stitkami
(MEDZERA) najmensia. Napr. v strede pri pouziti okrihlych
Stitkov.

+ Prepnite hlavny vypinac¢ do polohy ,1°. Pomaly otacajte
snimac nadol, kym sa Stitok nezac¢ne posuvat. Pokracujte
v pomalom otacani snimaca, kym sa stitok nevyda do
pozadovanej dizky.

« Znovu bezpecne dotiahnite zaistovaci gombik. « Nastavte
hlavny vypinac a vyberte pozadovanu rychlost.

DOLEZITE:

« Pri odstranovani stitkov ich tahajte NAHOR. Ak sa na
ocCku senzora etikiet nahromadi nadmerny prach alebo
necistoty, davkovac¢ nemusi sprévne rozpoznat etikety. Na
jemné Cistenie senzora etikiet pouzite handricku alebo pa-
pierovu utierku navlh¢enu vodou. Na senzor nepouzivajte
ziadne chemikalie.

+ Napatie protisnimaca (3) je mozné zvysit otacanim malej
nastavovacej skrutky v smere hodinovych ruciciek. Pri
velmi tenkych etiketdch méze byt potrebné nastavenie.

+ Umiestnite modul senzora (3) do stredu etikety. Ak pouzi-
vate etikety Specialneho tvaru, umiestnite senzor tam, kde
je medzera medzi 2 etiketami najmenSia.
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SLOVENIAN

PRI ZALOZBI LABEL JE VARNOST NASA PRVA NALOGA. NASLEDNJE INFORMACI-
JE VSEBUJEJO SMERNICE ZA VARNOST PRI UPORABI OPREME ZA NALEPKE.

Vsak kos stroja lahko postane nevaren za osebje, Ce ga
nepravilno upravljate ali ga ne vzdrzujete.

Vsi zaposleni, ki upravljajo in vzdrzujejo opremo Labelmate,
morajo biti seznanjeni z njenim delovanjem, temeljito us-
posobljeni in pouceni o varnosti. Vecino nesrec¢ je mogoce
prepreciti z ozavescanjem o varnosti. Po najboljsih moceh
smo si prizadevali za varnostno zasnovo opreme Label-
mate v skladu s standardi, ki so jih postavili ANSI in drugi,
ki veljajo po potrebi. Obmocja potencialne nevarnosti so
mehansko in / ali elektricno zaScitena. Varnostne nalepke
in nalepke z navodili so vidne upravljavcu in se nahajajo v
blizini morebitne nevarnosti.

USPOSABLJANJE IN NAVODILA

Stranka je odgovorna, da zagotovi, da vse osebje, od
katerega se pricakuje, da upravlja ali vzdrzuje opremo,
sodeluje v izobrazevanijih in izobrazevanjih ter postane
usposobljeni operater. Vse osebje, ki upravlja, pregleduje,
servisira ali Cisti to opremo, mora biti ustrezno usposoblje-
no za uporabo in varnost stroja. PRED uporabo te opreme
preberite navodila za uporabo v priro¢niku.

SPLOSNA VARNOST

Ko naprava ni v uporabi, se prepricajte, da so vsi viri napa-
janja izklopljeni. To vkljucuje elektri¢no energijo.

V navodilih preberite posebna navodila za uporabo posa-
mezne opreme. Priro¢nik za izdelke Labelmate je vkljucen
v embalazo izdelka in ga najdete na spletni strani www.
labelmate.com Vedeti, kako deluje oprema, in razumeti
operativne procese. Vedeti, kako izklopiti opremo. Razume-
vanje varnostnih nalepk na opremi.

Nosite primerno osebno zascitno opremo za opravljeno
delo (Npr .: zasCita za oci, rokavice, zas¢itna obutev itd.).
PrepriCajte se, da se ni¢esar, kar imate na sebi, ne ujame v
stroje. Ko delate na celotni opremi ali okoli nje, se izogibajte
nosenju ohlapnih oblacil, nakita, neomejenih dolgih las ali
kakrsnih koli ohlapnih vezi, pasov, Salov ali izdelkov, ki se la-
hko ujamejo v gibljive dele. Vse okonc¢ine naj bodo stran od
premikajocih se delov. Zaplet lahko povzroc¢i smrt ali hude
poskodbe. Za novo opremo preverite napetost v napravi z
napetostjo, navedeno na stroju. Elektri¢ne specifikacije za
vasa naprava je natisnjena na oznaki s serijsko Stevilko
naprave. Potrebno je pravilno ozemljeno elektri¢no vti¢nico
za varno delovanje ne glede na zahteve glede napetosti.

Opremo uporabljajte samo za predvideni namen. V de-
lovnem obmocju naj ne bo ovir, ki bi lahko povzrocile, da
se oseba spotakne ali pade proti delujo¢emu stroju. Ko je
naprava, ne drzite prstov, rok ali katerega koli dela telesa
stran od stroja in stran od gibljivih delov delujejo. Vsak stroj
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z gibljivimi deli in / ali elektricnimi komponentami je lahko
potencialno nevaren, ne glede na to, koliko varnostnih ele-
mentov vsebuje. Bodite pozorni in premisljeno razmisljajte
med upravljanjem ali servisiranjem opreme. Zavedajte se
operacij in osebja v vasi okolici. Bodite pozorni na lucke in
/ ali zaslone uporabniskega vmesnika, ki so prikazani na
napravi, in vedite, kako se odzvati. Ne upravljajte s stroji,
Ce ste utrujeni, Custveno prizadeti ali pod vplivom mamil
ali alkohola. Vedeti, kje je VARNOSTNA STANICA ZA PRVO
POMOC.

Vrtljivi in gibljivi deli so nevarni. Pazite na obmocje delo-
vanja. Nikoli ne polagajte tujih predmetov v obmocje delo-
vanja. Uporabite ustrezne dvizne in transportne naprave
za tezko opremo. Nekatere vrste opreme so lahko izredno
tezke. Uporabiti je treba ustrezno dvizno napravo.




SLOVENIAN
Preklad originalneho navodu

0 VASEM DOZATORJU

Dozalniki etiket LABELMATE z integriranim Stevcem so
hiter in enostaven nacin za izdajanje posameznih etiket,
hkrati pa natanc¢no spremljajo Stevilo izdanih etiket. Upo-
rabljajo zasnovo »odlepi in predstavi«: ko material prehaja
skozi dozalnik, se etiketa odlepi od nosilnega materiala in
predstavi na sprednji strani enote, kjer jo lahko prevzame
upravljavec, medtem ko integrirani Stevec spremlja Stevilo
izdanih etiket.

Z razlicnimi modeli, med katerimi lahko izbirate, lahko ti
dozalniki etiket obvladajo prakti¢no vsako vaso aplikacijo.
Integrirani Stevec jih naredi idealne za aplikacije, ki zahteva-
jo natanc¢ne koli¢ine etiket, Stetje serij ali izboljSan nadzor
procesa.

SPECIFIKACIJE ETIKET

+ Zunanji premer role pri modelih LD-115in LD-165 ter XL:
220 mm.

+ Modul Stevca je opremljen z baterijo, ki ima zivljenjsko
dobo 8 let.

- Inkrementalni §tevec ima funkcijo pomnilnika in gumb za
ponastavitev.

DIMENZIJE
- Modeli LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2
SxGxV:223x3455x379 mm

- Modeli LD-165-RS-XL-C2/-U-XL-C2:
SxGxV:273x3455x 379 mm

- Modeli LD-225-RS-U-XL-C2:

Sx G xV:333x345,5x379 mm

SPLOSNO

+ Vsi podajalniki etiket so opremljeni z drzali za jedra prem-
era 35 mm, ki sprejemajo vsa jedra med 38in 76 mm

- NajvecCja teza role etiket: 6 KG

+ Najmanjsa hitrost: 2,67 CM/S - najvecja hitrost: 16,7
CM/S

+ Napajanje: Vhod 100-240V 50 Hz / Izhod 15V DC - 4,33
A

+ Teza posiljke: 6 do 8 kg, odvisno od modela in izbranih
moznosti

+ Omejena garancija 2 leti, 1 leto za napajalnik

+ Odpornost na prah in vodo: IP50

VSEBINA EMBALAZE

Odstranite vse dele iz embalaze za posiljanje in preverite
vsebino.

+ Uporabniski priro¢nik (ta dokument)

+ Enota za podajanje etiket

+ Modul napajalnika

+ Embalazo in embalazo shranite za shranjevanje in trans-
port.

POMEMBNO OBVESTILO

+ OCesce senzorja etiket naj bo Cisto. Obcasno ga obrisite
z mehko krpo. Pazite, da ne poskodujete senzorja. Na sen-
zorju ne uporabljajte kemikalij.

+ Odstranjevalec traku in vodila za trak naj bodo Cista.

Za Ciscenje ostankov lepila z delov uporabite izopropilni
alkohol ali »Goo-Gone«™. Nabiranje lepila lahko povzroci
okvaro in poskodbe enote.

ZACETEK UPORABE

NASTAVITEV:

* Prepricajte se, da je stikalo za vklop (10) v poloZaju »ZK-
LOP«.

+ Namestite napravo LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL in
prikljucite kabel napajalnega modula v vhodno vti¢nico na
zadnji strani enote.

+ Napajalni modul prikljucite na primeren vir napajanja.

- Zvitek etiket namestite na drzalo za zvitek medija (1) in
potisnite vodilo medija (2) na Sirino traku etiket.

+ Odstranite prve etikete, da na gred za navijanje traku
pritrdite le zascitni papir.

+ Spodniji del senzorskega modula (3) previdno dvignite
navzgor in etikete napeljite med senzor in vodilo etiket 1 (4)
ter naprej pod vodilo etiket 2 (5).

« Trak etiket napeljite med odlepno palico in okroglo vodilno
palico neposredno nad njo (6).

« Povlecite trak papirja pod odlepno palico proti gredi za
navijanje (8).

« Povlecite odlepniski zas¢itni papir (7) nazaj, da odprete
mehanizem za navijanje. Potisnite zaSc¢itni papir v rezo.
Glede na debelino papirja ga boste morda morali prepog-
niti na pol. Potisnite roCico nazaj, da pritrdite podlago na
navijalno gred. Ce se papir zme&ka, jo premaknite tako, da
med ohiSjem in odprtim izstopnim delom pustite priblizno
2 cm prostora, nato pa ju ponovno zaprite, da zagotovite
ravno pot papirja.

+ Nekoliko zrahljajte zaklepni gumb senzorja etiket (9), dok-
ler ga ne morete ravno zavrteti. Usmerite senzor navzgor,
tako da bo usmerjen proti dnu odlepljive letve. Premaknite
senzor levo ali desno, da zagotovite polozaj, kjer je razdalja
med dvema naslednjima etiketama (GAP) najmanjsa. Npr.
na sredini pri uporabi okroglih etiket.

« Stikalo za vklop/izklop premaknite v polozaj »1«. Pocasi
zavrtite senzor navzdol, dokler se etiketa ne zacne pre-
mikati naprej. Nadaljujte s poCasnim vrtenjem senzorja,
dokler ni etiketa natisnjena do zelene dolzine.

+ Ponovno privijte zaklepni gumb.

« Stikalo za vklop/izklop izberite zeleno hitrost.

POMEMBNO:

- Pri odstranjevanju etiket jih povlecite NAVZGOR. Ce se
na ocesu senzorja etiket nabere prevec prahu ali uma-
zanije, dozirnik morda ne bo pravilno zaznal etiket. Za
nezno CiSCenje senzorja etiket uporabite krpo ali papirnato
brisaco, navlazeno z vodo. Na senzorju ne uporabljajte
kemikalij.

- Napetost $tevca senzorja (3) lahko povecate z vrtenjem
majhnega nastavitvenega vijaka v smeri urinega kazalca.
Pri zelo tankih materialih etiket bo morda potrebna prilago-
ditev.

+ Modul senzorja (3) namestite na sredino etikete. Ce upo-
rabljate etikete posebne oblike, namestite senzor tja, kjer je
razmik med dvema etiketama najmanjsi.

LABELMATE.COM
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SWEDISH

HOS LABELMATE AR SAKERHET VAR HOGSTA PRIORITET. FOLJANDE
INFORMATION GER RIKTLINJER FOR SAKERHET VID ANVANDNING AV
ETIKETTUTRUSTNINGSUTRUSTNING.

Alla maskiner kan bli farliga for personalen nar de
anvands felaktigt eller underhélls daligt. Alla anstéllda
som anvander och underhaller Labelmate-utrustning bor
kanna till dess anvandning och bor vara valutbildade och
instruerade i sakerhet. De flesta olyckor kan forebyggas
genom sakerhetsmedvetenhet.

Alla anstrangningar har gjorts for att konstruera
sakerheten i utformningen av Labelmate-utrustning enligt
standarder som anges av ANSI och andra som gaéller

vid behov. Omraden med potentiell fara ar mekaniskt

och / eller elektriskt skyddade. Sakerhetsetiketter och
instruktionsdekaler ar synliga for operatoren och ligger
nara eventuella risker.

TRANING OCH INSTRUKTION

Det ar kundens ansvar att se till att all personal som
forvantas anvanda eller underhalla utrustningen deltar i
utbildning och instruktioner och blir utbildad operator. All
personal som arbetar, inspekterar, underhaller eller rengor
denna utrustning maste vara ordentligt utbildad i drift och
maskinsakerhet. INNAN du anvander utrustningen,

las bruksanvisningen i handboken.

ALLMAN SAKERHET

Se till att alla stromkallor ar avstangda nar maskinen
inte anvands. Detta inkluderar elkraft. Lds manualen

for eventuella speciella driftsinstruktioner for varje
utrustning. Labelmate-produkthandboken ingar i
produktférpackningen och finns pa webbplatsen www.
labelmate.com Vet hur utrustningen fungerar och
forsta driftprocesserna. Léar dig stdnga av utrustningen.
Forstd utrustningen sakerhetsetiketter Anvand lamplig
personlig skyddsutrustning for jobbet (EX: 6gonskydd,
handskar, skyddsskor etc.). Se till att inget du bar kan
fastna i maskinen. Undvik att bara I6sa klader, smycken,
obegransat langt har eller I0sa slipsar, balten, halsdukar
eller foremal som kan fastna i rorliga delar nar du arbetar
pa eller runt all utrustning. Hall alla extremiteter borta
fran rorliga delar. Fortrassling kan orsaka dodsfall eller
allvarliga skador.

For ny utrustning, kontrollera anlaggningsspanningen
med den spanning som anges pa maskinen. Elektriska
specifikationer for din maskin ar tryckt pd maskinens
serienummer. Ett korrekt jordat eluttag krévs for saker
drift oavsett spanningskrav. Anvand endast utrustningen
for det avsedda syftet. Hall arbetszonen fri fran hinder
som kan orsaka att en person snubblar eller faller mot en
manovermaskin.
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Hall fingrar, hander eller ndgon del av kroppen ur maskinen
och borta fran rorliga delar nar maskinen ar

fungerar. Alla maskiner med rorliga delar och / eller
elektriska komponenter kan vara potentiellt farliga

oavsett hur manga sakerhetsfunktioner den innehaller.
Hall dig vaken och tank klart nar du anvander eller servar
utrustningen. Var medveten om verksamhet och personal i
din omgivning. Var uppmarksam pa indikatorlampor och /
eller operatorsgranssnittsskarmar som visas pa maskinen
och vet hur du ska svara.

Anvand inte maskiner om du ar trott, kanslomassigt
besviken eller paverkad av droger eller alkohol.

Vet var SAKERHETSSTATIONEN FOR FORSTA HJALPEN
finns.

Roterande och rorliga delar ar farliga. Hall dig borta

fran arbetsomradet. Lagg aldrig frammande foremal i
arbetsomradet. Anvand ratt lyft- och transportanordningar
for tung utrustning. Vissa typer av utrustning kan vara
extremt tunga. En lamplig lyftanordning bor anvandas.




SWEDISH
Overséttning av originalinstruktionerna

OM DIN DISPENSER

LABELMATE Etikettdispensrar med integrerad raknare

ar ett snabbt och enkelt satt att dispensera individuella
etiketter samtidigt som de noggrant héller reda pa antalet
dispenserade etiketter. De anvander en “dra av och presen-
tera’-design: nar materialet passerar genom dispensern
dras etiketten av fran barmaterialet och presenteras pa
enhetens framsida, redo att plockas upp av operatdren
medan den integrerade raknaren haller reda pa antalet
dispenserade etiketter.

Med olika modeller att valja mellan kan dessa etikettdisp-
ensrar hantera praktiskt taget alla applikationer du kan ha.
Den integrerade raknaren gor dem idealiska for applika-
tioner som kraver exakta etikettmangder, batchrakning
eller forbattrad processkontroll.

ETIKETTSPECIFIKATIONER

- Ytterdiameter pa rullarna LD-115 & LD-165 & XL-modeller-
na: 220 mm.

+ Rdknemodulen ar utrustad med ett batteri som har en
livslangd pa 8 ar.

- Stegvis rdknare, har minnesfunktion och en aterstallning-
sknapp.

MATT

+ LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2 modeller:
BxDxH:223x345,5x 379 mm

+ LD-165-RS-X-C2/-U-XL-C2 modeller:
BxDxH:273x3455%x379 mm

+ LD-225-RS-U-XL-C2 modeller:
BxDxH:333x345,5x 379 mm

ALLMANT

- Alla etikettdispensrar levereras med 35 mm karnhallare
som accepterar alla karnor mellan 38 och 76 mm

+ Maximal etikettrullvikt: 6 KG

+ Minsta hastighet: 2,67 CM/SEK - maximal hastighet: 16,7
CM/SEK

» Stromforsorjning: Ingdng 100-240V 50Hz / Utgang
15VDC-4,33 A

- Fraktvikt: 6 till 8 kg beroende pa modell och valda alter-
nativ

- Begransad garanti pd 2 ar, varav 1 ar pa stromforsorjnin-
gen

- Damm- och vattentélighet: IP50-klassad

FORPACKNINGENS INNEHALL

Ta bort alla delar frén fraktforpackningen och kontrollera
innehallet.

* Bruksanvisning (detta dokument)

- Etikettdispenserenhet

+ Stromforsorjningsmodul

- Spara fraktforpackningen och férpackningen for férvar-
ing och transport.

VIKTIGT MEDDELANDE
- Hall etikettsensorns 6ga rent. Torka av med en mjuk
trasa da och da. Var forsiktig s att du inte skadar sensorn.

Anvand inga kemikalier pa sensorn.

- Hall tejpborttagningsskenan och banstyrskenorna rena.
Anvand isopropylalkohol eller “Goo-Gone"™ for att rengora
limrester fran delar. Limavlagringar kan orsaka funktionsfel
och skador pa enheten.

KOMMA IGANG

INSTALLATION:

« Se till att strombrytaren (10) &r i "AV’-lage.

« Placera din LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL pa plats
och anslut sladden fran nataggregatet till stromingangen
pa enhetens baksida.

+ Anslut nataggregatet till en lamplig stromkalla.

« Placera etikettrullen pa etikettrullhallaren (1) och skjut
etikettstyrningen (2) till etikettbanan.

- Ta bort de forsta etiketterna s& att endast skyddspappret
sitter kvar pa etikettbanan.

- Lyft forsiktigt upp den nedre delen av sensormodulen (3)
och styr etiketterna mellan sensorn och etikettstyrning-1
(4) och vidare ner under etikettstyrning 2 (5).

« Tra etikettbanan mellan avskalningslisten och den runda
styrstangen direkt ovanfor den (6).

+ Dra pappersbanan under avskalningslisten mot avskaln-
ingslisten (8).

« Dra baksidan av skyddspappret (7) for att 6ppna up-
pskalningsmekanismen. Skjut in skyddspappret i springan.
Beroende péa papprets tjocklek kan du behova vika det pa
mitten. Tryck spaken bakat for att fasta skyddspappret pa
upptagningsaxeln. Om pappret skrynklar sig, flytta skydds-
pappret och lamna en marginal pa cirka 2 cm mellan chas-
sit och den 6ppna etiketten. Stéang sedan ihop det igen for
att sakerstalla en rak pappersbana.

- Lossa etikettsensorns lasvred (9) latt tills du precis kan
rotera sensorn. Rikta sensorn uppat sa att den pekar mot
nederkanten av avdragningslisten. Flytta sensorn at van-
ster eller hoger for att sékerstélla att avstandet mellan tva
efterféljande etiketter (mellanrummet) &r som minst. T.ex. i
mitten nar du anvander runda etiketter.

- Placera strombrytaren i lage “1”. Rotera sensorn langsamt
nedat tills etiketten borjar matas fram. Fortsatt att rotera
sensorn ldngsamt tills dnskad etikettlangd har matats ut.

- Dra at lasvredet ordentligt.

- Justera strombrytaren for att vélja onskad hastighet.

VIKTIGT:

- Dra etiketterna UPPAT nér du tar bort dem. Om det
samlas for mycket damm eller smuts pé etikettsensorogat
kan dispensern inte kdnna av etiketterna korrekt. Anvand
en trasa eller pappershandduk fuktad med vatten for att
forsiktigt rengora etikettsensorn. Anvand inga kemikalier
péa sensorn.

+ Motsensorspanningen (3) kan okas genom att vrida den
lilla stéllskruven medurs. Justering kan vara nédvandig for
mycket tunna etikettmaterial.

« Placera sensormodulen (3) mitt pa etiketten. Nar special-
formade etiketter anvands, placera sensorn dar avstandet
mellan tva etiketter ar minst.
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TURKISH

LABELMATE’ DE GUVENLIK BiZiM BiR NUMARALI ONCELIiGiMiZDiR. ASAGIDAKI
BILGILER, ETIKET ARKADASI EKIPMANI KULLANIRKEN GUVENLIK iGiN
YONERGELER SAGLAR.

Herhangi bir makine parcasi, yanhs galistirildiginda veya
kotd bakim yapildiginda personel igin tehlikeli hale gelebilir.
Labelmate ekipmanini ¢alistiran ve bakimini yapan

tum galisanlar, galistirlmasina asina olmali ve gtiven-

lik konusunda kapsamli bir sekilde egitilmeli ve talimat
verilmelidir. Cogu kaza, gvenlik bilinci ile dnlenebilir.
Labelmate ekipmaninin tasariminda, ANSI ve gerektiginde
gecerli olan digerleri tarafindan belirlenen standartlara
gore guvenligi saglamak i¢in her tirll gaba gosterilmistir.
Potansiyel tehlike alanlari mekanik ve / veya elektriksel
olarak korunur. Guvenlik etiketleri ve talimat etiketleri
operator tarafindan gortlebilir ve herhangi bir potansiyel
tehlikenin yakininda bulunur.

EGITIM VE TALIMAT

Ekipmani ¢alistirmasi veya bakimini yapmasi beklenen
tim personelin egitim ve talimat oturumlarina katilmasini
ve egitimli operatorler olmasini saglamak musterinin
sorumlulugundadir. Bu ekipmani galistiran, inceleyen,
bakimini yapan veya temizleyen tim personel, galistirma
ve makine glvenligi konusunda uygun sekilde egitilmelidir.
Bu ekipmani galistirmadan ONCE kilavuzdaki galistirma
talimatlarini okuyun.

GENEL GUVENLIK

Makine kullanimda degilken tim gii¢ kaynaklarinin kapa-
tildigindan emin olun. Buna elektrik gtict dahildir.

Her bir ekipman pargasina yonelik 6zel galistirma talimat-
lariigin kilavuzu okuyun. Labelmate drdin kilavuzu Grtin
paketine dahildir ve www.labelmate.com web sitesinde
bulunabilir. Ekipmanin nasil ¢alistigini 6grenin ve ¢alisma
sUreglerini anlayin. Ekipmani nasil kapatacaginizi bilin.
Ekipman glvenlik etiketlerini anlayin Yapilacak is igin
uygun kisisel koruyucu ekipman giyin (EX: géz korumasi,
eldivenler, glvenlik ayakkabilari vb.). Giydiginiz hicbir
seyin makineye takilmadigindan emin olun. Tim ekipman
Uzerinde veya gevresinde galisirken bol giysiler, micevher-
ler, dizginlenmemis uzun saglar veya hareketli parcalara
takilabilecek herhangi bir gevsek bag, kemer, esarp veya
esya takmaktan kaginin.

TUm uclari hareke li pargalardan uzak tutun. Dolagsma
6lime veya ciddi yaralanmaya neden olabilir. Yeni ekipman
icin, makinede belirtilen voltajla tesis voltajini kontrol edin.
icin elektriksel 6zellikler makineniz, makine seri numarasi
etiketi Uzerine basiimistir. Uygun sekilde topraklanmis bir
elektrik prizi gereklidir voltaj gereksinimlerinden bagimsiz
olarak glvenli galismaigin. Ekipmani yalnizca tasarlandigi
amag icin kullanin. Galisma alaninda, bir kisinin takilip
dismesine veya calisan bir makineye dogru diismesine
neden olabilecek engellerden uzak tutun. Makine galisirken
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parmaklarinizi, ellerinizi veya viicudunuzun herhangi bir
bolimund makineden ve hareketli pargalardan uzak tutun.
isletme.

Hareketli pargalari ve / veya elektrikli bilesenleri olan
herhangi bir makine, ne kadar gtivenlik ozelligi igerdigine
bakilmaksizin potansiyel olarak tehlikeli olabilir . Ekipmani
galistirirken veya bakimini yaparken dikkatli olun ve net bir
sekilde disuinun. Cevrenizdeki operasyonlarin ve persone-
lin farkinda olun. Makinede gorunttlenen gosterge isiklari-
na ve / veya operator arayuzu ekranlarina dikkat edin ve
nasil yanit vereceginizi 6grenin. Yorgunsaniz, duygusal
olarak sikinti yasiyorsaniz veya uyusturucu ya da alkolin
etkisi altindaysaniz makine galistirmayin. iLK YARDIM
GUVENLIK ISTASYONU'nun nerede oldugunu bilin. Donen
ve hareketli pargalar tehlikelidir. Calisma alanindan uzak
durun. Ameliyat alanina asla yabanci bir nesne koymayin.
Agir ekipman igin uygun kaldirma ve tasima araglari
kullanin. Bazi ekipman turleri asiri derecede agir olabilir.
Uygun bir kaldirma cihazi kullanilmalidir.




TURKISH
Orijinal talimatlarin gevirisi

ETIKET DAGITICI HAKKINDA

Entegre sayacli LABELMATE etiket dagiticilari, tek tek
etiketleri hizli ve kolay bir sekilde dagitirken dagitilan etiket
sayisini dogru bir sekilde takip etmenin bir yoludur. Soyma
ve sunma tasarimina sahiptirler: malzeme dagiticidan
gegerken, etiket arka malzemeden soyulur ve Unitenin
onlnde operator tarafindan alinmaya hazir halde sunulur;
entegre sayac ise dagitilan etiket sayisini takip eder.

Farkli modeller arasindan segim yapabileceginiz bu etiket
dagiticilari, sahip olabileceginiz hemen hemen her uygula-
may!1 karsilayabilir. Entegre sayag, hassas etiket miktarlari,
parti sayimi veya iyilestirilmis proses kontrolu gerektiren
uygulamalar igin idealdir.

ETIKET OZELLIKLERI

+ Dis rulo ¢capi LD-115 & LD-165 & XL modelleri: 220 mm.
+ Sayag moduli, 8 yillik kullanim émrine sahip bir pil ile
donatiimistir.

- Artimli sayag, hafiza fonksiyonu ve sifirlama digmesi
ozelliklerine sahiptir.

BOYUTLAR

+ LD-115-RS-XL-C2/-U-XL-C2 modelleri:
GxDxVY:223x3455%x379 mm

+ LD-165-RS-X-C2/-U-XL-C2 modelleri:
GxDxYVY:273x345,5x 379 mm

+ LD-225-RS-U-XL-C2 modelleri:
GxDxVY:333x3455%x379 mm

GENEL

« Tum Etiket Dagrticilari, 38 ile 76 mm arasindaki tim
gobekleri kabul eden 35 mm gobek tutucularla birlikte gelir.
+ Maksimum Etiket Rulosu Agirligi: 6 KG

« Minimum hiz: 2,67 CM/sn - maksimum hiz: 16,7 CM/sn

+ Gug Kaynag: Giris 100-240V 50hz / Cikis 15VDC - 4.33A
+ Gonderim Agirligi: Modele ve segilen segeneklere bagh
olarak 6 ila 8 KG

+ 2 Yil Sinirl Garanti, Gig Kaynagricin 1 Yil

+ Toz ve su gegirmezlik: IP50 derecelendirmesi

PAKET ICERIGI

TUm pargalari nakliye kabindan ¢ikarin ve igerigi dogru-
layin.

+ Kullanim Kilavuzu (bu belge)

- Etiket Dagitici Unitesi

+ Gug Kaynagi Moduli

+ Saklama ve tasima igin nakliye kabini ve ambalajini
saklayin.

ONEMLI UYAR]

« Etiket Sensor GozUnU temiz tutun. Ara sira yumusak bir
bezle silin. Sensore zarar vermemeye dikkat edin. Sensor
Uzerinde herhangi bir kimyasal madde kullanmayin.

+ Bant Siyirma Gubugunu ve Web Kilavuz Cubuklarini temiz
tutun. Pargalardaki yapiskan kalintilarini temizlemek icin
izopropil alkol veya “Goo-Gone"™ kullanin. Yapiskan birikimi
Unitenizin arizalanmasina ve hasar gérmesine neden
olabilir.

BASLANGIC

KURULUM:

+ GlUg Anahtarinin (10) “KAPALI” konumunda oldugundan
emin olun.

+ LD-115/165/225-RS/RS-XL/U/U-XL cihazinizi yerine yer-
lestirin ve Gii¢ Kaynagi Modiiliinden gelen kabloyu Unitenin
arkasindaki Gug Giris Jakina takin.

+ Gug Kaynagi Moddlint uygun bir gi¢ kaynagina baglayin.
« Etiket rulosunu Medya Rulo Tutucuya (1) yerlestirin ve
medya kilavuzunu (2) etiket seridinin genisligine kaydirin.

+ Sadece arka kagidi serit sarma miline takmak igin ilk
etiketleri gikarin.

+ Sensor modulindn (3) alt kismini yavasga yukari kaldirin
ve etiketleri sensor ile Etiket Kilavuzu-1 (4) arasina ve daha
asadlya, Etiket Kilavuzu 2'nin (5) altina dogru yonlendirin.

« Etiket seridini Soyma Gubugu ile hemen Uzerindeki yuvar-
lak Kilavuz Cubugu (6) arasina gegirin.

+ Kagit seridini soyma gubugunun altindan sarma miline (8)
dogru gekin.

+ Sarma mekanizmasini agmak igin kol arka kagidini (7)
geri gekin. Arka kagidi yuvaya kaydirin. Kagidin kalinigina
bagli olarak, ikiye katlamaniz gerekebilir. Destek kagidini
sarma miline sabitlemek igin kolu geri itin. Kagit burusur-
sa, sasi ile agik kol arasinda yaklasik 2 cm'lik bir bosluk
birakarak destek kagidini yeniden konumlandirin ve diz bir
kagrt yolu saglamak icin tekrar birlestirin.

« Etiket Sensor Kilitleme Digmesini (9) Sensoéri dondre-
bilecek kadar gevsetin. Sensori, Soyma Gubugunun alt
kismina bakacak sekilde yukar dogru gevirin. iki ardisik
etiket arasindaki mesafenin (BOSLUK) en kiguk oldugu
konumu saglamak igin sensori sola veya saga hareket
ettirin. Ornegin, yuvarlak etiketler kullanirken ortada.

+ Gug Anahtarini “1" konumuna getirin. Etiket ilerlemeye
baslayana kadar Sensori yavasga asagi dogru donddrin.
istenen etiket uzunlugu dagitilana kadar Sensorii yavasca
dondirmeye devam edin.

« Kilitteme Dugmesini gvenli bir sekilde tekrar sikin.

- Istenen hizi segmek icin Glic Anahtarini ayarlayin.

ONEMLI:

« Etiketleri ¢ikarirken YUKARI dogru gekin. Etiket Sensor
Goziinde asiri toz veya kir birikirse, Dagitici etiketleri dogru
sekilde algilamayabilir. Etiket Sensorinl nazikge temi-
zlemek igin suyla nemlendirilmis bir bez veya kagit havlu
kullanin. Sensor Gzerinde herhangi bir kimyasal madde
kullanmayin.

+ Sayag Sensor Gerilimi (3), kliglk ayar vidasini saat
yonunde gevirerek artirilabilir. Cok ince etiket malzemeleri
icin ayarlama gerekebilir.

+ Sensdr modiiliinii (3) etiketinizin ortasina yerlestirin. Ozel

sekilli etiketler kullanildiginda, sensoru 2 etiket arasindaki
boslugun en kiguk oldugu yere yerlestirin.

LABELMATE.COM
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